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Camilla anyját semmi sem tudja kizökkenteni levertségéből, amióta élete párja meghalt. Óraszám ül a tévé előtt, szórakozottan bámul maga elé. És még az utcára sem hajlandó kimenni. Attól a naptól kezdve azonban, hogy hivatalos ügyben megjelenik náluk James, a határozott fellépésű ingatlanügynök, állapota rohamosan javulni kezd. A férfi nemcsak az asszony, hanem Camilla szívébe is belopja magát, a lány mégis minden alkalmat megragad, hogy elűzze magától kitartó udvarlóját. Attól fél, ha James rájön, micsoda titkot rejteget előle, meggyűlöli őt…

1. FEJEZET

A tekintélyes íróasztal mögött nem az a férfi ült, akire Camilla számított. A harcias fény egyből kihunyt a szemében. A titkárnőhöz fordult, aki az irodába vezette.

– Ez valami tévedés, én…

– Nem tévedés, Miss Jones.

Az idegen fölemelkedett, és Camilla azonnal megértette, miért ilyen súlyos, nehéz bútorokkal rendezték be a szobát. Más környezetben ugyanis furcsán mutatott volna ez a férfi.

Legalább egy méter kilencven, állapította meg magában a lány. Erős, izmos termetéből ítélve akár sportoló is lehetett volna, méretre szabott öltönye pedig még jobban kiemelte remek alakját.

Camilla néhány másodperc alatt fölmérte: ez a férfi nemcsak önbizalmat és erőt sugároz, hanem kifejezetten jóképű is. Sűrű, sötét haja göndörödött volna, ha nem nyíratja rövidre, orra előreugró, álla szögletes volt. Világoszöld szemével áthatóan fürkészte vendégét. Camillát nemcsak a vizsgálódó tekintet, hanem már a férfi puszta léte is zavarba hozta.

– Köszönöm, Moira! – Az ismeretlen intett a titkárnőnek, hogy távozhat. Camillához lépett, és becsukta mögötte az ajtót. – Kérem, üljön le!

A lány tétovázott. Harcolni jött, de nem ezzel az idegennel. Hol van Adrian? Zavartan nézett körül.

– Tessék helyet foglalni! – ismételte a férfi nyomatékosan. Megérezhette, hogy Camilla a legszívesebben nyomban sarkon fordulna.

Camilla leült. Bánta már, hogy nem jelentkezett be előre telefonon, és így váratlanul rontott be Adrian irodájába. De annyira kijött a sodrából…

Amikor haragjának oka eszébe jutott, szájat összeszorította, barna szeme - mely különös ellentétben állt szőke hajával – villámokat szórt. 

– Én tulajdonképpen… 

– Mr. Mayhew-hoz jött – fejezte be az ismeretlen a lány mondatát, és visszaült az íróasztalához. Mr. Mayhew… Camilla már hetek óta nem szólította ilyen hivatalosan Adriant – Sajnos most nincs itt. Mivel azonban azt mondta, hogy sürgős az ügy… No de még be sem mutatkoztam. A nevem Ballantine, társtulajdonosok vagyunk Mr. Mayhew-val.

A lány csodálkozva nézett rá. Ez volna James Ballantine? Egészen másmilyennek képzelte Adrian üzlettársát.

A férfi mindig úgy beszélt róla, mintha idősebb volna, pedig James Ballantine legföljebb a harmincas évei derekán járhatott – azaz csupán négy-öt évvel lehetett több Adriannél.

Camillának megint eszébe jutott, hogy tulajdonképpen miért van itt. Nem elég, hogy Adrian megbízhatatlan, még titkolózik is! Egy szóval sem említette, hogy üzlettársa ilyen vonzó férfi.

– Inkább Mr. Mayhew-val szeretnék tárgyalni – vetette oda kurtán.

James Ballantine felvonta a szemöldökét.

– Mint említettem, Mr. Mayhew nincs itt. – A hangja türelmetlen volt. – Biztosíthatom, kisasszony, hogy velem éppolyan jól megbeszélheti ezt az ügyet.

Camilla elfojtott egy sóhajtást. James Ballantine-nak semmiképp sem mondhatja el azt, amit Adrian fejéhez szeretett volna vágni. Mindenesetre a levél, amelyet kapott, továbbra is gondot jelentett számára. Talán akkor is találhat rá megoldást, ha nem Adriannel tárgyal…

Alaposabban szemügyre vette a férfit. Vajon Adrian fecsegett neki őróla? Együtt nevetgéltek rajta, miközben üzlettársa elsütött egy jellegzetes férfitréfát? James Ballantine higgadtan viszonozta a pillantását, ami azonban nem jelentette azt, hogy ne tudhatna Adrian utóbbi hetekben iránta tanúsított „személyes” érdeklődéséről. Mégsem volt más választása, vagy ezzel az emberrel tárgyal, vagy senkivel. Az is lehet, hogy tévesen ítélte meg Adriant, noha a szíve mélyén ebben kételkedett.

Kinyitotta a táskáját, elővette a borítékot, és átnyújtotta James Ballantine-nak.

A férfi fölvette a szemüvegét, és átfutotta az írást. 

- Megítélésem szerint ez egyértelmű – nézett a szemüveg kerete fölött a lányra.

Camillát nem is holmi bizonytalankodás hozta ide. Annyiszor elolvasta a levelet, hogy már szinte kívülről fújta. A Ballantine és Mayhew Iroda ügyvédei kurtán-furcsán arról értesítették, hogy üzlete bérleti szerződését, amely a jövő hónapban jár le, nem hosszabbítják meg. Továbbá felszólítják, hogy a bérleményt a megállapított határidőre ürítse ki.

Camilla elolvasta az írást, amelyet a boltajtó levél nyílásán dobtak be, és nyomban a telefonnál termett. Majd az eladónőt az üzletben hagyva, Adrian irodájához hajtott, hogy kérdőre vonja a férfit. Kiderült, hogy nincs ott, és helyette az üzlettársával kell tárgyalnia. Van ennek az alaknak egyáltalán fogalma arról, hogy milyen bosszúvágy lappang ezekben a sorokban? Nem volt könnyű az arcáról leolvasni, mit gondol, ráadásul az olvasószemüveg a tekintetét is eltakarta.

– A fogalmazás teljesen világos – állapította meg James Ballantine hűvösen, s a homlokát ráncolta. – Mi a kérdés?

– Az, Mr. Ballantine, hogy amikor két éve megkötöttük a bérleti szerződést, még arról volt szó, hogy a hosszabbítás lehetséges.

A férfi bólintott.

– Feltéve, ha mindkét szerződő fél egyetért ebben.

– Igen, de…

– Ebből az írásból az ön számára is kivehető, hogy nem értünk egyet – jegyezte meg kimérten Ballantine, mintha magától értetődőnek tartaná a dolgot.

A barna szempár szikrákat szórt.

– Megmagyarázná esetleg, miért éppen engem szemeltek ki? – kérdezte felháborodottan a lány. – Érdeklődtem a többi Copper Mews-i bérlőtől, és az ő szerződésüket egytől egyig, fenntartások nélkül meghosszabbították.

Azért csak most jött ide, mert előbb körbetelefonálta az összes környékbeli üzlet tulajdonosát. Pontosan akart tájékozódni mindenről, mielőtt Adriannel vitába száll.

James Ballantine fölvonta a szemöldökét.

– Érdeklődött? – kérdezte lágyan.

Camillát nem tévesztette meg a szelídség. Bár a férfi mindeddig udvariasan bánt vele, kemény arcvonásai arról tanúskodtak, hogy veszélyes az útját keresztezni.

– Persze, hogy érdeklődtem – ismerte el türelmetlenül. – Tudniillik nemcsak az üzletről van szó, amely a megélhetésemet biztosítja, hanem a bolt fölött lakom.

– Egyedül? – nézett rá kihívóan a férfi.

Ha Adrian beszélt volna a kapcsolatukról, ez a kérdés fölösleges lett volna.

– Nem – válaszolta röviden. A magánélete nem tartozik senkire.

– Értem. – Érezhető volt James Ballantine rosszallása, ahogy újra a levél után nyúlt. – Elmaradt egyszer a bérfizetéssel? Mert azzal okot szolgáltathat rá, hogy ilyen lépéshez folyamodjunk.

– Dehogy! – felelte fölháborodottan a lány.

A férfi vállat vont, és a levelet a többi papír közé az íróasztalra tette.

– Akkor talán a jogügyi osztályunk hibázott – tűnődött –, mivel nem hiszem, hogy a Copper Mews-beli bérházainkkal egyéb terveink lennének.

Camilla ebben egészen biztos volt, mint ahogy abban sem kételkedett, hogy e mögött az intézkedés mögött Adrian áll, aki eltökélte magában, hogy megfosztja őt az üzletétől és az otthonától. A régi közmondás figyelmeztet a visszautasított nő haragjának veszélyére, de arra senki sem gondol, hogy ez a férfiakra éppúgy vonatkozik. Legalábbis egy bizonyos férfira…

James Ballantine figyelmesen szemlélte a lány arcjátékát.

– Azt javaslom, hagyja rám az ügyet, én…

– Eddig mindig Mr. Mayhew-val tárgyaltam – erősködött Camilla.

Adriannel egy tetőjavítás kapcsán ismerkedett meg, miután a jogügyi osztály előadójával nem tudott zöld ágra vergődni. Attól fogva Adrian szabályos időközönként megjelent a boltban ellenőrizni, hogy minden simán megy-e. Az utóbbi hetekben ezeknek a látogatásoknak egyre kevesebb közük volt az üzlethez…

– Megnyugtathatom, Miss Jones, hogy én is meg tudok birkózni ezzel az esettel – közölte hűvösen James Ballantine. – Bízza rám nyugodtan, majd jelentkezem.

Camilla tudta, hogy állhatatosságával bosszantja a férfit, hiszen az ő boltja csak egy a több száz Ballantine- és Mayhew-ingatlan közül.

– Mikor?

A férfi arcán látszott, hogy nem szokott hozzá a sürgetéshez, Camilla azonban félt, hogy máskülönben félretolná, s végül elfelejtené az ügyet – és ezzel őt is.

A két év alatt, amióta az Egészség-gazdagság nevű boltja működik, a vevőköre állandóan bővült, mivel egyre többen jutottak arra a meggyőződésre, hogy a hosszú élet titka az egészséges táplálkozás.

Az üzlet volt az ő menedéke, mert minden idejét és figyelmét lekötötte, s nem akarta egy férfi miatt elveszíteni. Az első hetekben Adrian úgymond „hivatalos ügy”-ben jelent meg a boltban. Azután következtek a virágok – előbb alkalmanként, majd naponta –, amíg végül Camilla megszegte az első számú szabályt, és elfogadott egy vacsorameghívást. Pedig szentül megesküdött, hogy az ilyen Adrian-féle gazdag, behízelgő modorú csirkefogókat nagy ívben elkerüli.

Az első közös étkezést újabbak követték, és Camilla egyszer csak rádöbbent, hogy már hetente többször találkozik Adriannel. Szórakoztató volt, és kifejezetten vonzó – legalábbis azoknak, akik az ilyen aranyifjú típust kedvelik -, és bár a búcsúcsókjai mind követelődzőbbekké váltak, sosem próbált bejutni a lány lakásába.

Camilla a huszonegyedik születésnapján jött rá, hogy ez a tartózkodás a férfi stratégiájához tartozik. A piros rózsáknak örült, de a gyémánt karkötőnek, amelyet a férfi vacsoránál előhúzott a zsebéből, már egyáltalán nem. Amikor aztán az értékes ajándékot nem fogadta el, Adrian bűbájos maszkja egyből lehullott, és minden teketória nélkül bejelentette, hogy Camillát a lehető legrövidebb időn belül a szeretőjévé akarja tenni.

Hazafelé a taxiban Camilla heves szemrehányásokat tett magának, amiért nem jött rá hamarabb, mik Adrian szándékai.

Nem kételkedett benne, hogy a felmondólevéllel Adrian a visszautasítására válaszolt. A szerződést bizonyára azonnal meghosszabbította volna, ha lefekszik vele.

Még tán szerencséje is van, hogy nem Adriannel kell tárgyalnia. Ha James Ballantine tud a kapcsolatukról, nyilván nem tetszik neki a bosszúállásnak ez a módja. Camilla szerette volna szövetségesének megnyerni.

– Miss Jones – szólalt meg lassan a férfi –, ugyan még nem ismerjük egymást túlságosan régóta, mégsem értem, miért kételkedik abban, hogy egy egyszerű levél tartalmát meg tudom vizsgáltatni a jogügyi osztállyal.

Camilla elpirult, mert megérezte a férfi hangjában a gúnyt. Talán igazságtalan volt hozzá, de Adrian alattomossága után nem csoda, ha fokozottan óvatos.

– Ne haragudjék- mentegetőzött zavartan. – Csak nagyon nagy gondban vagyok.

A férfi arca megenyhült.

– Megértem magát. De legyen nyugodt Miss Jones, mihelyt megtudok valamit, jelentkezem.

James Ballantine nyilvánvalóan befejezettnek tekintette a beszélgetést.

– Tényleg ne haragudjék – ismételte a lány, s könyörgőn nézett a férfira. Az idegességtől úgy elsápadt, hogy az orrán erősebben ütköztek ki a szeplők. – De magának az én üzletem csak egy a sok közül, míg nekem…

– Ezt megértem, Miss Jones, és… Elnézést kérek!

Az íróasztalon zümmögni kezdett a házi telefonkészülék. A férfi megnyomta a gombot. – Tessék, Moira!

– Emlékeztetni szeretném rá, hogy elígérkezett ebédre – hallotta Camilla a titkárnő hangját.

– Köszönöm, Moira! Mindjárt indulok. – Ballantine ismét a lányhoz fordult. – El kell mennem – közölte hirtelen, és levette a szemüvegét. Micsoda ragyogó zöld szempár!

Camilla tudta, hogy okosabb volna tapintatosan elbúcsúzni, de nem állhatta meg, hogy ne próbálkozzék még egyszer utoljára. 

– Nem felejti el a bérleti szerződésemet a… az ebédszünet alatt?

A férfi szemében harag villant, amit hitetlenkedés váltott fel, végül pedig derű.

– Miss Jones – a levélre pillantott –, Camilla, maga a legkonokabb és legőszintébb ifjú hölgy, akivel életemben találkoztam.

– Komolyan?

– De mennyire! – mosolyodott el a férfi, és az orrától a szájáig futó árok egyszeriben nem hatott félelmetesnek. – Üzleti ebédre megyek, nem pedig pásztorórára a szeretőmmel.

Camilla elpirult.

– Nem arra céloztam…

– Dehogynem! – vágott vissza a férfi. – Tulajdonképpen hízelgő a feltételezése – tette hozzá szárazon.

Camilla nem értette. A férfiból ugyanis csak úgy sütött az érzékiség, noha távolságtartónak mutatkozott. Harmincas évei közepén járva, már tudatában kellett lennie erős testi vonzerejének.

– Csak arra gondoltam…

– Rosszul gondolta – szakította félbe szelíden Ballantine. – Nincs szeretőm, barátnőm sincs. Nem járok senkivel.

Camilla csak ámult. Ugyan miért mondta el ezt neki? Netán azt hiszi, hogy…

– A magánélete, vagy annak hiánya engem nem érdekel – vágta oda nyersen. – Nekem csak az üzlet a fontos.

A férfi halántékát dörzsölve felsóhajtott.

– Pedig milyen szépen indult ez a nap…

Camilla lebiggyesztette az ajkát.

– Sajnálom, ha én rontottam el.

– Nem sajnálja – ellenkezett a férfi. – Ami kikívánkozik magából, azt minden esetben megmondja, még ha fölbosszantja is vele a másikat.

Camilla elfintorította az arcát.

– Ez igaz – hagyta rá.

James Ballantine csöndesen elmosolyodott.

– Nem bosszankodom, Camilla. Talán kíváncsi vagyok, de semmiképp sem bosszús.

A lány hirtelen felpattant. Ez a férfi olyan bonyodalmakba keverheti, amelyekre semmi szüksége sincs.

– Már így is túlságosan igénybe vettem az idejét.

Határozott léptekkel indult az ajtó felé. A férfinak valahogy sikerült előbb odaérnie az ajtóhoz. Fürgesége éppoly nyugtalanító volt, mint hirtelen közelsége.

– Semmi olyat nem vett el, amit ne adtam volna szívesen.

Camilla idegessége csak nőtt, ahogy Ballantine szemébe nézett.

– Mennem kell…

James bólintott.

– Jelentkezni fogok.

A liftben és az autójáig Camilla szakadatlanul azon töprengett, hogyan értse ezt a kijelentést. Még csak az hiányozna, hogy Adrian üzlettársa is elkezdjen érdeklődni iránta!

Meglehet, hogy a két férfi beszélgetett róla… Ezen aztán hazáig törte a fejét. James Ballantine egyáltalán nem látszott durva lelkű fráternek, ettől azonban még Adrian mesélhetett neki arról a konok nőről, aki szórakozni ugyan eljárt vele, de az ágyába már nem volt hajlandó beereszteni. Még talán föl is biztatta az üzlettársát, hogy próbáljon szerencsét nála.

Az Adriannel tapasztaltak után Camilla képesnek talált bármely férfit efféle aljasságra, pedig lelke mélyén érezte, hogy James Ballantine nem aljas. Ebből is csak az látszott, hogy a rossz tapasztalatok megzavarták az ítélőképességét.

Ám akármilyen végkövetkeztetésre jutott is James Ballantine-t illetően, egy tény megingathatatlan maradt: Adrian a visszautasítást megtorolta, mégpedig azzal, hogy nem hosszabbította meg a bérleti szerződését.

Camilla az egész napot végigizgulta. Minden pillanatban azzal számolt, hogy vagy a feldúlt Adrian Mayhew ront be a boltba, vagy James Ballantine telefonál, hogy közölje: sajnos nem lát lehetőséget a felmondás érvénytelenítésére.

Egyik sem történt. A bejárat fölötti kis csengő gyakran megszólalt, de minden alkalommal vevők léptek az üzletbe, és csak két szállító telefonált. Mire Camilla fél hatkor bezárta a boltot, az idegei pattanásig feszültek.

Jeanne, egy középkorú asszony, aki egy éve állt Camilla alkalmazásában, munka után általában azonnal hazament, mert még vacsorát kellett főznie a családjának. Most mégis tovább maradt.

– Mi a baj? – kérdezte részvéttel. – Nagyon idegesnek látszik.

Camilla sóhajtott.

– Megerőltető volt ez a mai nap – felelte, de nem adott bővebb magyarázatot. Jeanne-nek épp elég gondja-baja van, gondolta. Nem akarta tetézni mindezeket azzal, hogy bejelenti, a boltot esetleg be kell zárnia. – Holnap biztosan jobb lesz…

Ezt mindenesetre szívből remélte. Ha James Ballantine másnap tíz óráig nem jelentkezik, ő hívja föl, számolva azzal a veszéllyel is, hogy fölbosszantja a férfit.

Miután Jeanne távozott, Camilla megszámolta az aznapi bevételt, de csak nehezen tudottá műveletre összpontosítani. Tekintete végigsiklott a bolton. A helyiség világos volt, és tágas, a polcokon bőséges a kínálat. Keményen megdolgozott azért, hogy idáig jusson, és esze ágában sem volt harc nélkül visszavonulni, pusztán azért, mert Adrian nem viseli el a visszautasítást. Ha kell, beperelem, fortyogott magában dühösen, pedig pontosan tudta, hogy ezt nem teheti. Semmiképp sem akarta fölhívni magára a figyelmet, márpedig ha bérbeadóját szexuális zaklatás miatt följelentené, az jó kis csemege lenne a pletykalapoknak.

Ám mérge azonnal elszállt, mihelyt odafönt a lakásban meglátta a rá váró asszony szelíd arcát. Senki sem vonhatta ki magát e gyöngéd teremtés hatása alól – Camilla pedig a legkevésbé. Mindig az volt az érzése, hogy védelmeznie kell, annyira sebezhető és törékeny.

– Szervusz, anyukám! – üdvözölte halkan, nehogy megijessze.

Hilda Jones, aki éppen rajzfilmet nézett a televízióban, most Camillára emelte szórakozott tekintetét.

– Már ilyen késő van, kislányom? – kérdezte a homlokát ráncolva, amikor meglátta Camilla kezében a pénzes kazettát.

– Igen. – Camilla lehajolt, és homlokon csókolta az anyját. Majd a képernyőre mutatott. – Kizárták a macskát?

– Nem, kicsim. – Hilda megsimogatta lánya arcát. – Ha már a macskáról beszélünk, hol van Marmaduke?

– Velem jött be, és azonnal a konyhába iszkolt a tálkájához – felelte Camilla. Tudta, mennyire aggódik az anyja, ha a kandúr elcsavarog. – Kérek öt percet, utána elkészítem a vacsorát.

– Ne csináljam ma inkább én? – érdeklődött Hilda, de közben újra a képernyő felé fordult.

A lány mosolyogva ment föl tetőtérben lévő hálószobájába. Tudta, hogy amikor néhány perc múltán újra lejön majd, anyja ugyanott fog ülni. Minden áldott nap fölajánlotta, hogy ő készíti el a vacsorát, és mindennap vagy tökéletesen elfelejtette, vagy valami más munkába fogott. Hilda Jones csak negyvenöt éves volt, és az a fajta, akinek szépsége az évek múlásával egyre nő. Imádott párja halála óta visszavonult egy olyan világba, amelyben nem foghatott rajta sem a bánat, sem a szenvedés. Csak a jót látta, mivel minden egyéb azt jelentette volna, hogy szembesülnie kell a valósággal.

Soha nem számított határozott egyéniségnek, párja elvesztése óta pedig elzárkózott a való élet elől. Semmiért sem vállalt felelősséget, és ezt nem is várta el tőle senki. Ha nem a gyerekműsort nézte a tévében, egyszerűen csak üldögélt, és mosolyogva álmodozott naphosszat. Lánya gyanította, hogy ilyenkor gyermekkorának emlékei elevenednek föl benne.

Az orvosok szerint Hildát óriási megrázkódtatás érte, amikor Camilla apja hirtelen elhunyt. Gyászolóknál nem ritka az ilyen öntudatzavar, de meg fog gyógyulni, mondták. Ám tévedtek: Hilda állapota az állandó kezelés ellenére sem változott semmit. Az asszony számára az imádott férfi nem volt halott, csak elutazott egy kis időre.

Camilla is szenvedett édesapja elvesztése miatt, és szerette volna a bánatát valakivel megosztani. Anyjának nem beszélhetett róla, mert az asszony továbbra is álmai világában élt. Camilla attól félt, hogy Hildán már nem lehet segíteni.

A szobájában átöltözött, majd a konyhába ment elkészíteni a vacsorát. Hilda, amint az várható volt, még mindig a tévé képernyőjét bámulta; épp egy természetfilmet adtak.

Camilla azon tűnődött, hogyan érintené az anyját, ha elköltöznének innen. Hilda látszólag nem vett tudomást a környezetéről, és egy szót sem szólt, amikor Camilla két éve idehozta.

– Kislányom, én is megcsinálhattam volna – mondta szórakozottan az asszony, amikor leültek a terített asztalhoz. Camilla szomorúan mosolygott. Hilda Jonest nem lehetett erős egyéniségnek nevezni, a többséghez alkalmazkodott, nem küzdött saját igazáért. Camilla mégis emlékezett arra az időre, amikor az anyja olyan boldog volt, hogy ez az érzés a környezetére is kisugárzott. Most sem a boldogság, sem a kétségbeesés nem tudta áthatni Hildát, és ettől Camillának majd megszakadt a szíve.

Adriant eleinte azért találta rokonszenvesnek, mert nagyon előzékenyen viselkedett az édesanyjával. Azóta persze kiderült, hogy ez is csak a hódítási tervéhez tartozott. Amikor Camillának eszébe jutott Adrian Mayhew és a gonoszsága, megkeseredett a szájában a falat. Anyja ajánlatát, hogy segít a mosogatásnál, tapintatosan elhárította. Szeretett volna egyedül maradni, hogy végiggondolja, mit tegyen, ha James Ballantine nem hosszabbítja meg a szerződését Ebben az esetben keresnie kell egy másik üzletet, amely lakással együtt kibérelhető. Sok időbe telne, amíg akad megfelelő… De kivel diskurál az anyja? Csak nem kezd már magában beszélni?

Camilla megtörölte a kezét, és kiszaladt a nappaliba. Éppen akkor ért oda, amikor anyja betessékelte James Ballantine-t. A férfi Hilda feje fölött meglátta Camilla arckifejezését, és elkomorodott ?

– Ha rosszkor jöttem…

Egy ilyen alak csak alkalmatlan időben jöhet! – gondolta Camilla. Futó pillantást vetett a férfi koptatott farmernadrágjára, amely úgy feszült a csípőjére, hogy az már szinte illetlen volt. Sötétzöld pólót viselt, alatta kirajzolódott széles mellkasa. Haja a széltől összekuszálódott, bőrzakóját a vállára vetette. Nem járja, hogy valaki ilyen jóképű legyen! Camillának elállt a lélegzete, szédülni kezdett, Hilda eközben halkabbra állította a tévékészüléket.

– Egyáltalán nem zavar, Mr… Mr. Ballantine – mosolyodott el az asszony. – Camilla épp elkészült a rendrakással, én meg…

– Édesanyám! – szólt közbe Camilla figyelmeztetően, mire Hilda fölvett egy könyvet a pamlagról.

– …éppen a szobámba készültem visszavonulni – fejezte be Hilda zavartalanul a mondatot. Újra megajándékozta a vendéget sugárzó mosolyával, azzal fölment a lépcsőn.

A férfi merengve nézett utána.

– Gyönyörű – jegyezte meg hirtelen.

– Igen – hagyta rá Camilla. Igyekezett összeszedni magát. Bármilyen hódító is a férfi ebben az öltözékben, Ballantine látogatásának nyilván nyomós oka van, és neki meg kell kérdeznie, hogy mi ez az ok. – Azért jött, hogy megmondja…

– Mintha… nem lenne egészen e világi. – A férfi pillantásával követte Hildát. 

– Igen – felelte ismét Camilla. – Legyen szíves…

– Hihetetlenül szép – folytatta elbűvölten a férfi.

– Mr. Ballantine!

– James – javította ki a férfi, és odalépett hozzá. – Ne várjon tőlem valami nagy szellemi teljesítményt, miután megláttam, milyen lesz húsz év múlva – suttogta. – Camilla…

Mielőtt a lány ellenkezhetett volna, Ballantine lehajolt, és megcsókolta. Nem, a „csók” nem megfelelő kifejezés arra, amit művelt. Inkább teljesen birtokba vette a száját, és rányomta a pecsétjét.

Camilla most érzékelte csak a köztük lévő magasságkülönbséget. A férfi szinte fölébe tornyosult, szorosan magához ölelte, s a lányban különös érzés lobbant föl. James úgy csókolta, mint a szomjazó, aki végre hűs forrásra talált, és nem tud betelni vele. Szenvedélye Camillát is magával ragadta, lábujjhegyre állva, gátlástalanul viszonozta a férfi gyöngédségét.

Amikor végre James elengedte, a lány bűvölten nézte. Miként hihette valaha is hűvösnek és távolságtartónak, olyannak, aki kordában tartja az érzelmeit? Leplezetlen vágy izzott a szemében, és ezt a vágyat ő ébresztette fel!

Camilla hátrált egy lépést, és nagyot nyelt.

– Ezt nem lett volna szabad – mondta zihálva.

– Pedig mindjárt megismétlem – ígérte rekedten a férfi. – De előbb intézzük el az üzleti ügyeket, amíg képesek vagyunk rá…

A lány tiltakozva emelte föl a kezét.

– Ami közöttünk történt…

– Mindig meg fog történni, valahányszor rád nézek – vallotta be a férfi, s Camilla félig nyílt ajkára nézett. – Kívánlak.

A lánynak elakadt a szava. Egy férfi általában akkor hízeleg és udvarol egy nőnek, ha valamit el akar érni nála. Ha a gyengédség kevésnek bizonyul, az erőszaktól sem riad vissza. Mégis: Camillát még senki sem hozta olyan kísértésbe, mint James Ballantine. Ha csak ránézett, már érzéki borzongás futott végig rajta. De megint eszébe jutott Adrian Mayhew, aki a hagyományos módszerrel próbálkozott, s dühösen összeszorította az ajkát.

– Azt mondta, hogy üzleti ügyben jött – emlékeztette a férfit. 

– Többek között. – Ballantine egy borítékot vett elő a bőrkabátja zsebéből. – Az új bérleti szerződésed. Már csak alá kell írnod.

Camilla föltépte a borítékot. A Ballantine és Mayhew Iroda meghosszabbította a szerződését méghozzá öt évre. Ez több volt annál, mint amit remélni mert. Mosolya azonban hirtelen lehervadt.

– Mi az ára ennek?

A férfi a homlokát ráncolta.

– A feltételek benne foglaltatnak a…

– Úgy értem, maga milyen árat kér érte?

James Ballantine megdermedt. Pillantása megkeményedett, száját keskeny vonallá préselte.

Camilla nagyot nyelt. Nem kétséges, hogy teljesen félreértette a férfi szándékait.

– Ne haragudjon… Csak azt szerettem volna… – Olyan kapkodva beszélt, hogy belezavarodott. – Miért gondolták meg magukat az üzlettársával?

– Nem gondoltuk meg magunkat – válaszolt Ballantine. – Korábban sem volt semmi kifogásom a szerződése meghosszabbítása ellen. Adrian pedig nyilván csak azért követte el ezt a hibát, mert túlzott sietséggel indult nyaralni. – Ő is visszatért a magázódásra. – Más magyarázattal nem szolgálhatok, kisasszony.

Camilla érezte, hogy megsértette a férfit, s az nem fog könnyen megbocsátani. Miként adja értésére, hogy ő az Adrian-féle férfiakhoz szokott?

– James, bocsásson meg, amiért olyasmit feltételeztem magáról. Nem is…

A férfi megenyhült.

– Megbocsátok, mert először szólított a keresztnevemen.

Camillának eszébe jutott valami.

– Ha… hogyha nincs itt az üzlettársa, hogy aláírja a szerződést, akkor érvényes egyáltalán?

– Természetesen – mosolyodott el James. – Egyébként egyszer majd mesélje el, miért olyan bizalmatlan. De egy tekintetben megnyugtathatom: ha a két üzlettárs közül az egyik nincs jelen, a másik teljes körű felhatalmazással bír. Ha mindig Adrian beleegyezésére kellene várnom, soha nem intéződne el semmi, mialatt szabadságra utazik a feleségével.

Camilla megdöbbent. Adrian nős! Úristen! Soha többé…! Ilyesmit nem tűr el még egyszer.

2. FEJEZET

James láthatólag nem vette észre Camilla rémületét.

– Adrian ugyanis ijesztően gyakran utazik el Selinával.

Camilla megint nyelt egyet. Adrian nős… Miként lehet, hogy erre nem jött rá?

– Ijesztően? – kérdezte kábán. Elgondolni is szörnyű, mi történik, ha enged Adrian unszolásának!

– Hm! – legyintett türelmetlenül James. – Ahhoz Adriant jól kell ismerni, hogy megértsük az összefüggést. Az üzlettársam nem… mondjuk úgy, nem olyan hűséges, mint amilyennek lennie kellene. Eh, miket beszélek, egyáltalán nem hű! – helyesbített viszolyogva. – Ahányszor véget ér egy újabb kalandja, hosszú nyaralásra megy a feleségével. Nyilván rossz a lelkiismerete.

Újabb kaland! Csak nem engem értett ezen? – töprengett Camilla. Lehetséges, hacsak azóta meg nem ismerkedett valakivel… Émelygés fogta el a lányt.

– És a felesége nem vesz észre semmit?

– Erről még nem beszéltem vele.

Egy feleség az ilyesmit általában megérzi, és Adrian rendszeresen csalta…

– Lehet, hogy nem is érdekli – vélte könnyedén Camilla. – Vannak ilyen asszonyok.

James megrándította a vállát.

– Erről nem tudok nyilatkozni, Selina nem szokott a házasságukról beszélni. De tíz év után…

– Ilyen régóta hűtlen hozzá? – rémült meg Camilla.

– Feltételezem, hogy az elején még nem csalta meg. Ezenkívül Billyre is tekintettel kellett lennie – húzta el a férfi a száját.

Bár Camilla félt a választól, mégis meg kellett kérdeznie: 

– Ki az a Billy?

– A fia. Kilencéves, és a szünidők kivételével egy diákotthonban lakik.

Szóval még gyereke is van! Camilla úgy érezte, mintha régi lidérces álmot élne át újra. Adrian viselkedéséből nem gyanította, hogy nős ember. Úgy tett, mint akinek mindegy, meddig marad ki, vagy hogy hány estét nem tölt otthon.

Vajon a felesége soha nem fogott gyanút? Vagy talán a drága utazásokat bőséges jóvátételnek tekinti? Camilla ismert ilyen nőket.

Azok után, amiket ma Adrianről hallott, legszívesebben elfutott és elbújt volna, nehogy megtudja valaki, hogy ezzel az emberrel találkozgatott. Méghozzá gyakran… Sokan láthatták őket együtt. Egy ilyen botrányt nem élne túl!

Önkéntelenül hátrább lépett, hogy növelje a távolságot maga és James Ballantine között.

– Nem szeretném tovább feltartani. Köszönöm, hogy elhozta a szerződést, és…

– Camilla – szólt közbe óvatosan a férfi -, amikor az irodámban azt mondtam, hogy nincs se szeretőm, se barátnőm, szívesen hozzátettem volna, hogy feleségem sincs. – Átölelte a lányt. – Nőtlen vagyok.

Camillának nagy kő esett le a szívéről, mégsem adhatta be a derekát. Mi lesz, ha James megtudja, hogy ő volt az üzlettársa utolsó barátnője? Igaz, nem feküdt le vele, de vajon James elhinné?

Megpróbált kiszabadulni a karjából.

– Most inkább menjen el, kérem!

– Inkább maradnék – suttogta a hajába a férfi.

Camilla nem mozdult.

– Legyen szíves, menjen el!

A férfi vonakodva bár, de elengedte.

– Camilla, tisztában vagyok azzal, hogy nem nagyon ismerjük egymást…

– Egyáltalán nem ismerjük egymást! – javította ki a lány felháborodottan.

James a lány arckifejezését látva elmosolyodott.

– Ezen könnyű változtatni.

– Én nem is akarom jobban megismerni! – heveskedett Camilla.

A férfi azonban folytatta: 

– Harmincnégy éves vagyok, testvéreim nincsenek. A szüleim már nem élnek. Szeretem a gyerekeket és az állatokat, főleg a macskákat – tette hozzá, amikor egy vörös foltos cica somfordált be a szobába. – Hű, de szép vagy! – guggolt le az állathoz, és megvakargatta a füle tövét.

– Marmaduke-nak hívják – mutatta be Camilla –, és az anyámé.

– Pompás példány. – James Ballantine fölnézett. – Nem mehetnénk el egyszer vacsorázni?

Camilla megérezte, hogy James zavarba akarja hozni ezzel a hirtelen témaváltással.

– Nem! – felelt határozott hangon.

A férfi fölegyenesedett.

– Van valaki az életében? – vonta össze a szemöldökét.

Vajon, ha igent mondanék, békén hagyna? Az elszánt tekintetéből ítélve aligha.

– Olyan szokatlan, hogy egy nő nem akar magától semmit?

– Szokatlan, főleg attól a nőtől, aki úgy csókolt, mint maga az előbb.

Camillának arcába szökött a vér. Nem fér hozzá kétség, hogy ez a férfi nem játszadozik vele, nem eszelt ki semmiféle titkos haditervet, hanem nyíltan el akarja csábítani.

– Mr. Ballantine, nem akarok magával vacsorázni! És mással sem – fűzte hozzá. – Van egy boltom, és az anyámmal is törődnöm kell.

– Az nem veszi igénybe minden idejét.

– De!

– És mit csinál kikapcsolódás gyanánt?

– Olvasok, sétálok, teniszezek – sorolta Camilla.

– Akkor vasárnap kettőkor eljövök magáért, és játszunk egy mérkőzést.

– Egy tökéletes kezdővel? – fintorodott el a lány. – Martina Navratilovának nem kell tartania tőlem.

– Vasárnap – ismételte meg James. – Majd gyakorlunk egy kicsit. Engem John McEnroe tanított meg mindenre, amit a teniszről tudni kell.

Camilla hitetlenkedve bámult rá.

– Csak nem ismeri… ?

– A vasárnapi viszontlátásra! – James könnyedén szájon csókolta a lányt, és távozott. Camilla sokáig állt egy helyben, mozdulatlanul. Föl sem tudta fogni, hogy minden ellenérzése dacára találkozót beszélt meg James Ballantine-nal, aki vonzó, érzéki, ugyanakkor a leghatározottabb férfi, akit valaha ismert.

Az ablakhoz ment, s félrehúzta a függönyt. Odalent James éppen beszállt a Jaguarjába, megfordult és elhajtott.

Ha James Ballantine a fejébe vesz valamit, nyilvánvalóan nem tűr ellenvetést. Márpedig úgy látszott, eltökélte, hogy Camillával tölti a vasárnap délutánt. De a lány azt is megsejtette, hogy ez a férfi – nem úgy, mint Adrian – mindig tekintettel van mások érzéseire, és tisztességes módon kíván célhoz érni. Nem ezt bizonyította be az imént?

– Kislányom, Mr. Ballantine elment már? – jött le a lépcsőn Hilda. Csalódottság csendült ki a hangjából.

– Igen – válaszolta Camilla gépiesen.

– Igazán kedves ember. – Hildát egészen megfiatalította a kedves mosoly. – Mit gondolsz, meglátogat minket máskor is? – kérdezte ártatlanul.

– Nem… De… Nem hiszem – dadogta a lány.

– Milyen kár! – sóhajtott Hilda. – Jóságos a tekintete.

Camilla elnézően csóválta a fejét. Hilda mindenkiben csak a jót látta. De most eszébe jutott valami… Adrian néhányszor járt náluk, s az anyja utóbb megjegyezte, hogy Marmaduke szemlátomást nem szenvedheti a férfit.

„Az állatoknak csalhatatlan az ösztönük!” – nyilatkozott akkor Hilda. Camilla butaságnak tartotta ezt, most azonban töprengve nézett az anyjára.

– Szántszándékkal rendezte úgy, hogy egész héten ne tudjam elérni? – nézett Camilla szemrehányón Jamesre, aki a kormánynál ült.

Amint az várható volt, pontban kettőkor becsöngetett, majd minden kedvességét bevetette, hogy Hildát a maga oldalára állítsa. Az ő segítségével szerette volna Camillát rábeszélni, hogy szakítson a találkára néhány órácskát. Holott a lány nyomatékkal az értésére adta, hogy akárki volt is az edzője, nem ér rá teniszezni. James még Hildát is elhívta, nézze végig a mérkőzést, és csalódott képet vágott, amikor kosarat kapott.

A férfi most jámboran pillantott Camillára.

– Igazán nem…

– Nem érdemes tagadnia! – figyelmeztette a lány. – Két napja próbálom elérni az irodájában, és a titkárnője mindig azzal akart leszerelni, hogy „nagyon elfoglalt”.

– Talán nem hiszi el?

– Biztosra veszem, hogy nem igaz.

– Camilla, én elfoglalt ember vagyok. – James szemében szelíd gúny villant.

– Ennyire senki sem lehet az.

– Igaza van! – sóhajtott a férfi. – Utasítottam Moirát, hogy magának ne kapcsoljon, nehogy alkalma legyen lemondani a megállapodásunkat.

– Szó sem volt itt megállapodásról! Nem emlékszem rá, hogy bármibe is beleegyeztem volna. És ráadásul még be is ismeri az alattomosságát…

James áthatóan nézett rá.

– Én magának sohasem fogok hazudni! – Egy másodpercig a lány kezén nyugtatta a tenyerét. – Ezt ne feledje!

Camilla el sem tudta képzelni, hogyan keveredhetett ilyen helyzetbe. Eredetileg úgy tervezte, hogy amikor megjön a férfi, azonnal elküldi, ehelyett pedig hagyta, hogy ő meg az anyja rábeszéljék: bújjon gyorsan fehér rövidnadrágba és pólóba.

Talán az törte meg az ellenállását, hogy a férfi teniszöltözékben érkezett. Elég volt ránézni, ahogy az ajtóban állt - napbarnított, izmos lábára, széles vállára -, és nem lehetett visszautasítani. Ugyan mi rossz van egy kis teniszben? – bizonygatta magának Camilla öltözködés közben. Pedig ha ránézett Jamesre, pontosan tudta, mi a baja: férfias megjelenése egyenesen megbabonázta, nem tudott másra figyelni. Na tessék! Még el sem kezdődött a játék, máris hátrányba került.

– Persze arra igazán megkérhette volna Moirát, hogy adjon át valami üzenetet – jegyezte meg a férfi.

Camilla futólag rápillantott, majd gyorsan félrenézett. Valóban, vajon miért nem ezt tette? Talán titokban mégis arra vágyott, hogy együtt lehessen Jamesszel? Nem volt értelme tagadni, hogy vonzódik hozzá, de őrültség lett volna átadni magát ennek az érzésnek.

– Nem jutott eszembe – mondta kurtán.

A férfi csalódottnak látszott, amiért a lány nem viszonozza az őszinteségét.

– Tudja-e, hogy a szeplői jobban látszanak, amikor füllent?

A lány önkéntelenül fölemelte a kezét, és eltakarta az árulkodó pettyecskéket.

– James…

– Szerettem volna, ha az édesanyja velünk tart – szólt közbe a férfi. – Nagyon sápadt. Jót tett volna neki a friss levegő.

– Ritkán jár el hazulról…

– Mi történt vele? – ráncolta James a homlokát.

– Az apám halála mélyen megrendítette.

– Ez nagyon szomorú… – James hangjában őszinte részvét rezgett. – Mindkettőjüknek szörnyű lehetett.

– Igen. – Mielőtt Camilla észbe kaphatott volna, hirtelen kicsúszott a száján: – Anyám kedveli magát.

A következő pillanatban azonban már nem is értette, miért árulta el ezt a férfinak. James Ballantine nem az a fajta ember, akinek szüksége van egy kis hízelgésre. Az önbizalma kettőnek is elég lelt volna. Amióta először találkoztak, James irányította a dolgokat Camilla azért ment el a Ballantine és Mayhew Irodába, hogy harcoljon, ám a harc elmaradt, s helyette ez a rendkívül határozott férfi lépett az életébe.

– Nem biztos, hogy az anyám túl jó emberismerő – fűzte hozzá csípősen.

James mosolygott.

– Pedig az. – Majd ismét komolyra fogta a szót: – Maga szerint hogyan lehetne segíteni rajta?

– Csak úgy, ha valaki föltámasztaná az apámat. Mivel ez nem lehetséges, nem is akarja, hogy bárki a segítségére legyen. – Camilla magán érezte a férfi kutató tekintetét, ezért gyorsan témát váltott. – Mikor érünk oda?

– Nemsokára. Camilla…

– Tényleg ismeri John McEnroe-t? – érdeklődött a lány.

James úgy nézett rá, mint aki személyes sértésnek veszi a hitetlenkedését. 

– Persze, hogy ismerem!

Öt perc sem telt bele, és kiderült, akármire tanította az edzője James Ballantine-t, nem sok ragadt rá.

Camilla, miután az első játszmában simán győzött, lesújtó pillantással mérte végig Jamest.

– Na bökje ki, ki volt az!

– Kicsoda? – törölgette James a homlokát. Alaposan megizzadt, Camilla kegyetlenül megfuttatta.

Leültek egy fapadra. 

– Az a John McEnroe, aki teniszezni tanította.

– Ja, rá gondol! A tornatanárom az iskolában – vallotta be James kertelés nélkül. Camilla észrevette, hogy a nedvességtől begöndörödött a férfi haja. – Az volt a véleménye, hogy ehhez a sporthoz nincs tehetségem.

Camilla elnevette magát.

– Ebben csak igazat adhatok neki. Még soha nem nyertem játszmát, hat nullára meg főképp nem.

– Úgy látszik, más téren tehetségesebb vagyok – állapította meg sokatmondóan James, és előrehajolt.

Camilla jobbnak látta, ha ezt a megjegyzést a férfi munkájára vonatkoztatja.

– Tulajdonképpen hogyan lettek üzlettársak Adrian Mayhew-val? Annyira különböznek egymástól.

James vállat vont, s a mozdulattól a póló megfeszült izmos hátán.

– Eredetileg Adrian apja volt az üzlettársam, s a halála után úgyszólván „megörököltem” a fiát. A kettőnk kapcsolata meglehetősen mozgalmas – tette hozzá szárazan.

Camilla megbánta, hogy Adrianre terelte a szót, mert már a neve puszta említésére is eszébe jutott saját ostobasága. Sietve témát váltott.

– Akar még egy játszmát, vagy inkább fagylaltozzunk? Én hívom meg!

– A fagylalttal még ráérünk – állt fel ruganyosan a férfi. – Előbb megpróbálom megmenteni a maradék méltóságomat.

Kisportolt alkata ellenére a teniszhez kétbalkezes volt. Camillát megnyugtatta, hogy a férfi mégsem tökéletes mindenben. A második játszmában megkönyörült rajta, és hagyta, hadd nyerjen egy játékot.

– Mára elég ennyi megaláztatás – jelentette ki James, amikor a lány csillogó szemmel egy harmadik játszmát indítványozott. – Egyébként is sokkal jobban szeretem a hosszútávfutást, meg a súlyemelést.

Camilla már az első találkozásuk alkalmával gyanította, hogy nem az íróasztal mögött ücsörögve szerezte a férfi ezt a remek alakot. Ma is több ízben azon kapta magát, hogy elragadtatottan bámulja Jamest, ahelyett hogy a játékra figyelne.

Ennek véget kellett vetnie!

– Jöjjön! Tudom, hol kapni olyan fagylaltot, amelyik nincs tele mindenféle mesterséges ízesítő- és színezőanyaggal.

A cukrászda, ahová betértek, Camilla barátaié volt. Két nagy adag fagyit vett. 

– Maga aztán ért az egészséges táplálkozáshoz! – ismerte el a férfi, amikor a tölcsérrel a kezükben leültek a parkban egy padra.

Camilla bólintott.

– Van egy barátnőm, akinek a fia szörnyeteggé változik, mihelyt olyan ételt eszik, amely adalékanyagokat, főleg foszfátot tartalmaz. Kisebb korában mindent megkapott, amit a kisgyerekek szeretnek: kolbászt, hamburgert, fehér kenyeret, süteményt és sült krumplit, és noha a barátnőm ügyelt, hogy friss gyümölcsöt és zöldséget is egyen, a gyerek többnyire úgy viselkedett, mint aki megkergült. Erőszakos volt, és a szüleit éjszakákon át nem hagyta aludni. Végül Helen elvitte egy pszichiáterhez.

– És? – érdeklődött James.

– Az orvos bizonyos nyugtalanságot állapított meg, de egyébként teljesen egészségesnek nyilvánította a gyereket. És minden ment tovább, Jonathan zsarnokoskodott a környezetén, és Helen már önmaga árnyéka volt. Mígnem egyszer elolvasott egy cikket az élelmiszerekben lévő színező- és tartósító-anyagokról, s azoknak a gyerekekre gyakorolt hatásáról. Addigra már mindennel próbálkozott, és teljesen elkeseredett, mert semmiféle módszer nem vezetett eredményre. Akkor átállította a gyerek étrendjét. Cukros szörpök és üdítőitalok helyett Jonathan csak tiszta gyümölcsleveket kapott. Három napba sem telt, és a kisfiúra nem lehetett ráismerni. Ez két éve történt, és azóta a legaranyosabb gyerek, akit csak el tud képzelni. Helennek született később egy kislánya is, pedig Jonathan után megesküdött, hogy soha többé nem akar másodikat.

– És magának mi volt mindebben a szerepe? – kérdezte érdeklődve James.

– Akkoriban a világ még igencsak kételkedett az adalékanyagok káros hatásában. Végül is az efféle anyagokat tartalmazó élelmiszerek nemcsak mutatósak, hanem ízletesek is. Sok gyártó egyenesen tagadta, hogy a termékei efféle viselkedésbeli változásokat idézhetnek elő. Helennek sok fáradságába került beszereznie a megfelelő élelmiszereket Jonathan számára, én pedig akkoriban kerestem lehetőséget az önállósulásra…

– Így aztán megnyitotta az Egészség–gazdagságot – fejezte be James a lány helyett a mondatot.

Camilla bólintott.

– A vegyi anyagok mindenki számára ártalmasak. Az én üzletemben csak természetes készítmények kaphatók. Az egészséges élet az egészséges táplálkozással kezdődik. – Hirtelen rádöbbent, milyen régóta beszél kedvenc témájáról. – Remélem, nem hiszi, hogy prédikálni akarok magának – mondta zavartan.

A férfi megrázta a fejét.

– Dehogy! Maga az a nő, aki ért is ahhoz, amiről beszél.

Camilla elfordította az arcát.

– Mindenekelőtt az a nő vagyok, akinél Jonathan egy hétig vendégeskedett, hogy Helen legalább néhány éjszakát át tudjon aludni. Egy nap után már értettem a barátnőm minden aggodalmát. Mondhatom, én se sokat aludtam azon a héten. Most is gyakran jár át hozzánk Jonathan, és remekül megértjük egymást. Anyámmal is jó barátok lettek…  

– Nem tudom, mi volt ebben a fagyiban, de nagyon ízlelt – jelentette ki James, és elropogtatta az utolsó falat ostyát.

Camilla megbabonázva bámulta Jamest. Észrevette, hogy a férfi felső ajkán maradt egy csöpp fagylalt. Mit szólna hozzá, ha kinyújtaná a kezét, és…

– Nyald le, Camilla! – szólalt meg rekedten James.

A lánynak az arcába szökött a vér. Ez az alak gondolatolvasó?

– Induljunk haza…

– Még ne! – tette rá kezét James a lány vállára. Érintése olyan volt, mint egy becézés. – Nyald le! – ismételte. – Szeretném érezni a nyelvedet…

Camilla alig kapott levegőt.

– Kérlek, Camilla!

James pillantásával arra késztette a lányt, hogy megmozduljon, lassan feléje hajoljon, és szájával a szájához érjen. A következő pillanatban szenvedélyesen és odaadóan csókolóztak.

A lány szinte beleszédült az érzéseibe. Minél tovább kóstolta a férfit, annál jobban megnőtt az étvágya. Szája elhagyta James ajkát, és az állára, a nyakára siklott, amíg el nem ért a pólóing nyakkivágásához. A férfi bőre enyhén sós volt… Camilla úgy érezte, mindjárt elolvad.

James a lány selymes hajába fúrta az ujjait, és újból magához emelte Camilla arcát. Ezúttal nyelvük még hevesebb játékba kezdett.

A lány körül forgott a világ. Egyre szorosabban bújt Jameshez, és a hátát simogatta.

– Ebben a mai fiatalságban nincs semmi szemérem! – szólalt meg hirtelen egy felháborodott férfihang. – Mi legalább félrevonultunk valahová annak idején, ahol kettesben lehettünk. 

Eltartott néhány másodpercig, amíg ezek a szavak elhatoltak a tudatukig. Zavartan néztek körül. A park még mindig néptelen volt, csak egy idős házaspár sétáltatta a kutyáját. Az asszony valószínűleg éppen megkérdezte, milyen gyakran vonult vissza a férje „valahová”, és főleg kivel, mert vele aztán nem.

A „fiatalok”-ból kitört a kacagás.

– Számomra mindenesetre hízelgő, hogy a fiatalsághoz sorolnak – jegyezte meg James fanyarul.

– Számomra is. – Camilla még mindig nevetett, miközben visszamentek a kocsihoz. – Manapság már huszonegy évesen öregnek számít az ember.

– Ha ez így van, akkor én egyenesen Matuzsálem vagyok. Melletted azonban megfiatalodom – tette hozzá a férfi. Kinyitotta a kocsi ajtaját, és besegítette Camillát. – Nagyon élveztem ezt a napot – mondta a lány mellé ülve.

– Én is.

– Nem ismételhetnénk meg?

– Úgy érted, hogy megint tönkrevágjalak a teniszpályán? – incselkedett Camilla, de megizzadt a tenyere. Milyen jó lenne többször együtt lenni ezzel a férfival! James megnevettette, őszintén érdeklődött a véleménye iránt, és olyan elevennek érezte magát a jelenlétében, amilyennek már régóta nem… De nincs értelme mélyebb kapcsolatot kezdeni Jamesszel. – Nem hiszem, hogy jó ötlet volna – felelte aztán halkan. – Nem tanácsos összekeverni az üzletet és a… szórakozást.

– Ezek szerint jól szórakoztál velem? – James úgy nézett a lányra, mint aki nem tudja, haragudjon-e rá, vagy se.

Camilla szándékosan félreértette a kérdést.

– Ki nem örül a győzelemnek?

A férfi összeszorította a száját, arcán ismét megjelentek a mély barázdák.

– Egyikünknek sem kell veszítenie, Camilla. Mind a ketten győzhetünk. Csak engedned kell.

– Most már igazán vigyél haza! – kérte kitérőn a lány. – Nem szívesen hagyom sokáig egyedül az anyámat.

– Ezzel elintézted azt a kérdést, hogy eljössz-e velem még egyszer?

– Igen.

– Jó. – A férfi beindította a motort. – De nehogy azt hidd, hogy könnyen eleresztelek, ha már egyszer megtaláltalak!

Vajon mitől volt az, hogy ezek a szavak nem fenyegetésként, hanem ígéretként hangzottak?

3. FEJEZET

Másnap James azért tért be az üzletbe, hogy mindent beszerezzen, ami a természetes táplálkozáshoz kell. A következő napon újra eljött, hogy bejelentse, máris sokkal egészségesebbnek érzi magát, továbbá hozott pár folyóiratot, hátha Hilda szívesen elolvasná őket. A rá kővetkező napon pedig az élelmiszer adalékanyagokról hozott egy újságcikkel Camillának.

A maga kedves módján kitartó volt, talán azért, mert tudta, hogy másképp nem juthat előre, és sosem maradt olyan sokáig, hogy a lánynak kelljen elküldenie. Nem türelmetlenkedett, nem sürgette Camillát, aki csakhamar örült a mindennapos látogatásoknak, hiába határozta el az ellenkezőjét. 

– Kislányom, ma nem jön James? – kérdezte egyszer Hilda, amikor zárás után a vacsoránál ültek.

Camilla az üzletben egész nap a férfit várta, mert meg akarta mondani neki, hogy ne keresse többé. Ám amikor nem jött, korántsem könnyebbült meg, inkább csalódottságot érzett, és ez bosszantotta.

– Fogalmam sincs róla – válaszolt kurtán. – Egyébként is elmegyek itthonról.

Hilda nem ilyen hevesnek ismerte a lányát.

– Megsértett valamivel?

Nem, gondolta Camilla. Csak az életem fontos részévé vált, és ezt nem hagyhatom, nem szabad hagynom! James ugyan nem nős, mégis veszélyes vele járnia. És ennek nem csupán az Adriannel szerzett keserű tapasztalata az oka.

– Nem, dehogy – nyugtatta meg az anyját, mire Hilda arca földerült. – Csak megígértem Helennek, hogy este átmegyek hozzájuk. Simon üzleti úton van, ezért meghívott egy kis csevegésre. 

– Az bizony jót fog tenni neked – vélte Hilda. – Úgyis olyan ritkán jársz el. Főleg most, hogy Adrian…

– Megkérlek, hogy ezt a nevet sose ejtsd ki, főleg ne James jelenlétében! – kiáltott Camilla rémülten. Milyen könnyen előfordulhatott volna, hogy Hilda elejtett megjegyzéséből értesül James kettőjük kapcsolatáról…

– Nem fogom kimondani a nevét. – Hilda hangjából szelíd szemrehányás érződött ki. – James nyilván hallani sem akar azokról a férfiakról, akikkel akkor barátkoztál, amikor még nem ismertétek egymást - Camilla a homlokát ráncolta.

– Anyukám, remélem, nem magyarázol bele többet James látogatásaiba, mint ami valójában rejtőzik mögöttük…

Hilda derűsen mosolygott.

– Nem magyarázok bele többet, szívem.

Vajon miért nem nyugtatta meg az anyja ezzel a kijelentéssel? Talán, mert Hilda azonnal a szívébe zárta James!? Az asszony megérezte, hogy a férfi őszinte rokonszenvet táplál iránta, nem csak megjátssza a kedvességet, hogy a lányánál jó pontokat szerezzen.

– Hagyj csak mindent! – szólt Hilda, amikor Camilla fölállt az asztaltól, hogy leszedje a tányérokat. – Majd én megcsinálom.

Camilla már-már visszautasította az ajánlatát, hiszen biztosra vette, hogy az edények akkor is ugyanott lesznek, amikor lejön a szobájából, de eszébe jutott az orvos tanácsa. A doktor azt mondta: nyugodtan hagyja az anyját, ha kedve támad elvállalni valamiféle feladatot. Lehet, hogy Hilda megfeledkezik a tányérokról, de az nem akkora baj.

– Köszönöm, anyukám! – Camilla megcsókolta anyja arcát. – Szeretnék odaérni Helenhez, mielőtt Jonathan és Annie lefekszik.

– Adjál mindkettőjüknek egy-egy puszit a nevemben – kérte Hilda.

Amikor Camilla néhány perc múlva lejött, csodálkozva állapította meg, hogy az ebédlőasztal üres, és a konyhából edény csörömpölés hallatszik. Az idejét sem tudta, hogy az anyja mikor végzett el utoljára akár egy olyan egyszerű tevékenységet is, mint a mosogatás.

Ösztönösen megérezte, hogy ez a változás Jamesnek köszönhető. Amióta Hilda magára maradt, egy férfi iránt sem érzett ilyen rokonszenvet. James érdeklődése felvillanyozta az anyját, szinte kivirult tőle. Ez tovább bonyolította a helyzetet, hiszen így Camilla nem kérhette meg a férfit, hogy távozzék az életéből. Végtére is minden másnál jobban vágyott arra, hogy az anyja megint olyan legyen, mint amilyen régen volt.

Hilda éppen berakta a tányérokat a szekrénybe, amikor Camilla belépett. Elismerően vette szemügyre a lányát.

– De kicsinosítottad magad! Biztos, hogy egyedül csak Helenhez mész? – ugratta.

Camilla elpirult. Tudta, hogy burgundi vörös blúza és hozzáillő nadrágja túl elegáns öltözék ahhoz, hogy meglátogassa barátnőjét és a rakoncátlan gyerekeit. Ám James esetleg még betoppanhat, és nem akart előnytelenül kinézni.

– Egészen biztos – felelte, és megcsókolta Hildát. – Nem maradok sokáig!

Tévedett, vagy valóban olyasmit mondott az anyja, hogy „majdcsak agyonütjük valahogy az időt”? Fejcsóválva indult útnak. Nyilván a képzelete játszott vele.

– Még partira is mégy ma? – üdvözölte Helen a barátnőjét, amikor ajtót nyitott.

– Nagyon vicces – válaszolta Camilla zordan, és követte Helent a nappaliba. A felfordulás, amely ott fogadta, végtelenül megnyugtatóan hatott rá. A szőnyegen játékok hevertek szanaszét. Jonathan és Annie egy plüssmackón civakodott, ami a küzdelemből nemigen kerülhetett ki sértetlenül.

Most vették észre a vendéget.

– Camilla néni! Milli, Milli! – kiáltoztak összevissza. A maciról teljesen megfeledkeztek, és szaladtak Camilla ölelő karjába. Már vidám, tarka pizsamájukban voltak.

– Jól viselkedtetek, amióta a papa elutazott? – kérdezte Camilla szigorú képpel.

– Jól – bólintott komolyan Jonathan, aki már ismerte a játékot. 

– Igen, igen – csipogta Annie a bátyja után.

– Ezt holnapra kapjátok – nyújtott át nekik a lány egy-egy diós rudat – De csak akkor ehettek édességet, ha a mami megengedi!

– Na gyerekek – mondta Helen türelmesen -, most, hogy már láttátok Camilla nénit, ideje ágyba menni..

– Mami! Hadd maradjunk! – ellenkezett a két kicsi.

– Én foglak betakarni benneteket – ígérte Camilla. – És ha akarjátok, még egy mesét is olvasok.

A gyerekek aludtak már, Helen és Camilla a kandalló előtt beszélgettek.

– Na? – nézett Helen kíváncsian a barátnőjére. – Hogy vagy mostanában?

Camilla vállat vont.

– Az üzletben sok a munka, és…

– Az érdekel, hogy veled mi van! – szólt közbe Helen, aki néhány évvel idősebb volt Camillánál, de már gyerekkoruktól fogva ismerték egymást. – Múlt vasárnap édesanyáddal beszéltem telefonon, amikor elmentél Jamesszel…

– Ó! – dőlt hátra sóhajtva Camilla. – Többet nem találkozunk.

– Miért nem?

– Tudod jól – válaszolt Camilla türelmetlenül. – Nem bocsátkozom semmiféle kapcsolatba, kivált nem egy olyan emberrel, mint James. Az Adriannel történtek bebizonyították, hogy nekem nem valók az ilyen férfiak. James szintén ismert üzletember, nyilván jómódú család sarja, és…

– Korántsem biztos, hogy ismeri a Sutclifféket – vágott szelíden a szavába Helen. – Adriannek legalábbis fogalma sem volt róluk.

Camilla hangosan fölsóhajtott.

– Az ellenkezőjére sincs bizonyíték. James gazdagsága még növeli is annak a valószínűségét, hogy ismeri a családot. Máris elképzelem a jelenetet: Jamesszel kettesben vacsorázunk, egyszer csak az asztalunkhoz jön egy barátja, és rám ismer. James az ilyesmit nem értené meg…

– Akkor mondd el neki az igazságot! – ajánlotta Helen.

Camilla szeme tágra nyílt a rémülettől.

– Úgy érted – görcsösen nyelt egyet –, hogy…

– Úgy értem, hogy mondj el mindent, ami valójában történt, mielőtt más forrásból hallja meg, ráadásul eltorzítva.

– Nem tehetem – rázta meg a fejét Camilla olyan hevesen, hogy a haja a válla körül röpdösött. – Annyira… nem fontos nekem James.

– Nem? – pillantott rá figyelmesen a barátnője. – Akkor miért olyan a szemed, mintha napok óta nem aludtál volna, és miért rándulsz össze idegesen, ha meghallod a nevét?

– Azt reméltem, hogy fölvidítasz – panaszkodott Camilla –, és nem egy olyan emberről tartasz előadást, akivel csak nemrég találkoztam.

Helen felsóhajtott.

– Camilla, nem tartok előadást, csak fáj látnom, hogy elfecsérled az életedet.

– Egyáltalán nem fecsérlem el! – tiltakozott Camilla – Nekem tetszik ez az élet.

– Igazán? 

– Igen.

Helen fölnézett a mennyezetre.

– Helyesnek tartod, hogy egy férfinak már a kezdet kezdetén nem adsz semmi esélyt? Simon néha elég fárasztó, mégsem mondanék le róla a világon semmiért!

Camilla kis nyilallást érzett a szívében, mert eszébe jutott, milyen nagy a szerelem Helen és a férje között. Egy pillanatig elképzelte, hogy egyszer neki is osztályrésze lesz ebben, talán egy olyan férfival, mint James…

De ez csak ábránd volt. A valóságban James a gazdagsága és a társadalmi helyzete miatt mindenkinél elérhetetlenebbnek tűnt számára.

– Valaki a nevemet emlegette? – kérdezte egy vidám férfihang az ajtóból.

Helen szeme fölragyogott, és a férje elé szaladt.

– Máris megjöttél? – kiáltotta, és csókokkal borította férje arcát. – Pedig azt mondtad, hogy csak holnap érkezel. 

– Meg akartalak lepni – mosolygott Simon a feleségére, majd Camillához fordult. – Jonathannek csinosítottad így ki magad?

– Nem, azt reméltem, már ma hazajössz – vágta rá csábosán Camilla. Ez a tréfás kacérkodás bevett játék volt közöttük, és azért találták roppant mulatságosnak, mert mindannyian tudták, hogy Simon számára nem létezik más nő Helenen kívül.

– Ha így van, adj néhány percet, hogy megszabaduljak a feleségemtől…

– Simon Collister! – rázta felé az öklét fenyegetően Helen.

– Ez aztán az élet: két szép nő vár, amikor hazajövök - mosolygott a szőke, vidám tekintetű férfi.

– Csak egy – javította ki Camilla, és lábujjhegyre állt, hogy arcon csókolja. – Egy kicsit magatokra hagylak benneteket… Megnézem, szépen alszanak-e a gyerekek.

– Ugyan, nem szükséges! – tiltakozott Simon, de Camilla nem tágított.

– De igen. Én biztosan…

– Tessék? – kérdezte Helen, mire Camilla pirulva elhallgatott.

– Ha nekem ilyen helyes férjem volna, mint Simon, szeretnék vele pár percig egyedül lenni, amikor három nap… és három éjszaka után végre hazajön.

Ezt tréfának szánta, de Helen fölvont szemöldökét látva rájött, hogy nem sikerült becsapnia a barátnőjét.

Milyen volna, ha minden este egy olyan férfit várhatna haza, mint James? Ez a kérdés sokáig foglalkoztatta még Camillát. Ugyanolyan kedvesek és gyöngédek lennének egymáshoz, mint Helen és Simon? Abban nem kételkedett, hogy Jamesből csodálatos férj válna. Ahhoz a nőhöz, akit választana, élete végéig hű maradna, és csak őt szeretné. Ám Camilla tudta, hogy ő nem lehet az az asszony…

Egyáltalán nem szolgálta a lelki békéjét, hogy hazaérve a lakásban találta Jamest.

A pamlagon ültek Hildával, s betű játékba merültek. A tábla előttük feküdt az asztalon. Az üres kávéscsészékből és a hosszú pontlistákból ítélve James már régóta ott lehetett.

Szemüvege fölött az ajtóban megtorpanó lányra pillantott, és rámosolygott.

Camilla érezte, hogy ez a mosoly a vesztét jelenti. Kényszerítette magát, hogy arra gondoljon, milyen veszélyes lenne engedni a vonzalmának. Adrian esetében félretette szokásos óvatosságát, és kis híján bekövetkezett a katasztrófa… James többet kívánna tőle a testi kapcsolatnál. Ő az a férfi, akinek minden kell.

Hűvösen nézett rá, és akkor is közönyt mutatott, amikor James a homlokát ráncolta.

– Ki áll nyerésre? – kérdezte könnyedén.

– Te jóságos ég! – kiáltott fel Hilda, amikor tekintete a kandallópárkányon álló órára siklott. – Már ilyen későre jár? Láttad Marmaduke-ot, kislányom, amikor bejöttél?

– Valószínűleg elment sétálni a legújabb barátnőjével – felelte Camilla szenvtelenül. – Maradj csak! – szólt hevesebben, amikor anyja kifelé indult. – Szórakoztasd még a vendégedet. Én lefekszem, hosszú volt a nap.

– Camilla – korholta szelíden az anyja –, ő a te vendéged! Csak a kedvemért lejátszott néhány fordulót, amíg rád várt. Jó éjszakát, James, jó éjszakát, kislányom!

Camilla figyelte, ahogy az anyja fölmegy a lépcsőn, és csak azután fordult Jameshez. Azonnal támadásba lendült.

– Nem megmondtam, hogy nem akarlak viszontlátni?

James bólintott. A haja a lámpa fényénél úgy csillogott, akár az ébenfa.

– Amire én azt feleltem, hogy nem adom fel.

– Nincs mit feladni.

– Te is akarsz engem, ismerd be!

– Azt hiszed, hogy minden férfival lefekszem, akit kívánatosnak tartok? – kérdezte megvetően a lány. – Neked talán sikerült minden nőt meghódítanod, aki tetszett?

James összevonta a szemöldökét.

– Nem voltak olyan sokan…

– Ezt nem hiszem el! Harmincnégy éves vagy, nőtlen, kitűnő parti… Biztosan akadtak nők az életedben!

– A hangsúly azonban a múlt időn van… – James arca elkomorodott. – Camilla, eszem ágában sincs veszekedni veled.

A férfi nyilvánvalóan átlátott rajta. Camilla ettől zavarba jött, de nem sokáig.

– Nekem pedig eszem ágában sincs újabb példánynak beszállni a gyűjteményedbe! – fortyant fel dühösen.

– Hagyd abba! – rázta meg James. – Te más vagy, Camilla…

– Na persze, mind mások vagyunk! – gúnyolódott a lány. – A változatosság gyönyörködtet, és… – A férfi csókkal tapasztotta be a száját, de ő teljes erejéből védekezett. – Ne! – kiáltotta. Szemében könny csillogott. – Nem hagyom magam kihasználni!

James elengedte.

– Nem kihasználni akarlak, hanem szeretni!

– Amíg utadba nem kerül a következő nő, aki hasonló vágyakat ébreszt benned!

– Valaki egyszer nagyon megbánthatott, ám ha azt hiszed, hogy te vagy az egyetlen, akit megsértettek, aki csalódott, nagyon tévedsz! Az esküvőm előtt egy héttel tudtam meg, hogy a menyasszonyom megcsalt. Azóta persze voltak mások, de nem többen fél tucatnál. És ők sem vártak többet a kapcsolatunktól, mint én.

Camillának elakadt a szava. James úgy szeretett egy nőt, hogy el akarta venni feleségül… Miért fájt neki ennyire ez a felismerés? Minden harci kedve elszállt.

– Még mindig szereted?

James vállat vont.

– Magam sem tudom, mit éreztem iránta. Annyi idős lehettem, mint te, és mindent rózsaszín szemüvegen át láttam, ahogy ez az első nagy szerelemnél lenni szokott. De rá kellett döbbennem, hogy untatta a tisztelet és gondoskodás, amellyel körülvettem. Az izgalmat, ami szerinte hiányzott a kapcsolatunkból, máshol kereste. A többi nővel azután már nem bántam ilyen óvatosan.

Camilla nyelt egyet. Neki fölkínálta ezt a tiszteletet és gondoskodást, ő pedig nyersen visszautasította…

– Ne haragudj? – söpörte félre a haját a homlokából. – Nem tudom, miért rajtad töltöm ki a rosszkedvemet.

– Mert túl közel kerültem hozzád – felelte James higgadtan.

Camilla bólintott.

– Így van. Mert nem mész el, és nem hagysz békén.

– Ha úgysem érzel semmit irántam, miért csapsz ebből ekkora hűhót?

– Nem értesz… Nem az az érdekes, hogy miféle érzelmeket ébresztesz bennem. Nincs szükségem semmilyen kapcsolatra, mert nekem így tetszik az életem, ahogy van…

– Szereted eltaszítani magadtól az embereket, hogy ne sebezhessenek meg, igaz? Szeretsz az emberek közt is egyedül lenni, és szívesen állsz az érzelmek senki földjén, ahol nem érinthetnek meg.

Könnyek peregtek végig a lány arcán. Ez a férfi tudja, milyen fájdalmas a magány.

– De Camilla, ennek nem kell így lennie! – ölelte át James. – Lazíts egy kicsit! Ígérem, hogy soha nem fogok tőled olyat kívánni, amit nem adsz önként.

– Nincs mit adnom – suttogta Camilla.

– Jóságos, melegszívű lány vagy – vitatkozott vele a férfi –, aki meghatóan törődik az anyjával. Más biztosan elvesztette volna a türelmét, és bedugta volna egy otthonba.

– Az anyám nem bolond! – fakadt ki Camilla. – Csak… más.

James bólintott.

– Ez azonban nem változtat azon a tényen, hogy nem sokan vettek volna magukra ekkora felelősséget. Nekem az a nő kell, aki az anyját úgy szereti, hogy boldogan vállal érte minden áldozatot. Aki a barátnőjét kisegíti szorult helyzetében… Ki vett volna magához egy olyan gyereket, mint Jonathan?

– Egy olyan barátnőért, mint Helen, bármikor megtennék ugyanennyit – jelentette ki Camilla. – Amikor mások…

– Folytasd! –  kérte James halkan, mert Camilla hirtelen elnémult.

– Helen mellettem állt akkor, amikor rettenetesen nagy szükségem volt egy… emberre. Ezért ő is számíthat rám mindenben.

– Mert hűséges természet vagy. Ilyen nő kell nekem.

– De miért éppen én? – kérdezte Camilla kétségbeesetten. – Százával akadnak olyan asszonyok, akik hasonló tulajdonságokkal bírnak.

– De nem ebben az összetételben. Azonkívül – mosolyodott el James – teljesen belebolondultam a szeplőidbe.

– James…

– Camilla, ez az oka, hogy éppen, te kellesz nekem!

A lány fojtott kiáltást hallatott, és James mellére borult. Az értelme azt súgta, hogy taszítsa el, mégis érezni akarta a férfi biztonságot adó, ölelő karját. James szorosan magához vonta a lányt, és olyan szenvedélyesen csókolta, hogy mindketten majd eszüket vesztették. Camilla csak akkor vette észre, hogy a férfi kihúzta a blúzát a nadrágjából, amikor meleg ujjai a bőréhez értek. James gyöngéd mozdulatokkal simogatta a hátát.

Camilla hátrahajtotta a fejét, amikor a férfi birtokló mozdulattal megfogta a mellét, amelyet csak könnyű csipkeing fedett. Tekintetük találkozott, és James arca vad szenvedélyt tükrözött. Amikor a férfi a hüvelykujjával becézni kezdte a mellbimbóját, Camilla kapkodva szedte a levegőt, és lehunyta a szemét.

– Nézz rám! – kérte a lányt James. – Nézd, mi történik velem, amikor megérintelek! Nézz! – ismételte rekedten, és fejét lehajtva ajkával ingerelte a bimbót.

Camilla megigézve bámulta fehér bőrén a sötét arcot, a férfi apró harapásaitól pedig szinte elviselhetetlen forróság támadt benne.

– Érints meg te is! – nyögött James, és Camilla kezét addig vezette lefelé, amíg a lány meg nem érezte izgalmát.

Camilla kívánta őt. E pillanatban olyan heves vágy fogta el, amitől máskor megrémült volna. De kívánta Jamest, azt akarta, hogy teste szorosan hozzásimuljon az övéhez, akarta…

– Elég! – bontakozott ki hirtelen James az öleléséből. Amikor észrevette, mennyire megbántotta a lányt, felnyögött. – Szerelmem, ha most lefeküdnénk egymással, és biztosíthatlak, hogy semmit sem kívánok jobban, sohasem bocsátanál meg nekem. Lépésről lépésre kell fölépítenünk a kapcsolatunkat. Adjunk egyre többet és többet, amíg annyi bizalmunk nem lesz egymás iránt, hogy egészen odaadjuk önmagunkat.

Gyöngéden megigazította Camilla blúzát, begombolta, és az arcából kisimította a haját.

A lány kábultan nézett Jamesre. Magáévá tehette volna, megkaphatta volna tőle azt, amire más férfi hiába sóvárgott. Ő viszont kettőjük helyett is nemet mondott. Nem taszította el, csupán visszanyerte az önuralmát akkor, amikor már Camilla is mindenről megfeledkezett.

Ez az ember túl gyöngéd, túl jó volt ahhoz, hogy Camilla elküldhette volna.

Ettől a felismeréstől megijedt.

– James, én…

– Mi volt ez? – fordította el James a fejét.

A lány a homlokát ráncolta.

– Nem hallottam semmit.

James feszülten figyelt.

– Talán tévedtem, de… nem. – Elengedte Camillát, és kiszaladt az előszobába. – Odakintről hallatszott a zaj. – Jaj! – kiáltott fel, amikor kitárta az ajtót. 

– Mi történt? – kérdezte rémülten Camilla, és ki akart rontani a folyosóra.

James visszatartotta.

– Ne…

De már késő volt. Döbbenten nézték a lábuknál heverő szőrös gombolyagot. A máskor csillogó, rőt színű bundát piszok és vér borította.

– Marmaduke!

– Ne nyúlj hozzá! – szólt rá James, amikor Camilla föl akarta emelni a sebesült macskát. A lány sietve visszahúzta a kezét.

– Meghalt? – kérdezte szorongva.

– Nem – felelte James –, de az utolsó csepp erejével vonszolhatta ide magát. Úgy látszik, elütötte egy autó. Hol találom az állatorvosotok telefonszámát?

Camilla nem tudta levenni a szemét a mozdulatlan macskáról. Kilenchetes kora óta, amióta hozzájuk került, Marmaduke csak akkor nem mozgott, ha aludt. Most csak a hasa emelkedett és süllyedt alig láthatóan, ahogy lélegzett.

– A T-nél van a telefonkönyvben: dr. Taylor – felelte gondterhelten a lány. – Nem hinném, hogy nagyobbak lennének a fájdalmai attól, ha ölbe veszem – emelte tekintetét könyörgőn Jamesre. James egy darabig tanácstalanul nézett rá, aztán bólintott. Marmaduke keservesen nyávogott, miközben Camilla gyengéden fölemelte. Szemét kinyitotta, és amikor látta, ki a megmentője, nyaldosni próbálta a karját. Könnyek szöktek Camilla szemébe, amikor óvatosan az ölébe helyezte.

Igaza lehet Jamesnek abban, hogy autó gázolta el, töprengett, Marmaduke első négy évét vidéken töltötte, ahol ő uralta a terepet, és nehezére esett átállni a városi életre.

Az én hibám, gondolta szomorúan Camilla. Ha nem szakítom ki a megszokott környezetéből…

James befejezte a beszélgetést az állatorvossal.

– Mindjárt jön – közölte, és Camillához lépett – Hogy érzi magát Marmaduke?

– Fájdalmai vannak – felelt a lány elfúló hangon, amikor a macska újra fölnyivákolt.

– Na, na! – simította meg James Camilla nedves arcát. – Elfelejtetted, hogy a macskáknak kilenc életük van?

– Már mindegyiket fölélte, amióta idehoztuk. Nem szokott hozzá az autókhoz. Még most is úgy viselkedik, mintha a vetélytársainak tekintené őkét, amelyeket el kell üldöznie a birodalmából.

– Pedig…

– Valami baj van, Camilla? – kiáltott le Hilda. – Az ajtócsukódásra felébredtem. Azt hittem James ment el, de aztán hangokat hallottam. Te vagy… Marmaduke!

Világoskék hálóingében és hozzáillő pongyolájában Hilda nagyon törékenynek látszott. Anyja arckifejezését megpillantva Camilla megrémült.

– Anyukám…

– Csak nem… csak nem… – Hilda falfehér lett a mozdulatlan test és a véres bunda láttán, – Istenem, csak nem…

– Nem, anyukám…

Mielőtt a lány befejezte volna a mondatot, anyja ájultan rogyott össze.

Camilla kétségbeesésében lehunyta a szemét. Amikor kinyitotta, azt látta, hogy James fölemeli Hildát, és óvatosan a pamlagra fekteti.

– Marmaduke-ot apámtól kapta ajándékba…

– Értem – nézte James töprengve az ájult asszonyt.

– Ha a macskával valami történik… – Camilla komolyan gondolta, amit mondani akart.

James fölkapta a fejét.

– Azt hiszed, hogy nem élné túl?

– Igen, azt – küszködött Camilla a könnyeivel. – Lehet, hogy butaságnak tartod, de szerintem nem tudná elviselni.

– Egyáltalán nem tartom butaságnak – felelte James. – Mindent el kell követnünk, hogy Marmaduke felgyógyuljon, és biztosan így is lesz.

Ha csak az akaraterőn múlt volna, a harc kimenetele nem lett volna kétséges. Az állatorvos megérkezéséig James egyfolytában biztatta a macskát, és a lelkére kötötte, hogy feltétlenül maradjon életben, mert sokan szeretik, és szükségük van rá. Az időközben magához térő Hildát is nyugtatgatta.

Végre megjött az állatorvos. Kiderült, hogy Marmaduke sok vért vesztett ugyan, de sem belső sérüléseket, sem csonttörést: nem szenvedett. Taylor doktor kábító injekciót adott be neki, és összevarrta a sebeit.

Egy óra múlva a macska tisztán, bekötözve feküdt a kosarában. Miközben James kikísérte az állatorvost, Camilla fölment az anyjához.

Hilda fölült az ágyában, és aggódva nézett rá.

– Marmaduke…?

– Él – szólt közbe gyorsan Camilla. – Taylor doktor szerint ötven százalék az esélye, hogy túléli – tette hozzá vonakodva.

– James itt van még? – A kérdés meglepte Camillát.

– Igen, de…

– Akkor minden jóra fordul. 

Hilda szemében újra megjelent az a szórakozott kifejezés, amelyet Camilla olyan jól ismert.

– Anyukám, James is csak ember – figyelmeztette. – Mást nem tehetünk, csak reménykedhetünk. 

– James elintézi, hogy minden jóra forduljon – makacskodott kedvesen Hilda. – Ő olyan férfi, aki képes helyes irányba terelni az eseményeket. – Az asszony nehézkesen fölkelt. – Lemegyek, hogy Marmaduke közelében legyek.

Camilla aggódva követte az anyját. Hilda olyan hatalmat tulajdonított Jamesnek, amellyel sem ő, sem más emberi lény nem rendelkezik, és önmagát is egyre inkább rábízta. Ekkora felelősséggel senkit sem szabad megterhelni, kivált nem olyasvalakit, akit csak egy hete ismer.

– Minden rendben? – kérdezte James, amikor Hilda a még kábult macskához térdelt, és halkan beszélni kezdett hozzá.

Camilla arcán felemás érzések tükröződtek.

– Azt hiszi, hogy semmi baj nem történhet, ha te kézbe veszed a dolgokat.

– Így is lesz – felelte James nyugodtan. – Itt az ideje, hogy valaki végre levegye a felelősség egy részét a válladról.

Camilla a fejét rázta. 

– Nem értesz… Marmaduke állapota még mindig súlyos, mert sok vért veszített. Hallottad, mit mondott az orvos. Vajon jó-e, ha anyám csodát vár tőled?

– Camilla, néha mindnyájan a csodában reménykedünk. – A férfi tekintete ellágyult, amint a Marmaduke kosara fölé hajló Hildára nézett. – Ha a szeretet gyógyítani tud, nem sok időbe telik, hogy Marmaduke erőre kapjon, és ismét zsarnokoskodjék a környezetén.

– És ha nem? – kérdezte Camilla szorongva.

– Higgy egy kicsit erősebben, Camilla! – simogatta meg James gyöngéden a lány arcát. – Néha a hiten kívül nincs is egyebünk.

4. FEJEZET

Amikor elmúlt a kábító injekció hatása, Marmaduke-nak olyan erős fájdalmai voltak, hogy még egyszer ki kellett hívni az állatorvost. Hilda nem mozdult a macska mellől, sőt megkérte Camillát, hogy hozza le a holmiját, mert még öltözködés közben sem akarta egyedül hagyni.

James ragaszkodott hozzá, hogy Camilla a szokásos időben nyissa ki a boltot.

– Csak hazamegyek átöltözni. Aztán visszajövök, hogy az édesanyáddal legyek.

– Nagyon rendes férfi – jelentette ki Jeanne, miután James bevitte nekik a teát az üzletbe.

– Igen, rendes – hagyta rá Camilla. Bármi történik Marmaduke-kal, ezután már nem kérheti Jamestől, hogy hagyja békén, és ne keresse többé.

Senki nem akadt hozzá hasonló. Vajon hányan tennék meg az ő beosztásában, hogy csapot-papot otthagyva, a macskájukért aggódó barátaik mellett legyenek? Jamesben annyi erő volt, hogy abból mindnyájuknak jutott.

Ennyi segítség után Camilla sem lepődött meg, hogy Marmaduke túljutott a válságon, és lassan gyógyulni kezdett. Anyjával együtt elsírta magát, amikor a macska először mászott ki a kosarából, és ingatag lábakon futott a tálkájához. Mivel üres volt, várakozásteljesen nézett a két nőre, akik csakhamar kedvenc ételét tették elé.

Camilla bement a nappaliba, hogy elújságolja Jamesnek a jó hírt. A férfi lehunyt szemmel ült ott. Camilla hosszan nézte. Szerette ezt az embert, a nagylelkűségét, a gyöngédségét. Semmit nem talált benne, még olykor tanúsított fölényességét sem, amit ne tartott volna szeretetre méltónak.

Arcából kiszaladt a vér, amikor rádöbbent, milyen ostoba. Szereti Jamest, attól a perctől fogva, hogy az anyja iránt olyan megértőnek mutatkozott! Noha szentül hitte, hogy őrültség viszonyt kezdenie vele, nem tudta magát távol tartani tőle. Jaj, mit tegyen most?

James kinyitotta a szemét, és aggódva nézte a sápadt, könnyes arcot.

– Szegényke… – Sietve odalépett hozzá. – Az állatorvos figyelmeztetett, hogy ötven százalék az esély… – próbálta vigasztalni a lányt. – Te…

– Marmaduke jól van – szólalt meg Camilla, és egy lépést hátrált, nehogy hozzáérjen a férfi. – Sőt már evett is! Nekem… James, haza kellene menned, hogy pihenj egy kicsit. Nagyon kimerült lehetsz.

– Nem vagyok fáradt – tiltakozott a férfi, és tűnődve nézte a lányt, aki céltalanul járkált a szobában. Fölvett tárgyakat, majd letette őket. – Camilla, mi a baj?

Túl sokat tud rólam, gondolta a lány. Nemcsak amit gondolok, hanem azt is, amit érzek.

– Semmi – sietett a válasszal. – Csak… Marmaduke már túl van a veszélyen, úgyhogy szerintem hazamehetnél…

James fölsóhajtott.

– Menjek el?

Ez hálátlanságnak tűnt azok után, hogy a férfi olyan segítőkész volt. De Camilla rettegett, hogy James lerombolná életet, amelyet fölépített magának és az anyjának.

– Csak azt akartam javasolni, hogy aludd ki magad otthon – helyesbített.

– És ne jöjjek vissza – mondta ki James a lány gondolatát. – Camilla, mi rosszat tettem?

Valóban, mi rosszat? James nemcsak helyet akart magának az életében, hanem még a kormánypálcát is átvette volna tőle! Hát nem ezt bizonyította az is, hogy amikor délben feljött egy kicsit az üzletből, Jamest a konyhában találta főzés közben? Az asztalt már megterítették három személyre. A lányt egy pillanatra rosszkedv fogta el, de a férfi rámosolygott, és megcsókolta.

Nem, James végül is semmi rosszal nem tett…

– Ne butáskodj – hárította el Camilla könnyedén a férfi kérdését. – Csak szeretném közölni, hogy most már egyedül is elboldogulok anyuval, és…

– És rám már nincs szükség – fejezte be a férfi mogorván a mondatot. Zöld szeme villámokat szórt. – Legszívesebben behúznék neki egyet. 

– Kinek? – ámult el Camilla.

– Annak a férfinak, aki cserbenhagyott, amikor szükséged volt rá. Ő az oka annak, hogy nem engedsz senkit a közeledbe.

A lánynak a szívébe hasított a felismerés, milyen jól ismeri őt James.

– Ez nálam szabály, amelyet soha nem fogok megszegni. – Bár nyugodtan viszonozta a férfi pillantását, Camilla tudta, hogy ha nem megy el gyorsan, nem sokáig tart az önuralma.

James mélyet sóhajtott.

– Nem azt beszéltük meg, hogy fokról fokra építjük föl a kapcsolatunkat?

Camilla a fejét rázta.

– Túl sokat kívánsz.

– Te is. – A férfi szeme elsötétült. – Nem tudok lemondani rólad.

– Soha nem voltam a tied!

– De igen – simította meg James gyöngéden a lány arcát. – Egy egészen rövid ideig, egy pillangó szárnya rebbenéséig az enyém voltál. – Ujját végighúzta a lány ajkán. – Ne küldj el, Camilla!

– Nem érted, hogy ezt kell tennem?

– Most csak egyet kell tenned: csókolj meg! Órák óta nem értem hozzád.

Camilla érezte, hogy nem tud a férfi csókjával betelni. Egészen beleszédült a gondolatba, mi következhetne még…

– Szeretném… Ó! – hallotta meg hirtelen anyja hangját.

Camilla égő arccal bontakozott ki az ölelésből.

– Gondoltam, fölviszem a kosarában Marmaduke-ot – mosolygott vidáman Hilda. – Mindkettőnkre ránk fér az alvás. Ne zavartassátok magatokat! – tette hozzá szórakozottan, és fölvitte az alvó macskát.

A lány újra Jameshez fordult. Zavara elmúlt, látva, hogy a férfi alig tudja visszafojtani a nevetést. Megpróbált szigorú arckifejezést erőltetni magára, de nem sikerült.

– Azt hittem, a szülőknek nem tetszik, ha a gyereküket csókolódzáson kapják. Egyébként elmegyünk holnap vacsorázni? – tudakolta a férfi. 

– Jó. Nem… Nem lehet. – A váratlan kérdés ismét kizökkentette Camillát a nyugalmából, és Jamesnek nyilván ez is volt a célja.

– Meg tudnám fojtani azt a fickót! Nem tisztességtelen ajánlatot teszek, csak egy egyszerű vacsorameghívásról van szó!

Camilla halványan elmosolyodott.

– Mindig ilyen kitartó vagy?

– Csak olyan nő esetében, aki lassacskán elveszi az eszemet.

A lány megborzongott. Még be is vallja! De most nem engedhet…

– Nem lehet, James! – felelt ijedten. – Tényleg nem. 

– Félsz a nyilvánosság előtt mutatkozni velem? – kérdezte nyersen a férfi.

Semmiképp sem vallhatom be az igazságot, villant keresztül Camilla agyán. Tudta, hogy a férfi nem hinné el, ha megmondaná neki, Jamesnek lenne kellemetlen, ha valaki együtt látná őket.

– Akkor együnk nálam – döntötte el James.

Ez kecsegtetően hangzott: kettesben lehetnének, és nem kellene tartania a leleplezéstől. Ám a lány azt is tudta, hogy az evéssel nem érné be…

– Anyád is eljöhetne – próbálkozott a férfi kétségbeesetten, amikor Camilla nem válaszolt.

– Anyu sosem tenné ki a lábát a házból Marmaduke nélkül, egyébként pedig ezzel az erővel akár itthon is ehetnénk.

– A borról én gondoskodom…

– Nem!

A férfi várakozásteljesen nézett rá, és Camilla fölsóhajtott.

– Nos, rendben. A bort én viszem, de csak szombaton. Holnap ugyanis sokáig lesz nyitva az üzlet.

A férfit mulattatta a dolog.

– Szóval egy független nőhöz van szerencsém?

– Ha valaki az utóbbi napokban kifigyelt volna, nem éppen ezt állapította volna meg rólam – jegyezte meg fanyarul Camilla.

– Én egy roppant felháborodott és felettébb határozott ifjú hölgyre emlékszem, aki a múlt héten beviharzott az irodámba – felelte mosolyogva a férfi.

– Halálra rémülhettél – gúnyolódott Camilla.

– Egy pillanatig valóban megijedtem – simogatta meg James a lány ajkát. – Nem könnyű ugyanis engedni, hogy újra elragadjanak az érzéseink.

Camilla tudta, hogy James saját bizonytalanságának és sebezhetőségének megvallásával őt akarja felbátorítani. Talán valóban több hasonlóság van a sorsukban, mint azt eleinte gondolta. Mindketten sebeket kaptak, és már nem mernek bízni a jövőben. James mégis, mintha bátrabb lenne…

– Nincs minek engednünk – tiltakozott Camilla hevesen. – Hiszen alig ismerjük egymást.

– Szombaton este mindent pótolunk – ígérte James. – Ha akarod, elmondhatod az élettörténetedet.

Camilla felkapta a fejét.

– Szó sem lehet róla! Ha csak ezzel a feltétellel vagy hajlandó együtt vacsorázni velem…

– Dehogy! – emelte föl védekezően a kezét a férfi. – Tudod-e, hogy melletted állandóan az az érzésem, mintha hímes tojásokon lépdelnék? Csak azt mondd el, amit szerinted tudnom kell. Nem készítek jegyzeteket, hogy később ellenőrizzem az állításaidat. Nem vagyok kíváncsi azokra a férfiakra sem, akiket előttem ismertél.

Anyjának igaza volt: James tényleg szeretni való férfi.

– Ha így áll a dolog, én sem vagyok kíváncsi a te múltadra. Hányra menjek?

– Mondjuk… nyolc órára – mosolygott James. – És most gyorsan elbúcsúzom, mielőtt meggondolnád magad!

Camilla remegett az idegességtől. Legalább háromszor átöltözött, míg végül egy világoszöld selyemruha mellett döntött, mert úgy érezte, hogy abban tapasztalt nőnek látszik. Márpedig annak kell tűnnie, és úgy kell föllépnie, ha azt akarja, hogy sikerüljön Jamestől végleg elválnia! Hiszen ezt akarta: örökre búcsút mondani neki.

– De csinos vagy! – lelkendezett Hilda, amikor Camilla belépett a nappaliba, hogy elköszönjön tőle.

– Nem baj, hogy magadra hagylak? Csak egy szavadba kerül, és…

– Marmaduke-kal néhány órát kibírunk nélküled – nyugtatta meg Hilda a lányát.

– A telefon melletti jegyzettömbre fölírtam James számát, és…

– Camilla – szakította félbe Hilda szelíden –, most menj, és érezd jól magad!

Camilla nem kételkedett abban, hogy az anyja jól meglesz. Ő ellenben teljesen elbizonytalanodott. Korántsem értelmes dolog James lakására menni, ahol senki sem zavarhatja őket… Ismét azt fontolgatta, hogy telefonon lemondja a meghívást.

Amikor csöngettek, úgy megriadt, hogy leejtette a kézitáskáját, amelynek tartalma szanaszét szóródott a szőnyegen. Talán James attól tartott, hogy inába száll a bátorsága, és eljött érte?

– Majd én kinyitom, szívem! – kiáltott Hilda, miközben Camilla a rúzsát keresgélte a földön.

Az ördögbe Jamesszel! – gondolta mérgesen. Haladjunk szép lassan, fokról fokra, ezt indítványozta. Közben pedig hétmérföldes léptekkel száguld előre…

– Nézd, ki van itt, Camilla! – hallotta az anyját.

Ha James azt hiszi, hogy ezek után vele megy, nagyon téved! Esze ágában sincs hagyni, hogy bármire kényszerítse…

– Camilla! – szólt ismét Hilda.

Végre megtalálta a rúzst a pamlag alatt, és fölegyenesedett. Amikor a vendégét megpillantotta, arcából kiszaladt a vér. Adrian…

A „jóképű” szó nem volt megfelelő kifejezés Adrian Mayhew leírására. A külsejét egy filmcsillag is megirigyelte volna. Szőke haja, amelyet kiszívott a déli napfény, és kék szeme a fiatal Robert Redfordhoz tette hasonlatossá. Halvány színű lenvászon öltönye kiemelte arcának barnaságát. Ha mosolygott, fehéren villogott a fogsora.

De Camillát hidegen hagyta a látvány. Jéghidegen.

– Szia! – üdvözölte őt Adrian, és csodálattal vette szemügyre.

Mit keres ez itt? Beszélt volna Jamesszel? Megtudta, hogy találkoznak? Vagy, ami még lényegesebb, James tudomást szerzett az ő korábbi barátságukról?

Camilla bizalmatlanul méregette Adriant. Vajon miért jött?

A férfi tekintete Marmaduke-ra esett, és fölvonta a szemöldökét.

– Mi történt a macskával?

– Baleset – felelte Camilla kurtán.

Adrian vállat vont.

– Kellemetlen. Te viszont jól nézel ki.

– Te is - vetette oda szárazon Camilla.

Adrian megvetően legyintett.

– Antiguában a strandoláson kívül nemigen lehet mit kezdeni.

– Szegényke! – felelte a lány élesen.

A férfi nem mutatta, hogy bosszantja a gunyoros hang.

– Nem is érdeklődtél, hol vagyok?

– Nem én!

– Ez azt jelenti, hogy nem akartál látni?

– Azt! – nevetett Camilla.

– De…

– Adrian, az utolsó találkozásunkkor elég világosan fejeztem ki magam – szakította félbe a lány.

– A véleményedet azonban elég hamar megváltoztattad…

– Hogyhogy?

– Ne színészkedj, valld be, hogy kétségbeesve próbáltál elérni!

– Soha… Vagy úgy! Az elmúlt héten annyi minden történt, hogy azt a kis galibát a bérleti szerződésemmel tökéletesen elfelejtettem. Mert, ugye, arról beszélsz?

– Én nem nevezném „kis galibá”-nak. – A férfi most már láthatóan dühbe gurult. – Hogy feledkezhettél meg egy ilyen komoly ügyről?

– Mert más… gondjaim voltak – válaszolta Camilla tömören. Az elmúlt hét valóban nagyon mozgalmasan teli. Nem csoda, ha egészen kiment a fejéből az a bosszantó levél. Arra azonban végképp nem számított, hogy Adrian felkeresi, mielőtt bemenne a hivatalába. Eszerint azt sem tudja, hogy a terve meghiúsult… – Feltételezem, hogy alkudni jöttél.

Adrian önelégültnek látszott.

– Én nem fogalmaznék ilyen durván, de…

– Rendben! – vágott közbe Camilla. – Mi az ajánlatod?

– Meghosszabbíthatom a bérleti szerződésedet, ha cserébe nekem adod azt, amivel eddig csak hitegettél.

– Ezt egyedül sütötted ki, vagy valaki segített? – érdeklődött Camilla megvetően.

Adrian ajka megrándult.

– Ha továbbra is így játszadozol velem, búcsút mondhatsz az üzletednek! – Furcsállotta, hogy a lányból még ez sem váltott ki semmiféle hatást.

– Egyébként – kezdte Camilla lassan formálva a szavakat – hogy tetszett a nyaralás a feleségednek?

Adrian Mayhew elámult, de zavara nem tartott sokáig.

– Szóval tudod, hogy nős vagyok – vonta meg a vállát.

– A fiatokat is elvittétek Antiguába, vagy a diákotthonban hagytátok?

– Mi ez? – türelmetlenkedett Adrian. – Igen, feleségem és gyerekem van. De ennek semmi köze kettőnkhöz…

– Persze, hogy nincs! – biztosította Camilla. – Csak érdekel, hogy Selmának és Billynek is tetszett-e az utazás.

– Selma remekül érezte magát, mint mindig. – Adrian arca elsötétült. – A fiam pedig nem jött velünk. Rátérhetnénk végre a szerződésre?

Camilla fölhúzta a szemöldökét.

– Miért, mi van vele?

– De hiszen megkaptad a levelet!

– Hát hogyne! Az üzlettársad nagyon szabadkozott a nyilvánvaló tévedés miatt, amikor a múlt héten fölkerestem az irodában.

– James? Beszéltél vele erről az ügyről?

– Nemcsak beszéltünk róla, hanem tisztáztuk is.

Adrian letaglózva nézett rá.

– Meghosszabbította a szerződést?

– Igen. Sajnálom, hogy nem tudtad eléggé élvezni a Karib-tengeri nyaralásodat, mert szüntelenül arra kellett gondolnod, mennyire fölizgat engem az az írás. Hála istennek azonban a társad orvosolta a bajt – tette hozzá Camilla elégtétellel.

– James soha… Az lehetetlen! – Adrian elnémult. – Beszéltél neki a viszonyunkról?

– A viszonyunkról? Köztünk soha nem volt semmi, és nem is lesz! Most azonban ne haragudj, de találkám van. – Adrian megragadta a lány karját.

– Kellesz nekem!

Camilla lerázta magáról a kezét. A szeme szikrázott a haragtól.

– Ne érj hozzám!

– Mert különben? – kérdezte kihívóan a férfi.

– Megkértelek, hogy menj el! – mondta Camilla erőltetett nyugalommal. – Kinek lenne kínosabb, ha kihívnám a rendőrséget? – Dacosan nézett rá, de magában imádkozott, nehogy Adrian a szaván fogja. Mindenképpen ő lenne a vesztes!

Adrian hátrált egy lépést.

– Ezt még megkeserülöd! Bánni fogod, hogy a hátam mögött az üzlettársamhoz fordultál!

Camilla máris bánta, hogy megismerte Jamest, és beleszeretett. De most Adrian viselkedése jobban aggasztotta: túl könnyedén beletörődött a kudarcba. Hiszen azt már bebizonyította, hogy nem az az ember, akit büntetlenül lehet bosszantani.

– Isten veled, Adrian! – köszönt el tőle a lány határozottan. – Többé nem látjuk egymást.

– Azt nem hiszem!

A férfi gúnyos mosollyal az ajkán távozott.

Camilla a pamlagra támaszkodott, mert megroggyant a térde. Az Adriannel való összetűzés jobban megviselte, minisem azt önmagának bevallotta volna. Biztosra vette, hogy a férfi előbb majd az irodájába megy, ahol megtudja: nincs már semmiféle fegyver a kezében ellene.

Adrian már így is rettentő dühös volt, és mi lesz, ha rájön, hogy találkozni szokott Jamesszel? Ez veszélyes lehet.

A lány azt kívánta, bár sose ismerte volna meg egyiküket sem. Békében és biztonságban élhetne…

Anyja mindeddig tapintatosan visszavonult a konyhába, de most bejött, és odalépett hozzá.

– Mikor jössz haza?

Camilla az órájára nézett, és felnyögött. Már elmúlt nyolc! James meg fogja kérdezni, miért késett.

– Nem megyek el – felelte gyorsan. – Nem… nem vagyok jól.

Hilda arcán aggodalom tükröződött.

– Mi bajod, szívem?

– Rettenetesen… fáj a fejem – hazudta Camilla.

Anyja a homlokát ráncolta.

– Ennyire fölizgatott Adrian látogatása?

– Á, dehogy! – válaszolta a lány sietve. – Bár persze kínos volt, hogy váratlanul toppant be.

– Szerintem is – vélte Hilda. – Telefonáljak Jamesnek?

– Minek? – kérdezte Camilla élesebben, mint szerette volna.

– Természetesen azért, hogy megmondjam, fáj a fejed. – Hilda csodálkozott lánya hevességén. – Már most is biztosan aggódik.

– Én… nem, inkább magam szólok neki – sóhajtott Camilla, mert már a puszta gondolattól is, hogy füllentenie kell Jamesnek, a torkában dobogott a szíve. Tehát arra sincs alkalma, hogy még egyszer lássa…

A férfi már a második csengésre fölvette a kagylót. Nyilván várta a hívást.

– Marmaduke állapota romlott. Anyád nem érzi jól magát. Az üzletben tűz ütött ki – sorolta minden bevezetés nélkül, mihelyt Camilla bemutatkozott a telefonban.

Valóban ilyen gyáva volnék? – tanakodott magában a lány. Bizony! – felelte azonnal egy belső hang. Ezzel az emberrel szemben tényleg gyávának mutatkozott. De nem tudta volna elviselni, hogy James csalódjon benne…

– Kicsit kifutottam az időből – mondta végül. – Húsz perc múlva ott leszek!

Egy pillanatra azt hitte, nem kap választ. De aztán hallotta, hogy a férfi megkönnyebbülve fölsóhajt.

– Várlak!

Miután letette a kagylót, a lány még sokáig ült mozdulatlanul a készülék mellett. Hiába lett egészen meleg a szíve táján attól a gondolattól, hogy még egyszer utoljára láthatja Jamest, mégis tudta, hogy nagy hibát követ el.

Végezetül fölállt, és bekukkantott anyjához a konyhába. 

– Mégis úgy döntöttem, hogy elmegyek. Már… már enyhült a fejfájásom.

– Ennek örülök – felelte Hilda. – Jó mulatást!

Csak képzelődött, vagy anyja szeme valóban fölcsillant annak hallatán, hogy meggondolta magát?

Hildában különös változások mentek végbe: egyre többet vett tudomásul a külvilágból. Ennek még csak apró jelei voltak, de Camilla reménykedni kezdett, hogy a csoda, amelyre oly régen vár, talán hamarosan megtörténik.

Úgy elmerült a gondolataiban, hogy nem is emlékezett rá, miként jutott el James lakásáig. Csak az ajtóban ötlött eszébe, hogy megfeledkezett a borról. De már így is késett háromnegyed órát, és nem fecsérelhetett el több időt a vásárlással.

– Teljesen megfeledkeztem róla…

Elakadt a szava James láttán. Mint mindig, most is megbabonázta a férfias kisugárzása. A nadrágja egyáltalán nem volt szűk, mégis hangsúlyozta izmos combját, és kigombolt gallérú inge látni engedte fekete mellszőrzetét. Camilla legszívesebben kinyújtotta volna a karját, hogy megérintse.

– Miről feledkeztél meg? – kérdezte rekedten James.

– A borról! Már így is késtem, és…

– Nyugalom, Camilla! – húzta be a férfi a lakásba. Átölelte, és gyöngéden megcsókolta. – A bor a te ötleted volt. Nekem csak te kellettél elejétől fogva.

James közelségétől a lánynak elakadt a lélegzete.

– Az ígéret akkor is ígéret!

– Nem ígérted meg, csak fölajánlottad – emlékeztette James. – Tudod-e, hogy már attól féltem, hiába várok rád?

Camilla nagyot sóhajtott.

– Ez azt jelenti, hogy nincs is vacsora? – próbált egy kis vidámságot erőltetni magára.

James mosolygott.

– Ha kell, elmentem volna érted.

– Netán a hajamnál fogva akartál idevonszolni? Feltámadt benned az ősemberi ösztön? – tudakolta a lány.

– Ebből láthatod, milyen hatást gyakorolsz rám. Meg különben sem szeretem, ha a vendég elmarad, amikor nagy fáradsággal elkészítem az ínyencségeket. Az igazán nagy illetlenségre vall!

James hagyott egy kis időt Camillának, hogy a viharos üdvözlés után magához térjen. Hirtelen összeráncolta a homlokát.

– Különben is kicsit később eszünk. Tudniillik…

– James, ha zavarok, inkább máskor jövök el – csendült fel az ismerős hang az előszoba túlsó végéről.

Camillának kiszaladt a vér az arcából, amikor meglátta Adrian Mayhew-t. A férfi is hitetlenkedve meredt rá.

5. FEJEZET

Camilla egészen elszédült úgy érezte, kicsúszik a lába alól a talaj. Ezek szerint Adrian tőle egyenesen Jameshez rohant! Annyira izgatta Camilla és James múlt heti találkozásának gondolata, hogy azonnal ki akarta deríteni, mit tud az üzlettársa kettőjük kapcsolatáról. Adrian hol rá nézett, hol Jamesre, és megdöbbenését egyszeriben jeges harag váltotta föl. Nyilván levonta a helyzetből a maga következtetéseit. Camilla megvetést érzett. Tudta, mit feltételez most róla Adrian. Azt, hogy a testét használta James meggyőzésére, hogy mindent bevetett a szerződés meghosszabbítása érdekében.

James félreértette társa hallgatását.

– Ne nézz olyan megrökönyödve, Adrian! Szombat van, és kilenc óra. Rég lejárt a munkaidőnk.

Adrian gúnyos pillantást vetett Camillára.

– Igazán? – Elmosolyodott. – Ja, persze! Elnézést, a… a vendéged szépsége teljesen elkápráztatott.

Camilla egy szót sem szólt.

– Azt hiszem, ti ketten már ismeritek egymást – jegyezte meg James.

Adrian felvonta a szemöldökét. 

– Valóban?

– Camilla… Miss Jones a bérlőnk – jelentette ki a házigazda.

– Vagy úgy, már emlékszem! Ismerős a neve – mondta Adrian ráérősen.

– Remélem is. A múlt héten úgy kapkodtál az utazás miatt, hogy Miss Jones merő véletlenségből majdnem az utcára került.

Adrian meglepetést színlelt.

– Ajaj, igazán?

– Hétfőn még beszélünk róla – felelte James. – Most vacsoraidő van. És Selma biztosan hazavár – tette hozzá nyomatékkal. Adrian megvetően nézett Camillára. Most már tudta, honnan értesült a lány az ő családi körülményeiről.

– Selma elutazott Kenlbe Billyt meglátogatni. De azt hiszem, szívesen megismerkedne Miss Jonesszal. Nincs kedvetek jövő héten velünk vacsorázni?

James kérdőn tekintett Camillára.

– Nem biztos…

– Elég, ha később adok erre választ, Mr. Mayhew? – szakította félbe sietve Camilla. – Mostanában rengeteg a dolgom.

– Esténként is? – személyeskedett Adrian.

Miért csinálja ezt? – tanakodott Camilla. Nem akarhatja, hogy megismerkedjek a feleségével. Azonkívül érzem, hogy bosszús, amiért együtt lát Jamesszel.

– Leltározok – válaszolt röviden.

– Milyen üzlete van Miss Jonesnak? – kérdezte Adrian álszenten.

– Adrian – szólt közbe James türelmetlenül – örülök, hogy egészségben megjöttél a szabadságról, de a továbbiakat majd hétfőn az irodában megtárgyaljuk. Most nem érünk rá…

– Miss Jones, maga is üzletasszony – állapította meg Adrian. – Bizonyára megérti, hogy tíznapi távollét után fontos kiderítenem, ezalatt mi történt itthon.

Camilla alig bírt uralkodni magán. Adrian ezek szerint nem mondta el Jamesnek, milyen jól ismerik egymást, de kihívó viselkedésével alaposan megnehezítette a lány dolgát. Ha Adrian rájön, mit érzek James iránt, pokollá teszi az életemet, szörnyedt el Camilla. Hiszen már most is azon fáradozik!

– Máskor nem ilyen sürgős neked – gúnyolódott James. – Hívj föl holnap, Adrian!

– Nem szeretnélek… még egyszer zavarni. – A férfi le nem vette a szemét Camilláról.

– Nem fogsz zavarni – felelte James röviden. – A mindenit! – kiáltott föl, mert a konyhából telefoncsörgés hallatszott. – Mindjárt itt vagyok.

– Ez aztán érdekes! – jegyezte meg Adrian, mihelyt James hallótávolságon kívül került. – Nem sejtettem, hogy ilyen… leleményes vagy, angyalom!

– Nem kell mindenkit a saját nyomorult mércéddel mérni! – förmedt rá Camilla dühödten.

– Azt próbálod velem elhitetni, hogy James rokonszenves neked?

– Igen! Sőt nagyon kedvesnek találom – vetette oda mérgesen a lány.

– Elég kedvesnek ahhoz, hogy kihízelegd nála a szerződésed meghosszabbítását…

– Te… – A lány ütésre lendítette a kezét, de Adrian könnyedén lefogta.

– Ezt nem tenném a helyedben! – A hangja vészjóslóan halk volt. – Inkább figyelmeztetlek, hogy James egyvalamit nem tűr, nevezetesen azt, ha becsapják.

– Én soha…

– Nem, Miss Jones?

Camillának égett az arca.

– Te tettél úgy, mintha még sosem találkoztunk volna.

– És nem könnyebbültél meg ettől? – csipkelődött Adrian.

– Neked ugyanolyan kellemetlen lett volna, mint nekem.

– Nem hiszem. – A férfi hüvelykujjával megsimogatta a lány csuklóját, amelyet még mindig fogva tartott. – Egy férfinál hébe-hóba megengedhető egy kis… félrelépés. Az ilyesmi inkább növeli a jó hírét, semmint ártana neki.

Camilla elsápadt. Ő igazán jól tudja, milyen könnyű tönkretenni egy nő jó hírét. Mégis támadásba lendült.

– A „hébe-hóba” a te esetedben nem helytálló – felelte, és kiszabadította a kezét.

Adrian összevont szemöldökkel nézett rá.

– Az, hogy egy ilyen férfival jártál el szórakozni, csak még rosszabb fényt vet rád.

Ezt Camilla is belátta. Már csak ez hiányzott! Hogyan szabadulhatna szorult helyzetéből?

Hallgatásától csak nőtt Adrian magabiztossága.

– James egyébként nagyon kényes a hűségre. Nemcsak a magáéra, hanem a másokéra is.

– Tudom – mondta Camilla fakó hangon.

– Csakugyan? – Adrian alig tudta eltitkolni meglepetését. – James elmesélte?

– El. Elmondta, hogy röviddel az esküvő előtt bomlott föl az eljegyzése.

– „Bomlott föl”! – visszhangozta megvetően Adrian, és felkacagott. – A menyasszonya mástól esett teherbe.

Mennyire megsérthette és megalázhatta Jamest, ezt a büszke és becsületes embert annak a nőnek az árulása!

– Abból, hogy téged mulattat egy ilyen szomorú történet, látszik, milyen ember vagy. Szegény James!

– És ezzel eljutottunk hozzád…

Camilla szeme haragosan villogott.

– Jól tudod, hogy sem a feleségedről, sem a fiadról sejtelmem sem volt…

– Erről majd máskor beszélünk – mormogta a férfi, mert a konyhaajtó éppen becsukódott.

– Nem, én…

– Majd fölhívlak – tette hozzá halkan Adrian.

Camilla remélte, hogy nem látszik rajta a kétségbeesés. Bár sugárzó mosolyt erőltetett magára, el tudta képzelni, mennyire nem hat valódinak a jókedve. Jamesnek is feltűnhetett ez, mert kérdőn tekintett rá.

– Most elbúcsúzom – jelentette ki Adrian –, hagylak benneteket nyugodtan vacsorázni.

– Helyezd magad kényelembe! – szólt James halkan Camillához. – Kikísérem Adriant.

– Egyedül is kitalálok – tiltakozott a férfi.

– Akkor is kikísérlek! – mondta James ellentmondást nem tűrően.

– Viszontlátásra, Miss Jones! – kiáltott Adrian távozóban. – Örülök, hogy megismerhettem.

Camilla az egyik karosszékbe hanyatlott. A ház előtt ott állt volna Adrian kocsija? Ha észreveszi, be se csönget Jameshez. De idejövet teljesen lekötötték a gondolatai, nem is figyelt a környezetére. Az utóbbi két hétben az élete kizökkent a megszokott kerékvágásból, és nem tudta, mi lesz ennek a vége…

– Udvarolni próbált neked?

Camilla riadtan rezzent össze.

– Hogy érted?

– Amikor bejöttem a konyhából, nagyon zavarban voltál. – James pár lépéssel a vendége előtt termett. – Adriannek az a szokása, hogy minden nőnek teszi a szépet. Mondott valami… tolakodót?

– Nem. – Camilla a férfi szemébe nézett. – Most érezzem magam megbántva? – kérdezte könnyedén.

– Reméltem is, hogy Adrian nem próbál ujjat húzni velem – dörmögte James mogorván.

– Biztosan van annyi esze – felelte Camilla kitérően. – Ehetünk már? Teljesen elgyöngültem az éhségtől – mondta, pedig úgy érezte, egy falat se menne le a torkán.

James bólintott, ám még mindig nem sikerült a lánynak tökéletesen meggyőznie.

– Készen van minden… Camilla, ugye megmondanád, ha Adrian zaklatott volna?

– Hogyne – válaszolta a lány, aztán gyorsan igyekezett másra terelni a szót. – De gyönyörű ez a lakás! – nézett körül ámulva. A barna és az aranyszín uralkodott a szobában, s ettől olyan otthonos volt a hangulat. 

– Örülök, hogy tetszik – válaszolt James kurtán. Nem hagyta magát eltéríteni az eredeti témától. – Ha Adrian megpróbálna közeledni hozzád…

Camilla zavarba jött.

– El tudod róla képzelni?

– De még mennyire! Ha megteszi, szólj nekem.

– Tulajdonképpen miért maradtatok üzlettársak? – érdeklődött Camilla kíváncsian. – Látszik, hogy nem szívelitek egymást.

James vállat vont, és elfordult.

– Nem olyan vészes a helyzet. Nem mindig egyezik a véleményünk, de tiszteljük a másikét. És most parancsoljon az asztalhoz fáradni, hölgyem, tálalva van!

James talán Adrian apja iránti hűségből folytatta az üzlettársi viszonyt ezzel a kellemetlen alakkal, töprengett a lány. De bármilyen okból is, szemmel láthatóan nem kívánt beszélni róla. Neki is megvoltak a maga titkai.

– Elárulod, miért késtél? – nézett rá James, miközben jókora darab homárhúst szúrt a villájára, és megforgatta a mártásban.

– Őszintén szólva feltartóztattak – felelte a lány a valóságnak megfelelően. – Honnan tudtad, hogy szeretem a homárt?

– Megkérdeztem az édesanyádat. Tehát el akartál jönni?

A lány bólintott. Belső harcáról nem kell tudnia a férfinak.

– Kifaggattad az anyámat?

– Bizony. Ezért lesz csirke a főétel – mosolygott James. – Elárulta, hogy az a kedvenced. Én meg azt hittem, meggondoltad magad, és lemondod a meghívást – vallotta be. – Nem is voltam itthon egész nap, hogy ne tudj elérni telefonon. Amikor aztán csakugyan…

– Ne, James! – tette kezét a lány a férfi karjára. Milyen sebezhető ő is! – Ne szeress engem.

– Nem veszed észre, hogy már késő?

– James…

– Szeretlek, Camilla – szólt rekedten a férfi. – El sem árulom, mennyire, nehogy megijesszelek.

Camilla letette a villáját, és mélyet sóhajtott.

– James…

– Tudom, még nem készültél föl rá. De van valami, amire már biztosan…

A tekintetük találkozott. Ez az ember ismer, jobban, mint ahogy azt szeretném, cikázott keresztül a gondolat Camilla agyán. Azt is tudja vajon, milyen fájó sóvárgást érez, ahányszor csak ránéz?

– Mire? – kérdezte alig hallhatóan.

James fölkelt, s Camilla gyanakodva figyelte. Ha most megöleli, menten elolvad…

James lehajolt, ajkával mintegy véletlenül súrolta az arcát 

– Kész vagy a… következő fogásra?

Forrón szájon csókolta a lányt, majd elfordult.

Camilla, mint mindig, most is elérzékenyüli John Denver zenéjétől; dalai szépek, egyszersmind szomorúak voltak. Aki ezt a szépséget nem fedezte föl bennük, az a lány szerint nem is értett a zenéhez. Nem lepte meg, hogy Jamesnek megvolt Denver valamennyi felvétele.

Ma a lány úgy érezte, mintha minden szám neki szólna, és alig bírta visszafojtani a könnyeit.

A pamlagon ültek egymás mellett. James átölelte a vállát, ő pedig a férfi mellére hajtotta a fejét. Vacsora közben James annyira hevesen udvarolt neki, hogy azt sem tudta, mit eszik. Csodálatosan gondtalannak érezte magát, aminek nem csupán a könnyű fehérbor volt az oka. Már attól is öröm töltötte el, ha együtt lehetett Jamesszel. Eközben tudta, hogy feltartóztathatatlanul múlik az idő, amit pedig olyan jó volna megállítani…

Elmesélték a gyerekkorukat, jómódú szülök egyetlen fiaként James szeretetteljes védettségben nőtt fel. Annál súlyosabban érintette, amikor szülei tragikus hajószerencsétlenségnek estek áldozatul. Ekkor huszonegy éves volt.

Camilla vidéken töltötte gyermekéveit a szüleivel, akik olyan forrón szerették egymást, hogy lányuk számára már kevés érzelem jutott. Tulajdonképpen Camillának nem állt szándékában beszámolni gyerekkora kínzó magányáról, de tudta, hogy a férfi már úgyis sok mindent kitalált. Anyja állapota volt a bizonyíték arra, milyen szorosan kötődött az asszony a szeretett férfihoz.

Nem lett volna szabad John Denvert választanom, amikor James megkérdezte, mit hallgatnék szívesen, gondolta Camilla. Kérhettem volna valami vidámabbat. Nem sok hiányzik hozzá, hogy sírva fakadjak, akár egy kisgyerek…

Könnyben úszó szemmel nézett föl. A férfi aggódva tekintett rá, majd hozzáhajolt.

Csak ezt az éjszakát! Ennyit kérek az élettől. Csak egy éjszakát.

Ezek a szavak kavarogtak Camilla fejében, elűzve minden értelmet, minden óvatosságot. Egy kívánság éltette: hogy ezzel az emberrel együtt lehessen.

De vajon elég egyetlen éjjel? Lesz-e ereje azután örökre elbúcsúzni tőle?

– Camilla – suttogta James aggódva, amikor megérezte a lány bizonytalanságát.

Camillába hirtelen beléhasított a felismerés: egyetlen éjjel nem lehet elég James iránti vágya csillapítására. Arra egy egész élet is kevés…

– James…

– Ne! – A férfi szelíden a pamlagra fektette a lányt. – Ne mondd ki! Ne mondj semmit, csak engedd, hogy csókoljalak, engedd, hogy úgy szeresselek, ahogyan már régóta kívánom!

Ajka forró volt, és követelőző, csókjai magabiztosak és elszántak, s Camilla rövid vonakodás után engedett fékezhetetlen vágyakozásának.

A lány selymesnek érezte James bőrét, amikor levette róla az inget. Végre teljesült titkos óhaja: ujjait végighúzhatta a férfi mellkasának fekete bozontján.

Csodálatos volt megérinteni! James megborzongott a simogatásától, és amikor Camilla a nyakát csókolta, zihálva kapkodta a levegőt. James is igyekezett viszonozni mindazt a gyönyört, amellyel a lány megajándékozta. Ma egyáltalán nem gyöngéden becézte kedvesét, és Camilla élvezte ezt a zabolátlan szenvedélyt. Hevesen csókolóztak, és amikor a férfi ajka a nyakára, aztán melle domborulatára siklott, a lány hátravetette a fejét.

James csókjai türelmetlenekké váltak, amikor nem találta Camilla ruháján a cipzárt. Végül elengedte, és esdekelve pillantott rá.

A lány remegő kézzel segített neki, aztán hagyta, hogy James fejtse le róla a ruhát. Közben állhatatosan nézték egymást.

Camilla mindeddig nemigen töprengett azon, mennyire kívánatos a teste, de most James tekintetéből kiolvashatta, hogy a férfi tökéletesnek találja. Elefántcsontszínű, leheletvékony selyemkombinéja izgató látványt nyújtott.

Felnyögött, amikor James a selymen át nyelvével cirógatni kezdte a mellét, és a bimbóját óvatosan a foga közé vette.

Elhatalmasodott rajta a vágy, hogy ő is ugyanannyit tudjon a férfiról, mint az róla. Gyöngéden a párnára nyomta Jamest, és kezét lassan a mellkasára, a hasára, majd még lejjebb csúsztatta.

A férfi lélegzése felgyorsult, amikor Camilla a legérzékenyebb helyen érintette, majd habozás nélkül kigombolta és lehúzta a nadrágját.

Csak akkor döbbent rá a lány, milyen pompás valójában James teste, amikor meztelenül látta maga előtt. Türelmetlenül szabadult meg ő is a fehérneműjétől, és a következő másodpercben egymás mellett feküdtek.

James megfordult, a lányra hengeredett, és Camilla csodálatos módon már nem félt semmitől. Csak a férfi izgalmát érezte, és a vágyat, hogy egyesüljön vele.

Camilla összeszedte minden bátorságát.

– Tudod, még…

James szerelmesen pillantott le rá.

– Vigyázok, drágám, nem okozok fájdalmat!

A lány türelmetlen mozdulatot tett, szerette volna végre magában érezni a férfit, aki ellenben váratlanul fölült, és hátat fordított neki.

– Mi történt, James? – hökkent meg Camilla.

– Ne érj hozzám! – nyögött James, amikor a lány kinyújtotta felé a kezét.

Mi történt? Valamit rosszul csinált?

James, látva a lány arckifejezését, hevesen megrázta a fejét.

– Nem te vagy az oka – simította ki Camilla haját az arcából. – Csak majdnem olyat tettem, amit mindketten megbántunk volna.

– Nem…

– Még sosem feküdtem le egy nővel azért, hogy ne hagyjon el. És veled sem fogom ezt tenni. – Fölsóhajtott. – Bele akartalak rángatni egy olyan kapcsolatba, amelyre még nem készültél fel…

– James! – ült föl Camilla is. – Ha elfogadsz engem így, ha belenyugszol, hogy talán nem maradhatunk örökké együtt, akkor… – Elnémult, mert megint eszébe jutott Adrian kimondatlan fenyegetése. – Vannak olyan dolgok a múltamban, amelyekre nem vagyok büszke – kezdte újra. – Amíg elfogadod, hogy ezeknek a dolgoknak nincs közük hozzánk, addig szívesen találkozom veled. – Visszatartott lélegzettel várakozott, mert tudta, hogy túl sokat kíván.

– Holnap? – kérdezte James válasz helyett.

Camilla meghökkent.

– Értetted, amit a múltamról mondtam? – makacskodott. – Hogy amit esetleg megtudsz rólam, annak semmi köze ahhoz, amit irántad érzek?

James mosolygott.

– Tömeggyilkos vagy?

– James, mondd meg, hogy elfogadsz-e így – ismételte komolyan a lány. – Különben nem láthatjuk többé egymást.

James szorosan magához vonta.

– Hát nem tudod, hogy mindent megígérnék, csak hogy megtarthassalak?

– Akkor csak az legyen fontos, ami most van – kérte Camilla elcsukló hangon.

– Meg ami holnap lesz – vetette közbe James.

– A holnap lehet – hagyta helyben a lány –, csak a múlt és a jövő ne számítson!

James fürkészve nézett rá.

– Ugye sejted, hogy ha egyszer ki akarnád önteni a szívedet, örömmel meghallgatnálak?

– Sajnos nem csupán rólam van szó – felelte Camilla szomorúan. – Meg aztán… bizonyos dolgokat nem szívesen bolygat az ember.

– Hm… – Jamesen látszott, hogy ez nem nagyon győzte meg, de nem faggatózott tovább. – Mivel úgyis megtört a varázs, azt javaslom, öltözzünk föl.

Camilla elpirult, mert rádöbbent, hogy még mindketten meztelenek.

– Valóban megtört a varázs? – töprengett hangosan.

– Hát, eléggé úgy tűnik – mosolygott James.

– Kár.

Öltözködés közben azonban Camilla látta James tekintetén, hogy a férfi még mindig kívánja. Mégis, Jamesnek igaza volt: a pillanat varázsa odalett. Ám ezzel együtt a kétségbeesés is eltűnt. Nem kell sietniük, van idejük, bár Adrian fenyegetése miatt Camilla nem tudta, mennyi.

A lány attól tartott, hogy szerelmi játékuk hirtelen megszakítása zavart kelt majd köztük, de ehelyett közelebb érezte magát Jameshez, mint valaha. Néma egyetértésben, békésen kávézgattak.

Közben Camilla azon törte a fejét, hogy talán nemsokára elmondhatja neki azt a két évvel korábbi botrányt. Abban reménykedett, hogy megértő fülekre talál. Feltéve, ha Adrian nem meséi előbb Jamesnek az ismeretségükről… A lány azonban biztosra vette, hogy ezt nem teszi meg anélkül, hogy előtte ne beszélne vele még egyszer.

– Lehet, hogy régimódi vagyok – jegyezte meg James a búcsú–ölelkezés közben –, de nem szívesen engedek egyedül útjára egy nőt.

Camilla elmosolyodott.

– Valóban régimódi vagy, amit én csodálatosnak tartok.

– Tehát csakugyan nem zavar, hogy akadnak még, akikből nem veszett ki a lovagiasság?

A lány a fejét rázta.

– Sokkal jobban esik, ha egy férfi tartja nekem az ajtót, mint ha az orrom előtt bevágja. Mondd, van kedved holnap eljönni hozzánk ebédre? Anyám örülne.

– Csak az édesanyád? – kérdezte James felhúzott szemöldökkel.

– Segíthetnél a főzésben – kacsintott Camilla.

Lelkesedése addig tartott, amíg James kikísérte, és besegítette az autóba. Alighogy elindult, máris föltámadt benne a bűntudat. Ismét Adrianre gondolt, és arra, mennyire a kezében tartja a férfi. Micsoda alak! Őrá feni a fogát, holott nős, és gyereke is van!

A múlt pedig továbbra is Camilla titka maradt. Egyik férfi sem tudott róla.,.

6. FEJEZET

– Milyen jó így – jegyezte meg Hilda másnap, miközben Camillával és Jamesszel ebédhez terített.

Camilla mosolygott, de az arckifejezése feszült maradt. A fél éjszakát ébren töltötte, azon tépelődve, hogy hiba Adrian fenyegetőzése ellenére is találkoznia Jamesszel.

– Már rég nem ebédeltünk hármasban – folytatta Hilda, akinek nem tűnt föl lánya hallgatagsága. – Majdnem olyan, mintha megint igazi család lennénk.

– Sosem voltunk igazi család! – szaladt ki Camilla száján, ám anyja zavart tekintete láttán megbánta ezt a kitörését. – Ne haragudj – sóhajtott –, ezt nem kellett volna mondanom.

Hilda elszomorodott.

– Valóban olyan érzést keltettünk benned apáddal, mintha kirekesztenénk?

Camilla fölkapta a fejét. Hilda első ízben beszélt múlt időben a szeretett férfiról. Mintha először ébredt volna annak tudatára, hogy meghalt. Az utóbbi hetekben bámulatosan javult az állapota, már nem volt olyan feledékeny sem. De Camilla reményei szertefoszlottak, amikor Hilda azzal a jól ismert szórakozott tekintettel elfordult.

– Marmaduke biztosan megéhezett – mormogta, és kiment, megfeledkezve a félig megterített asztalról.

Camilla fölsóhajtott. Egy futó pillanatra azt hitte, hogy vége a lidércnyomásnak. De annak talán sosem lesz vége…

James ebéd közben erősen figyelte. Talán túlzott vidámságot színlelt, vagy esetleg a nevetése volt erőltetett. Hogy is ne lett volna? Úgy érezte magát, mint egy kötéltáncos, aki még nem tudja, melyik oldalra esik le, csak abban bizonyos, hogy a zuhanás elkerülhetetlen.

Ebéd után, amikor már el is mosogattak, Hilda a lányához fordult.

– Ha elmégy Helenhez, vidd el a gyerekeknek a pulóvereket, amiket kötöttem.

Camilla csodálkozva nézett az anyjára.

– Nem is akartam…

– Elfelejtettem volna említeni, szívem, hogy Helen tegnap telefonált, és meghívott mára?

– Hát el – vágta rá Camilla kurtán. Mi ütött belé? Sosem szokott az anyjával türelmetlenkedni.

– Szívesen veled tartanék, ha a barátnődnek nincs ellene kifogása – ajánlkozott James.

Mutassa be Helennek Jamest? Camilla megbízott a barátnőjében, hiszen tudta, hogy nem fecseg ki semmit, mégis…

– Eggyel több vendég biztosan nem zavarná Helent – felelt Hilda a lánya helyett. – Már gyerekkoruk óta próbálja valakivel összehozni Camillát. – James elmosolyodott.

– Ezt értsem úgy, hogy elfogadna Camilla barátjaként?

– Természetesen – nézett rá Hilda. – Miért is ne?

Camilla kedvetlen arcát látva, James elkomolyodott.

– Te mit szólsz hozzá?

– Felőlem! – felelte Camilla ingerülten. – Helen már úgyis vár.

Hildát láthatóan bántotta lánya válasza.

– Igazán sajnálom, hogy megfeledkeztem a dologról. Tegnap este nagyon későn jöttél haza, és amikor közölted, hogy James ma nálunk ebédel, az üzenet teljesen kiment a fejemből.

Camillának égett az arca, amikor az előző estére gondolt. Azonkívül szégyellte, hogy így ráripakodott az anyjára.

– Nem baj – nyugtatta meg –, mindjárt indulunk.

– Kísérjen el minket, Hilda! – indítványozta James.

Ám az asszony a fejét rázta.

– Nem. De tudtok várni pár percet? Szeretném hamar fölvarrni a gombokat a pulcsikra.

Camilla igyekezett elkerülni James pillantását. Tudta, hogy a férfi csodálkozik ingerlékenységén.

– Jobban szeretnéd, ha nem mennék veled? – kérdezte óvatosan.

– Dehogy! – szedte össze magát a lány. – Csak készülj fel rá, hogy Helen férje egyfolytában ugratni fog.

– Szívesen megismerném a barátaidat – jelentette ki a férfi nyugodtan.

– És ők is biztosan örülnek majd, hogy téged megismerhetnek – felelte Camilla kissé erőltetetten.

– Itt vagyok! – lépett Hilda a szobába. – Remélem, nem nagyon várakoztattalak meg. – A pulóvereket odaadta Camillának. – Mondd meg Helennek, hogy bármikor meglátogathat a gyerekekkel.

– Rendben – ölelte meg Camilla az anyját, hogy jóvátegye iménti viselkedését.

– Édesanyád sosem jár el?

– Tessék? – Camilla úgy elmélyedt a gondolataiban, hogy nem értette James kérdését.

– Édesanyád soha nem megy el hazulról?

– Dehogynem… – James kérdő tekintete láttán azonban a lány szomorúan ingatta a fejét. – Nem. Soha. Nem azért, mert fél. Az orvosok szerint így fejezi ki, hogy nem engedi közel magához a világot. Ha nem megy ki, nem kell szembesülnie azzal, hogy az apám meghalt. Mióta ideköltöztünk, nem hagyta el a lakást. A régi házunkban rosszabb volt, mert nem értette, miért nem jön haza a férfi, akit annyira szeret.

James kezét a lányéra tette, és érezte, hogy az remeg.

– Az orvosok azt tanácsolták, hozzam el onnét. Testileg azóta fel is épült. De a lakásból nem mozdul ki – fejezte be Camilla tompa hangon.

– Bár segíthetnék neked valahogy!

– Nekem? – lepődött meg Camilla. – De… James, megvagyok így is. – Majd látva a férfi sértődött pillantását, sietve hozzátette: – Nagyon sokat segít, hogy velem vagy. – Összekulcsolta ujjait a férfi ujjaival. – Ne haragudj, hogy az előbb olyan rosszkedvű voltam.

– Most már jobban érzed magad?

Camilla hálás volt, amiért James nem tett neki szemrehányást.

– Sokkal jobban.

– Mesélj Helenről és a családjáról! – kérte James.

Camilla tudta, hogy a férfi csak a gondjairól akarja elterelni a figyelmét, de hálát érzett ezért is. Nem tudta megőrizni a komolyságát, ha a keresztgyermekei kerültek szóba, vagy amikor elmondta, miként győzte meg Simon Helent egyheti ismeretség után, hogy okvetlenül össze kell házasodniuk. Egy autórakománnyal küldött neki a kedvenc csokoládéjából. 

Camilla jól sejtette: James és Helenék egyből remekül megtalálták a hangot, a gyerekek pedig azon veszekedtek, melyikük üljön a vendég ölébe. Macskák és gyerekek… – gondolta Camilla. Hogy lehet egy ilyen embernek ellenállni?

Amikor a két nő kivonult a konyhába, Simon felsóhajtott: – Azt javaslom, James, menjünk ki az aprónéppel a kertbe. Ha a két hölgy rákezdi, órákba telik, amíg viszontlátjuk őket.

James, aki még mindig az ölében tartotta Annie-t, felállt. Jonathan felszaladt az emeletre a futball-labdájáért.

– Miről tudnak olyan sokat beszélgetni? – érdeklődött James.

– Eh, receptekről meg effélékről! – kacsintott Simon, és elhúzta a teraszra nyíló tolóajtót.

– Ebben nem vagyok egészen biztos – nevetett James.

– Férfiak! – morgolódott Helen, miközben a konyhában sürgölődött. – Azt se hagyják, hogy az ember nyugodtan kipletykálja magát.

Camilla elmosolyodott.

– Mit szólsz Jameshez?

– Micsoda titkolódzó vagy! Azt elmondtad, hogy James jó és becsületes ember, de hogy ilyen őrületesen jóképű és kedves, azt egy szóval sem említetted.

– Jóképű és kedves – ismételte Camilla engedelmesen.

– Még mindig úgy gondolod, hogy szakítasz vele?

Camilla elhúzta a száját.

– A gondolkodásra már képtelen vagyok. Ám ennek a kapcsolatnak nincs jövője. 

– De hisz…

– James Adrian üzlettársa!

– Ó? – ráncolta a homlokát Helen. – Szerintem azonban ez nem lényeges. Elvégre Adrian volt az, aki gyémántokkal akart levenni a lábadról…

– Adrian nős, és gyereke van – szakította félbe Camilla a barátnőjét.

– A csirkefogó… De ez mit árthat Jamesnek és neked? Hiszen nem tudtad, hogy Adrian családos ember.

– Ki hinné ezt el nekem azután a hatalmas botrány után, amely két évvel ezelőtt mocskos foltot ejtett a nevemen? – kételkedett Camilla.

– James biztosan elhinné – válaszolt Helen nyomatékkal.

Camilla a fejét rázta.

– Annak idején nagy fájdalmat okozott neki egy nő. Már senkiben sem tud bízni, bennem sem.

– Nem a te hibád volt…

– Ha tudnám, hogy eléggé szeret, talán elmondanám neki – sóhajtott Camilla. – Egy ilyen történet azonban még akkor is nehezen érthető egy férfi számára. Azonkívül még csak tíz napja ismerjük egymást.

– Szeret téged – állította Helen határozottan.

– Talán igen. De vajon elég erős-e ez az érzés ahhoz, hogy elfogadja a múltamat? Olyan nőt érdemelne, aki fenntartás nélkül szereti, és nem egy olyat, aki még bonyolítja is az életét.

– De te kellesz neki.

Camilla elfintorodott.

– Már nagyon korán megtanultam, hogy nem kaphatunk meg mindent, amit szeretnénk – jelentette ki keserűen.

– Camilla…

– Gyere, készítsük el a teát, és bizonyítsuk be a férfiaknak, hogy nem fecsegjük végig az egész napot!

Amikor a két nő pár perccel később megjelent a kertben, Simon fölvonta a szemöldökét.

– Úgy látszik, öregfiú, nem vagy elég érdekes beszédtéma nekik – jegyezte meg vontatottan.

– Idd meg a teádat! – utasította rendre a felesége.

Camilla lehajtott fejjel is érezte James kutató pillantását. Csak akkor hagyott alább a feszültsége, amikor labdázni kezdtek a gyerekekkel.

Hazafelé James nagyon csöndes volt, Camilla tudta, hogy az ő hibájából, mégsem tehetett semmit a hirtelen hangulatváltozásai ellen. James javasolta, hogy lépésről lépésre haladjanak, és ő pontosan eszerint viselkedett.

– Nagyon rokonszenvesek a barátaid – szólalt meg végül a férfi.

– Te is az vagy nekik. 

– Van rá okod, hogy nem fogadtad el Helen vacsorameghívását a jövő hétre?

Camilla elvörösödött.

– Úgy gondoltam, jobb volna, ha előbb megbeszélnénk a dolgot. Helen többé-kevésbé kész tények elé állított.

– Én szívesen elmennék veled.

Camilla vállat vont. 

– Még fölhívhatjuk. Csak azt mondd meg…

– Helen és Simon jót akart. Nem kötelez semmire, ha jobban megismerem a hozzád közel álló embereket. 

– Szerintem még mi sem ismerjük egymást eléggé. Főleg nem ahhoz, hogy egymás baráti körében forogjunk.

– Értem – felelt James röviden. Camilla érezte, hogy a férfi lélekben eltávolodik tőle. – Pedig jó volt ez a mai nap. Találkozhatnánk valamikor a héten?

Camilla tudta, hogy megint megsértette a férfit. 

– James, értsd meg… 

– Igyekszem – vágott közbe a férfi nyersen. – Vacsorázzunk együtt! Esetleg kedden?

– Jó – válaszolta Camilla megszeppenten. A férfi leparkolt a ház előtt, de a motort nem állította le.

– Nem kísérlek föl, mert este még dolgoznom kell.

Csak futólag csókolta meg a lányt, a tekintetében fájdalom ült.

– Majd telefonon beszélünk.

Másnap azonban James nem telefonált. Adrian sem. Az ő hallgatása nem érdekelte Camillát, tudta, hogy ezt büntetésnek szánja. De ha csak egy napig nem hallotta James hangját, az rettenetes volt!

Kedd délutánra Camilla már nagyon haragudott a világra és persze önmagára. Nekiállt leltározni hátul a raktárban, hogy ne kelljen senkit se látnia. De a figyelme minduntalan elkalandozott.

– Téged keresnek, Camilla! – kiáltott be hozzá Jeanne. Camilla fölugrott, s a fejét beverte egy polcba. James! Telefonálás helyett eljött.

De az üzletben egy nőt talált, egy magas, elegáns nőt. Csillogó fekete haját a tarkóján kontyba tűzte. Lebarnult arcában világított kék szeme.

Camilla ösztönösen megérezte, hogy ez a nő nem más, mint Selina Mayhew…

Mit keres itt Adrian felesége? – töprengett. Megtudta, hogy a férjével barátkoztam, és kérdőre akar vonni?

De hátha tévedek, hátha csak egy vevő érkezett. Hátha… A nő, aki még nem vette észre Camillát, megigazította amúgy is kifogástalan frizuráját. Csuklóján gyémánt csillogott, és a lány tudta, hogy nem tévedett. Ugyanaz a karkötő volt, amelyet Adrian neki akart adni a születésnapjára!

Hát képes odaajándékozni a feleségének azt, amit korábban egy másik nő visszautasított! Ebből is látszik, milyen ember Adrian. Camilla fölsóhajtott.

– Miben segíthetek?

Az asszony megfordult, és Camilla megállapította, hogy nagyon szép. A bőre hibátlanul sima volt, és ibolyakék szemét hosszú, sötét pillák árnyékolták. Szája tökéletes ívének csillogó ajakfény adott hangsúlyt, ruhája krémszínű selyemből készült. Bár harminc körül lehetett, nem látszott sokkal többnek húsznál. Hogy csalhatott meg Adrian egy ilyen asszonyt?

– Miss Jones? – Hangja kellemesen csengett. Az ilyen hang el szokta bűvölni a férfiakat.

– Tessék!

– Selina Mayhew vagyok - mutatkozott be a nő, s a kezét nyújtotta Camillának.

– Jó napot, Mrs. Mayhew!

– Szólítson egyszerűen Selinának. Ugyanis azt hiszem, van egy közös ismerősünk.

Camilla teste akaratlanul megfeszült. Szorongva tekintett Jeanne felé. Ha Adrian felesége jelenetet akar rendezni, semmi kedve ahhoz, hogy hallgatóság is legyen.

– Én addig folytatom a leltározást – indítványozta tapintatosan Jeanne.

– Nagyon kedves – felelte hálásan Camilla. Vajon hogyan találta meg Adrian felesége? – Közös ismerősünk?

– Igen – mosolygott Selina Mayhew. – James.

James! Ugyan mi köze lehetett Jamesnek ehhez a látogatáshoz?

– Miért, kire gondolt? – kérdezte Selina, Camilla arckifejezésén mulatva.

A lány megpróbált holmi kétértelműséget fölfedezni az ártatlan kérdés mögött, de a szép, fekete hajú nő nyilvánvalóan nem tudott Camilla és Adrian kapcsolatáról. Camilla feszültsége kissé engedett.

– Selina Mayhew! – Úgy tett, mintha derengene neki valami. – James cégtársának a felesége?

– Igen. Ismeri a férjemet?

Hogy ismeri-e? Jobban, mint szeretné!

– Múltkor, amikor egyik este felugrottam Jameshez, találkoztunk. 

– Csakugyan? – ráncolta Selina Mayhew a homlokát. – Feltehetőleg üzleti ügyben járt nála. Szegény Adrian az egész nyaralás alatt többet gondolt a munkájára, mint a pihenésre.

Camilla gyanította, hogy Adrian gondolatban nem annyira a hivatallal, mint inkább az ő tönkretételével foglalkozott.

– Igen, bizonyára üzleti dolgokról tárgyaltak – bólintott aztán.

– Remélhetőleg Adrian nem rontotta el az estéjüket! Ha valamit el akar intézni, elveszíti az időérzékét.

Ez az asszony talán azt hiszi, hogy a férje túlórázni szokott esténként? Ártatlan arca mindenesetre erről árulkodott.

– Miután megérkeztem, nemsokára elment.

– Ha már ismeri a férjemet, könnyebb elmondanom a kérésemet.

Camilla lelke mélyén megkondultak a vészharangok.

– Igazán?

– Igen. Jövő szombaton lesz a tizedik házassági évfordulónk. A legszűkebb baráti körünknek estélyt adunk, és természetesen szeretnénk, ha James is eljönne.

– Természetesen… – válaszolta Camilla óvatosan.

– Tehát érti, mi a gondom?

– Én… nem – rázta a fejét Camilla. – Sajnos fogalmam sincs, miről van szó.

Selina Mayhew zavartnak látszott.

– Talán nem fejeztem ki magam elég világosan – sóhajtotta. – James tegnap este telefonált, és kimentette magát azzal, hogy maga nem szeret estélyekre járni, ő meg nem akar egyedül jönni.

Bár igaz volt, hogy Camilla nem szerette az estélyeket, tudta, hogy ezt Jamesnek sosem említette. Azt viszont mondta neki, hogy nem ismerik egymást eléggé ahhoz, hogy együtt forogjanak a baráti köreikben. Szentül hitte, hogy James ezért nem fogadta el a meghívást.

Camilla összeszorította az ajkát.

– Szerintem magának kell beszélnie erről Jamesszel. Én azt sem tudtam, hogy szombaton estélyre hivatalos.

– Jaj! – Selina Mayhew letörtnek látszott. – Remélem, most nem hoztam zavarba.

– Egyáltalán nem – nyugtatta meg Camilla. – Mint említettem, eddig nem is tudtam az estélyről. Talán más okból mondta le James.

Ez a feltételezés mintha sértette volna Selina Mayhew-t.

– Nekem azzal magyarázta a döntését, hogy a barátnője nem szereti, ha sok ember összecsődül.

– Csak azt ismételhetem, hogy meg sem hívott.

Selina arca földerült.

– Ez azt jelenti, hogy ha James megkérné rá, eljönne vele?

– Nem – felelte Camilla sóhajtva –, nem jelenti azt.

– De nem lesznek sokan… Csak a legközelebbi barátaink…

– Mint James.

– El sem tudom képzelni, hogy nélküle ünnepeljük a házassági évfordulónkat. Ezért is jöttem el személyesen, hogy meghívjam, és megmondjam, milyen fontos, hogy ott legyenek Jamesszel. Eltekintve attól, hogy jó barátságban vagyunk, furcsán venné ki magát, ha Adrian üzlettársa nem lenne jelen.

Tehát külsőségekről van szó, gondolta Camilla. James és a Mayhew házaspár olyan világban él, ahol az ilyesmi számít. James mindenesetre kevesebb súlyt fektet rá, hiszen nem fogadta el a meghívást…

– Nem kell sokáig maradniuk – biztatta Selina. – James sem társasági ember, tudom.

– Hát…

– Jöjjön el, biztosan jól fogja érezni magát!

Camilla eltűnődött. Már pusztán azért is érdemes lenne elmenni, hogy Adrian arcát lássa. A házassági évfordulóján nem merne jelenetet rendezni. Camilla mégsem vállalhatta ezt a kockázatot.

– Igazán sajnálom, Mrs. Mayhew – jelentette ki határozottan –, de James nem is kért, hogy elkísérjem.

– Majd én gondoskodom róla, hogy megkérje! – nyújtotta a kezét Selina. – Remélem, szombaton viszontlátjuk egymást.

Mrs. Mayhew távozása után Camilla még sokáig nem tért magához. Hogyan mehetett feleségül egy ilyen kedves nő egy szoknyavadászhoz? Jobbat érdemelt volna.

Jeanne visszatért a boltba.

– Jól értettem, hogy a hölgy Adrian Mayhew felesége?

– Igen.

– Akinek a létezéséről maga mit sem tudott – mondta Jeanne mély meggyőződéssel.

– Jaj, jeanne! – mosolygott Camilla bágyadtan. – Bár mindenki úgy bízna bennem, mint maga!

Az asszony arca aggodalmassá vált.

– Felelősségre akarta vonni?

– Azért jött, hogy Jamesszel együtt meghívjon a tizedik házassági évfordulójuk alkalmából rendezendő partijukra.

Munkatársnője bólintott.

– Ez beleillik a képbe…

– Tessék?

– A maga helyében óvakodnék Selina Mayhew-tól. Olyan, mint egy hűsevő növény. Messziről ártalmatlan, de aki a közelébe megy, annak vége.

– Jeanne!

– Higgyen nekem, Camilla! Senki sem nyugszik bele a férje hűtlenségébe anélkül, hogy ne gondolna bosszúra.

– De semmit sem tud Adrianről és rólam.

Jeanne fölhúzta a szemöldökét.

– Biztos ebben?

– Persze. Ha tudna rólunk, nem hívna meg az estélyére.

– Mégis vigyázzon.

– Jeanne, maga túl sok krimit olvas – csóválta a fejét a lány.

Selina nem volt sem ingerült, sem rosszkedvű. Ellenkezőleg, inkább barátságosnak tűnt. Jeanne rémeket lát.

Ekkor megszólalt a telefon. Camilla szórakozottan vette föl a kagylót.

– Halló!

– Camilla?

James! A lány görcsösen megmarkolta a kagylót.

– Tessék? – kérdezte óvatosan.

– Érvényes még a ma esti találkozónk?

– Miért, le akarod mondani? – idegeskedett Camilla.

– Nem – hangzott a kurta válasz. – Van kedved elmenni vacsorázni, vagy még mindig kényelmetlennek találod, hogy velem mutatkozz? – tudakolta a férfi nyersen.

– James, ne értsd félre! – tiltakozott a lány. – Te…

– Akkor foglaltatok asztalt, jó?

– James, én… Igen – döntött Camilla. – Nekem jó.

– Nyolckor?

– Nyolckor – hagyta helyben a lány csüggedten.

James még mindig haragszik rám, és joggal, gondolta. Hát komolyan azt hiszi, hogy szégyellek megjelenni vele a nyilvánosság előtt? Ha valaki fölismerne, hamar meglátná, mekkorát tévedett.

– Már azt hittem, hogy összevesztetek – vallotta be Hilda megkönnyebbülten, amikor lánya közölte vele, hogy este vacsorázni megy Jamesszel.

Camilla fölsóhajtott. 

– Anyukám, szeretném, ha megértenéd, hogy ez még csak olyan kezdődő barátság. Még annyira sem ismerjük egymást, hogy veszekedjünk.

– Ha mondod, elhiszem – válaszolta szórakozottan Hilda, de Camilla ezúttal meg mert volna esküdni rá, hogy anyja arcán huncut mosoly suhant át.

Töprengve nézett utána, amikor az asszony kiment a konyhába, hogy Marmaduke-nak enni adjon. Az amúgy is elkényeztetett macska a balesete óta újabb szokást vett föl: többé nem volt hajlandó konzervet enni, és addig nyivákolt, amíg főtt halat vagy csirkét nem kapott. Rászokott továbbá, hogy órákon keresztül Hilda ölében kuporogjon. Ilyenkor vakargatni kellett a füle tövét.

Ostobaság lett volna egy macskára féltékenykedni, Camilla mégis arra vágyott, hogy az anyja a változatosság kedvéért egyszer vele foglalkozzon. Szerette volna valakinek kiönteni a szívét, ahelyett hogy mindig ő viselje magáért és másokért is a felelősséget. Ám senki, még Helen sem állt mellé. A barátnőjének az volt a véleménye, hogy mondja meg Jamesnek az igazat, és reménykedjen, hogy majd hisz neki, és bízik benne. De hogyan is tehetné, amikor még csak két hete ismeri?

7. FEJEZET

Az a James, aki este érte jött, ugyanaz volt, akivel azon az első napon az irodában szemközt ült. Hűvös, távolságtartó, elegánsan öltözött férfi, aki az érzéseit személytelen udvariasság mögé rejti.

Előkelő, mégis kissé hangulattalan étterembe mentek. Camilla sejtette, hogy James tudatosan választotta ki ezt a helyet. Egy idő múlva nem bírt tovább hallgatni.

– Ma… látogatóm volt. 

– Valóban? – A férfi hangjából nem csendült ki különösebb érdeklődés.

Egy jéghegy hamarabb enged fel, gondolta Camilla. Idegesen nyalta meg a száját.

– Az üzlettársad felesége járt nálam.

– Selina? – kérdezte James hitetlenkedve.

– Igen. Meghívott szombatra a partijára…

A férfi kortyolt egyet a borából, de nem szólt.

– James, nem hallod?

– De igen. – A férfi szeme összeszűkült. – Úgy látszik, ha Selina az egyik módszerrel nem ér el valamit, megpróbálkozik egy másikkal.

– És mit akar elérni?

– Azt, hogy megjelenjek az estélyen. Lemondtam a partit, mert tudtam, hogy nem jönnél el szívesen. Elhatározta tehát, hogy latba veti a rábeszélőképességét. Akkor most elmenjünk? – kérdezte váratlanul James.

Camilla meglepetten nézett rá.

– Egyedül rajtad áll, hogy elmégy-e, vagy sem.

– Ostobaság…

– James, ők a te barátaid. Tőled függ, hogy elfogadod-e a meghívásukat. 

A férfi felvonta a szemöldökét.

– Pedig tudod, ugye, hogy nélküled nem megyek oda?

– James, te kérted Selinát, hogy keressen föl?

– Ugyan, dehogy! – tiltakozott a férfi. – Örültem, hogy kimenthettem magam. Kilenc házassági évforduló elég volt! Sajnálom, ha fölizgatott Selina látogatása.

– Nem izgatott föl, csak egy kicsit meglepett – füllentett Camilla. – De úgy látszik, nagyon a szívén viseli, hogy elmenj…

– Te döntesz – ragaszkodott az álláspontjához a férfi. Sóhajtott, és egyszerre nagyon fáradtnak látszott. – Őszintén szólva nekem teljesen mindegy.

A pillantásuk találkozott, és Camilla látta a férfi szemében a fájdalmat.

– El tudod képzelni, milyen kínokat álltam ki a vasárnapi elválásunk óta?

– James…

– Ne menjünk el? – kérdezte a férfi nyersen. – Egyáltalán nem vagyok éhes, és úgy látom, te sem.

– Igaz – ismerte el Camilla.

James a számlát kérte, majd sietve a kocsijához vezette Camillát.

A kővetkező pillanatban átölelték, és kétségbeesetten csókolták egymást.

– Annyira hiányoztál! – James lélegzete szaggatott volt.

– Te is nekem – zokogott Camilla.

A férfi két keze közé fogta a lány arcát, és most hosszabban tapadt a szájára.

– Teljesen bepárásodott az üveg – morogta egy idő múlva. Camilla kuncogva simult a mellére – Úgy viselkedünk, mint a tinédzserek! – James ölelése szorosabbá vált. – De nem érzem magam kamasznak. És, gondolom, te sem. 

Hallgatagon ültek egymás mellett. Néha csókot váltottak, de inkább csak szorosan összebújtak.

– Nem üldögélhetünk itt egész éjszaka – suttogta végül Camilla.

– Általában nekem se jutna ilyesmi az eszembe. De nem akarok megkockáztatni egy újabb estét a lakásomon, amíg bizonytalanság van köztünk. – James hirtelen elkomolyodott. – Ahhoz nem fér kétség, hogy testileg vonzódunk egymáshoz. De a bizalmat, amely egy igazi kapcsolathoz szükséges, még föl kell építenünk.

A lány sóhajtva egyenesedett fel.

– Ez az igazság…

– Sajnos – indította be James a motort. – Holnap este eljöhetek? Anyádnak szombaton megígértem egy betű játék-visszavágót.

Camilla mosolygott.

– Ezt az ígéretet természetesen be kell tartanod. Én pedig majdcsak elfoglalom magam valahogy, például barátnőt látogatok, moziba megyek, vagy… – Szeme huncutul csillogott. Végtelenül boldog volt, hogy elmúlt a rossz hangulat. – Majd meglátjuk. 

Hazafelé James szorosan fogta Camilla kezét, de nem beszélt. A gondolataiba merült, ám Camillát ez nem bántotta. Ez a hallgatás egészen más volt, mint az étterembe menet.

James az ajtóig kísérte.

– Gondolkozz még a szombati partin! – simogatta meg gyöngéden a lány arcát.

– Azt hittem, semmi kedved odamenni – ráncolta Camilla a homlokát.

– Jól hitted – fintorította el a férfi az arcát. – Sajnos azonban nincs sok választásom. Szeretném, ha velem tartanál.

– Nem is tudom… – habozott a lány.

– Camilla, ma este arról beszéltünk, hogy föl kell építenünk a bizalmat egymás iránt. Az imént útközben rájöttem, hogy én sem voltam eléggé őszinte hozzád. – A lány döbbent arcát látva fölsóhajtott. – Gyűlölöm ezeket a Mayhew-féle évfordulós partikat, mert szemfényvesztésnek tartom őket, de ha egyszer nem lennék ott, elindulna a pletyka.

– Azért, mert Adrian az üzlettársad?

– Bár az lenne az egyedüli ok!

– De mi…

– A legtöbb vendég évről évre ugyanaz, tudják, hogy voltaképpen nekem kellene Selinával házassági évfordulót ünnepelnem.

Camilla elsápadt.

– Ezek szerint…

– Selina az a nő, akit annak idején majdnem elvettem.

Selina Mayhew? Tehát Adriannel csalta meg Jamest, tőle esett teherbe!

Camilla tudta, hogy Adrian képes egyszerűen elvenni azt, amit megkíván, anélkül hogy egy gondolatot pazarolna másokra, és talán Selinát is Jeanne ítélte meg helyesen. Milyen nő az, aki egy Adrian-féle felszínes alakot előnyben részesít egy olyan férfival szemben, mint James?

– Négy évvel fiatalabb nálam – folytatta James fakó hangon. – Hogy milyen kevés közös vonás van bennünk, azt csak később ismertem föl, amikor már túl késő volt. Egy este elájult, és az orvos, akit kihívtam, közölte, hogy terhes. A gyerek nem lehetett tőlem, mivel le sem feküdtünk…

– Jaj, James! – ölelte át Camilla, és arcát a férfi mellkasára fektette. – Hogy bírtad ezt elviselni?

– Nehezen, de nem tehettem mást. Peter, Adrian apja, majdnem megölte a fiát, amikor tudomást szerzett a dologról… Mindenesetre Adrian sötét monoklival állt az oltár elé.

Camilla a fejét rázta.

– És hogy tudsz vele dolgozni?

– Ezt vállalnom kellett, ha el akartam kerülni annak a gyanúját, hogy még mindig szerelmes vagyok Selinába, mint ahogy nem is voltam. Egyszer már mondtam neked: nem is tudom biztosan, mit éreztem iránta. Fiatalon vesztettem el a szüleimet, és családra vágytam, emberekre, akiket szerethetek. Akkoriban ismertem meg Selinát, aki gyönyörű volt, okos és szellemes. Amikor megkértem a kezét, igent mondott. Minden csodálatosan alakult, amíg ki nem derült, hogy teherbe esett Adriantől.

Adrian és Selina ezt tették Jamesszel, s ő mégis évről évre elment megünnepelni a házassági évfordulójukat. És még vidámságot is kellett színlelnie…

Adriant eddig sem találta túl rokonszenvesnek a lány, de most már határozottan megvetette. Hát Selina Mayhew? Azok után, amiket az imént hallott, már kételkedett abban, hogy Adrian felesége minden hátsó szándék nélkül látogatta meg. Lehet, hogy Selina egyszerűen kíváncsi volt James barátnőjére…

– Elmegyek veled szombaton – határozott Camilla.

James arca ellágyult. 

– Mert kedved van hozzá, vagy mert erkölcsi támaszt akarsz nyújtani egy szerencsétlen férfinak? Ez utóbbira nincs szükségem, mivel Adriannel már évekkel ezelőtt tisztáztam az ügyet. Meg egyikük sem túl boldog ebben a házasságban.

Camilla már biztosra vette, hogy Selina csak megjátszotta a kedvességet. Ő pedig nem tűri, hogy bolonddá tegyék! Épp elég, hogy Adrian átejtette.

– Azért megyek el veled, mert így akarom! – jelentette ki határozottan. – Ugyanis nem szeretem, ha valaki ostobának hisz.

James csöndesen felnevetett.

– Remélem, nem rám céloztál. Mert én tudom, milyen okos vagy. Egyébként már rég rájöttem, milyen szerencsés vagyok, hogy megúsztam azt a házasságot – fűzte hozzá. – Selina képtelen leszokni arról, hogy másokat irányítson. És mindig, mindenütt az ő akaratának kell érvényesülnie.

Kétségtelenül azért akarja, hogy elmenjek az estélyére, hogy gúnyt űzzön Jamesből és belőlem, gondolta Camilla. Nyilván nem számít arra, hogy James mindent őszintén elmondott nekem. De ha Selina Mayhew azt hiszi, hogy az álszenteskedésével félrevezet, nagyon téved!

Adrian úgysem meri majd kifogásolni a jelenlétét. Nem fogja a barátai orrára kötni, hogy megpróbálta az ágyába csalogatni őt…

Elmegy a partira, büszkén megjelenik James oldalán, és senki sem vitathatja el tőle a jogot, hogy ezt tegye!

– Megőrültél?

Camilla szenvtelenül nézett Adrian-re a pult mögül. Egyedül voltak, mert Jeanne ebédszünetet tartott, és nemrég ment el az utolsó vevő.

Várta Adrian látogatását, mivel sejtette, hogy a férfi nem fog örülni, ha megtudja: elmegy Jamesszel a partijára.

– Nem hiszem – felelte nyugodtan.

Adrian arca eltorzult.

– Ez valami tréfa! Hogy mersz…

– Hogyan mondhattam volna nemet, amikor a feleséged személyesen keresett föl, hogy meghívjon? – vont vállat a lány.

Adrian meghökkent.

– Selina itt járt?

– Ott állt, ahol most te – bólintott Camilla.

– Mi az ördögöt akart?

– Erre a kérdésre neked könnyebb felelned, mint nekem. Elvégre a feleséged.

Adrian arca elkomorult.

– Gondolom, nem szeretnéd, hogy James tudomást szerezzen a viszonyunkról…

– Mintha egyszer már említettem volna, hogy semmiféle „viszonyunk” nem volt. Vagy talán azt mesélnéd el neki, hogy néha elmentünk vacsorázni egy étterembe?

– Nem – túrt Adrian nyugtalanul a hajába. – Mi a csudának keveredtél ebbe a kapcsolatba Jamesszel?

– Te pedig miért kezdtél ki a menyasszonyával?

A férfi arca sötétvörös lett.

– Elmondta neked?

– El - nézett rá megvetően a lány. – Ezt hívják bizalomnak. De ez a szó neked és a feleségednek alighanem ismeretlen.

– Hibát követsz el, ha megjelensz nálunk szombaton.

Camilla általában nem szívesen jött össze idegenekkel, mivel folyton attól rettegett, hogy fölismerik, de egy olyan partin, ahol csak Mayhew-ék néhány barátja lesz ott, nem történhet semmi kellemetlen. Azt már tudta, hogy Adrian nem ismeri Sutclifféket. Tehát nem fenyegette az a veszély, hogy találkozik valamelyikükkel. 

– Biztosan kellemes parti lesz – mondta nyugodtan.

– A feleségem estélyei híresek – húzta el Adrian a száját. – Továbbá soha nem mulasztja el az orrom alá dörgölni, hogy a nyomába sem érhetek Jamesnek.

– De hát hozzád ment feleségül!

– Mi mást tehetett volna? Jamesnek nyilván nem kellett már, miután tőlem várt gyereket.

Adrian szereti a feleségét – hasított a felismerés Camillába. Az állandó félrelépéseit tekintve ez ugyan elég hihetetlennek tűnt, mégis ragaszkodott Selinához. Vagy csak azért csalta meg, mert olyan boldogtalan volt a házasságuk? Mert a felesége szemében ő nem ért föl azzal a férfival, akihez majdnem hozzáment, ha vigyázatlanságból teherbe nem esik Adriantől? Miféle ember lehet ez a Selina Mayhew?

– Akkor csak gratulálni lehet Jamesnek – jegyezte meg Camilla remegő hangon.

Adrian keserűen mosolygott.

– Legutóbb, amikor James eljegyzésének fölbontásáról beszélgettünk, másképp nyilatkoztál.

– Igaz. Mindenesetre remélem, hogy a fiatok nem szenved a zavaros életetektől.

– Billy az egyetlen ezen a világon, akit mind a ketten szeretünk.

– Még szép.

– Nem akarod meggondolni még egyszer azt a szombatot? – vonta fel Adrian kérdőn a szemöldökét.

Camilla a fejét rázta.

– Megígértem Jamesnek, hogy elkísérem.

– Igazán nem mondhatod, hogy nem szóltam előre… – felelte erre a férfi.

Úgy viselkedett, mintha Camillának félnie kellene attól az estélytől. De a lány tudta: Adrian másodszor már nem meri elvenni Jamestől azt a nőt, aki fontos neki.

– Én megpróbáltalak figyelmeztetni – mosolygott James Camilla rémült tekintetét látva.

Tucatjával álltak a kocsik a Mayhew-ház kapubejárójánál. Ha autónként csak egy személy érkezett, amiben Camilla erősen kételkedett, akkor is legalább ötvenen lehettek. Ezt nevezte Selina a „legszűkebb baráti kör”-nek?

A lány Jameshez fordult, aki egy rémesen csillogó autócsoda mögött parkolt le.

– Mindig ilyen sokan vannak? – kérdezte szorongva.

– Igen, de úgy látszik, Selina idén különösen nagy felhajtást akar.

És éveken át Jamesnek egyedül kelleti ennyi emberrel szembenéznie? – gondolta Camilla. Ma legalább ő mellette lesz.

Miközben James bezárta a kocsit, a lány még hamarjában megnézte magát a külső visszapillantó tükörben. A lenyugvó nap rézszínű fényeket varázsolt térdig érő, burgundi vörös selyemruhájára, haja lágy hullámokban omlott a vállára. A megjelenésén nem lehetett semmi kivetnivalót találni, mégis remegett a gyomra az idegességtől, amikor beléptek a házba.

James átölelte.

– Szólj, ha elég volt, és azonnal elmegyünk!

Camilla legszívesebben azonnal sarkon fordult volna. Remélhetőleg nincs senki Mayhew-ék barátai között, aki kapcsolatban áll a Sutcliff családdal, vagy netán emlékszik Camilla Jonesra…

– James!

Selina kitárt karokkal közeledett feléjük. Magas sarkú szandált viselt, ezért nem kellett lábujjhegyre állnia, hogy szájon csókolja a férfit. Fehér ruhája kiemelte bőrének barnaságát. Fényes, fekete haját ezúttal kibontva hordta.

Camilla lopva vizsgálgatta az asszonyt, aki annak idején oly rútul elbánt Jamesszel. De Selina ugyanolyan ártatlannak látszott, mint a hét elején az üzletben.

Most odafordult Camillához.

– Örülök, hogy mégis eljött! – szorította meg a kezét.

A lány a szeme sarkából látta, hogy James fanyarul elmosolyodik.

– Jó estét, Mrs Mayhew! – viszonozta az üdvözlést hűvösen.

Selina búgón fölkacagott.

– Már kértem, hogy szólítson egyszerűen a keresztnevemen!

– Ahogy kívánja.

Selina belekarolt Jamesbe.

– Itt csupa jó barát van, ugye, James?

– Ha mondod – hagyta rá szárazon a férfi.

Az ibolyaszín szempár Camillára szegeződött. 

– A barátnőd kissé… idegesnek látszik, kedvesem.

– Pedig egyáltalán nem az! – szabadította ki James a karját Selina szorításából. – Már alig várja, hogy pezsgőzzön.

– Ó, hogyne! – mosolygott a háziasszony, és intett a pincérnek, aki hatalmas tálcával a kezében járt körbe. – Néhanapján egy-egy kortyocska nagyon megnyugtató, nemde?

Csak nem arra céloz, hogy olykor felöntök a garatra? – tűnődött Camilla. Selina ártatlan képet vágott, mégis… a lány érezte, hogy James megmozdul mellette, és amikor odafordult, a férfi összeszorított száján látta, hogy alig tudja visszafojtani a nevetését.

– Valóban? Netán tapasztalatból beszél? – kérdezte a lány a vendéglátóját.

Selina először jött zavarba Camilla jelenlétében. Arcát elöntötte a pír, szeme szikrát szórt.

– Csak képletesen értettem.

– Magától értetődik. – Camilla elvett a tálcáról egy pohár pezsgőt.

James követte a példáját.

– Te is kérsz, Selina?

– Most nem – felelte kurtán az asszony. – Üdvözölnöm kell a vendégeket.

James körülnézett, és fölvonta a szemöldökét.

– Még nem érkeztek meg mind?

– Páran későbbre jelezték a jövetelüket. Nincs kedvetek kimenni a kertbe? Csodálatos az este.

Széles kézmozdulatot tett, és Camilla ismét meglátta a csuklóján ragyogó gyémánt karkötőt.

Selina észrevette a lány pillantását.

– Ugye szép? Adriantől kaptam a házassági évfordulónkra. Már a múltkor is feltűnt, hogy megcsodálja.

Még hogy megcsodálom! – gondolta Camilla. Jobban örülnék, ha sose látnám újra!

– Ha már Adrianről beszélünk – vetette közbe James –, hol van az én becses üzlettársam?

– Valószínűleg elmélyülten társalog a golfpartnereivel – válaszolta Selina unottan. – Hadd adjak egy jó tanácsot, Camilla: ne hagyja, hogy James elkezdjen golfozni! A legtöbb férfi teljesen a megszállottja lesz ennek a sportnak. 

Mintha befolyásolhatnám, mit kezdjen James az életével – jegyezte meg magában a lány. Ezúttal azonban nem lehetett nem meghallani a gúnyos mellékzöngét a háziasszony hangjában, s Camilla önkéntelenül közelebb lépett Jameshez.

– Nemigen ér rá. Ugye, kedvesem? – Látta a vidám szikrákat a férfi szemében, és csak üggyel-bajjal tudta megőrizni a komolyságát. James átölelte a lány derekát. – E pillanatban legalábbis nem.

Selina arcára kiült a harag, de türtőztette magát.

– Ne akarja nagyon magához láncolni – figyelmeztette mosolyogva Camillát –, mert semmitől sem irtóznak jobban a férfiak, mint egy olyan nőtől, aki rájuk akaszkodik.

– Camilla bármikor rám akaszkodhat, ha kedve tartja – jelentette ki James.

Az asszony éppen válaszolni akart valamit, ám ekkor odalépett hozzájuk Adrian. Kihívóan nézett Camillára.

– Jó estét, Miss Jones!

– Éppen most egyeztünk meg abban, hogy nem adunk a formaságokra – szólt rá élesen a felesége. – Meg aztán olyan szép név az a Camilla. Nem gondolod?

– De, nagyon szép – helyeselt Adrian.

Milyen furcsa pár, gondolta a lány. Mások előtt megjátsszák a boldog házaspárt, közben pedig folyton egymásba marnak…

Adrian tekintete hosszasan időzött Camillán, majd a feleségéhez fordult.

– Most érkezett meg Jean és Derek.

– Elnézést kérek! – villantotta Selina bájos mosolyát Camillára és Jamesre, mielőtt Adrian magával húzta.

James hallhatóan fölsóhajtott.

– Nem értem, hogy maradhat vele Selina!

Azért, mert nem kaphatta meg azt a férfit, aki igazán érdekelte. Camilla sejtette, hogy az asszony még mindig szerelmes James-be. Fogalma sem volt arról, hogy James tudja-e ezt, mindenesetre nem mutatta, és a különben magabiztos Selina sem, mert félt a kudarctól.

Micsoda bonyolult helyzet! Camilla a saját érzelmeitől eltekintve is örült annak, hogy James nem vette el Selinát, mert tudta, hogy mellette nem lett volna boldog. Az asszony uralkodásra vágyó természetét bizonyosan nem viselte volna el sokáig.

– Menjünk ki! – javasolta James. – Jólesne egy kis friss levegő.

A terasz tele volt vendégekkel, ezért lesétáltak a kertbe. James szeretett volna minél távolabb kerülni a többiektől. Valójában arra vágyott, hogy végre kettesben maradhasson Camillával.

Arckifejezése láttán a lány félénken megkérdezte: 

– Biztos vagy benne, hogy már nem szereted?

A férfi kényszeredetten felnevetett. 

– Egészen biztos. Csak… ez az egész nem könnyű nekem: Selina viselkedése, a vendégek kíváncsiskodása. Gyűlölöm ezeket az átkozott partikat!

Camilla észrevette, hogy sokan lopva feléjük pillantanak. Szörnyű kellemetlen volt számára, hogy az érdeklődés középpontjába került. 

– Mihelyt nem hat udvariatlanságnak, menjünk el – kérte. – Rájöttem, hogy én is utálom ezeket az estélyeket. – James magához vonta.

– Tudom, hogy csak miattam jöttél el – suttogta a hajába.

A lány úgy érezte, ha James így átöleli, kész bármire. Az elmúlt hét nagyon megviselte. Bár James minden estét náluk töltött, igen távolságtartó maradt. A gyöngéd búcsúcsókok csak fokozták a vágyát, és éjszakákon át éberen feküdt, a férfi után sóvárogva. Most apró csókokat lehelt a férfi arcára, majd megtalálta a száját. Sóhajtva hunyta le a szemét.

James hamar fölegyenesedett. Ujjával megsimogatta a lány ajkát, amelyen már nyoma sem volt a rúzsnak.

– Menjünk inkább be, mert megöli őket a kíváncsiság!

Camilla még akkor is kuncogott, amikor a nappaliba léptek. Egyszer csak földbe gyökeredzett a lába. A szoba túlsó végében megpillantotta Susanna Sutcliffet.

8. FEJEZET

Camilla addig egyszer látta Susanna Sutcliffet, de az olyan emlékezetes találkozás volt, amelyet azóta sem felejtett el. Jól tudta, hogy a másik is emlékszik rá.

Susanna oldalán azonban nem George Sutcliffet fedezte fel, s most Camilla aggódva nézett körül. Bár sehol sem látta a férfit, ez korántsem jelentette azt, hogy esetleg nincs ott…

Első felindulásában meg akart futamodni, mivel tudta, hogy ha a vörös hajú szépség észreveszi, ő elveszett. Ám mivel magyarázza Jamesnek a hirtelen távozás okát? Hiszen csak félórája érkeztek.

Titkon szemügyre vette Susannát. Az eltelt két évben semmit nem változott. Harmincévesen szépsége teljében volt. Finom arcát lángvörös haj keretezte, karcsú alakját leomló fekete anyagból készült ruha takarta. Susanna most kissé oldalra fordult, és Camillának feltűnt hasának domborulata. Nem kétséges, Susanna gyereket vár! – ötlött fel benne.

Csak akkor jött rá, hogy belesápadt a váratlan találkozás miatti rémületbe, amikor James aggódva megkérdezte: 

– Valami baj van?

– Nem érzem jól magam – nyögte a lány.

James megragadta a karját.

– Mi történt?

– Nagyon meleg van idebent…

– Falfehér vagy. – Camilla megingott, és James gondoskodó mozdulattal fogta át a derekát. – Haza viszlek! – jelentette ki.

– Nem jöhetsz el! – tiltakozott Camilla. – Mit szólna a többi vendég?

James elhúzta a száját.

– Valószínűleg azt, hogy nem bírtam kivárni, amíg ágyba kerülünk. Engem teljesen hidegen hagy a fecsegésük. Le kell feküdnöd, és…

Hirtelen Selina termett mellettük.

– Minden rendben van, James? – érdeklődött hűvösen.

– Nincs – felelte James ingerülten. – Camilla rosszul van. Hazaviszem.

– Mi baja? – ráncolta az asszony a homlokát.

– Csak… a szokásos fejgörcs – hazudott Camilla. – Minden előzetes figyelmeztetés nélkül szokott rám törni.

Kezét a halántékához szorította. Susanna Sutcliff eddig még nem figyelt föl rájuk, ám ha egészen feléjük fordulna…

– Heveredjen le a vendégszobában! – javasolta Selina. – Talán hamarosan elmúlik a roham.

– Nem, én… ez órákig el szokott tartani. Komolyan, jobb, ha hazamegyek.

– De…

– Elviszem Camillát – szólt közbe James. – További jó mulatást!

Miközben James az ajtóhoz vezette, Camilla leszegte a fejét, de Susanna Sutcliff ösztönösen fölpillantott, amikor elhaladtak mellette.

Ha ezt nem teszi, minden simán ment volna, de a barna szempár hirtelen Camillára szegeződött. Susanna Sutcliffből csodálkozó hang tört elő.

Szinte egy örökkévalóságig meredt egymásra a két nő, legalábbis Camillának úgy tűnt. James, aki az egészből semmit sem vett észre, magával húzta a lányt az ajtó felé.

Semmi kétség, Susanna Sutcliff felismerte! Hát persze hogy emlékezett rá, elvégre abban a hiszemben élt, hogy Camilla dúlta föl a családja nyugalmát.

A lány gépiesen elköszönt Selinától és Adriantől. Csak akkor lélegzett fel, amikor kiértek a szabadba. Legnyomasztóbb rémálma vált valóra: újra találkozott a Sutcliff család egyik tagjával.

Ha Camilla fölfigyel Selina megvető arckifejezésére, rádöbbent volna, hogy a lidérces álom még korántsem ért véget.

– Ne haragudj! – mondta James, amikor már hazafelé tartottak. Nem lett volna szabad ezt kívánnom tőled…

Camillában valamelyest enyhült a rémület, amelyet azonban most kétségbeesés váltott föl. Két évig került minden társasági eseményt, és lám, amikor végre elmerészkedik egy estélyre, máris összetalálkozik egy Sutcliff-el!

Amikor egyszer megkérdezte Adriantől, hogy ismeri-e a családot, a férfi nemmel felelt.

– Te igazán nem tehetsz semmiről – próbálta vigasztalni Jamest bágyadtan a lány. – Valószínűleg nagyon kimerültem az utóbbi napokban.

– Amiért én is felelős vagyok – nézett rá James. – Bár megpróbáltam úgy viselkedni, mintha minden rendben volna köztünk, bennem is gyűlik a feszültség.

– Ha megkérnélek rá, hogy feküdj le velem, megtennéd?

James hangosan beszívta a levegőt.

– Nem – válaszolta végül.

– Miért nem?

– Beteg vagy.

– Annyira azért mégsem.

– Semmit sem kívánok jobban, mint azt, hogy egész éjjel a karomban tartsalak. De – folytatta a férfi, mielőtt Camilla közbeszólhatott volna – még mindig nem ismerjük egymást eléggé.

– Fontos az ahhoz, hogy lefeküdjünk?

– Egyes férfiaknak talán nem, de nekem igen – jelentette ki James.

Becsületes emberbe szerettem bele, gondolta Camilla. Miért akarom, hogy megváltozzon? Halványan elmosolyodott.

– Ne haragudj, hogy megkérdeztelek.

– Nem kérdeztél, csak a véleményemre voltál kíváncsi.

Camilla pislogott párat, hogy visszatartsa a könnyeit. Tudta, hogy a férfi ezzel az állításával csak az ő büszkeségét akarta megvédeni. Igenis megkérdezte, és James a rá oly jellemző mélységes tapintattal elutasította. És mennyire igaza volt! Ez az éjszaka nem a megfelelő időpont arra, hogy kapcsolatukat új alapokra helyezzék, ezt Camillának is be kellett látnia.

Mélyet sóhajtott.

– Szeretném, ha már évek óta ismernélek!

– Azt én is szeretném – felelte James mosolyogva.

Mire hazaértek, Hilda már fölment a szobájába.

– Iszol egy csésze kávét? – kérdezte Camilla, aki időközben úgy-ahogy magához tért a megrázkódtatásból.

– Szívesen, de én készítem el. Utána pedig gondom lesz rá, hogy mihamarabb ágyba kerülj.

– Bárcsak tisztességtelen ajánlatot jelentene ez! – szólt Camilla vágyakozva. 

– Azt akkorra tartogatom, amikor már igazán jól ismersz.

De hiszen ismerlek! – villant keresztül a gondolat Camilla agyán. Legalábbis mindent tudok rólad, ami lényeges. Ezért hát azt is tudta, hogy nem érdemes vitába szállnia Jamesszel, aki néha ugyanúgy megmakacsolja magát, mint ő.

Jó negyedóra múlva James gondosan betakarta, és a haját kisimította az arcából.

– Ha hazaérek, majd elátkozom magam, amiért egy ilyen alkalmat elszalasztottam.

Camilla hívogató mozdulatot tett.

– Még mindig meggondolhatod magad.

– Ha majd egyszer szeretkezünk, azt nem úgy tesszük, hogy az édesanyád a mellettünk lévő szobában fekszik – ült le James az ágy szélére. – És nem csak egy éjszakát engedélyezünk magunknak… Azonkívül a nappalokat is együtt töltjük majd.

Camilla a homlokát ráncolta.

– James, én…

– Ahányszor ilyen képet vágsz, mindig arra akarsz figyelmeztetni, hogy ne bonyolódjak bele mélyebb érzésekbe. De ha már évek óta járnánk egymással, akkor sem lehetnének mélyebbek az érzéseim. Erre gondolj ma éjszaka! – A férfi megfricskázta Camilla orrát, s játékosan megcsókolta. – Ha holnap nem vagy jobban, akkor édesanyád hívjon föl!

Mihelyt James elment, Camilla gondolatai rögtön visszatértek az estélyre. Hiába telt el két év ama végzetes találkozás óta, Susannának azonnal eszébe jutott, mit vétett Camilla a családja ellen.

Természetesen nem a lány volt az egyedüli bűnös, mégis ő lett a Sutcliff család gyűlöletének céltáblája. Annyira gyűlölték, hogy Camilla fényképe a legmocskosabb pletykalapok címoldalára került.

Ő mindezt eltűrte, mert a védekezésnek nem lett volna értelme. Abban reménykedett: nem éri túl nagy büntetés azért a gyermeteg hitéért, hogy a múltat elfelejtheti, és ismét nyugodt életet élhet.

Másnap reggel sötét árok húzódott Camilla szeme alatt, és nem ellenkezett, amikor anyja visszaparancsolta az ágyba, s ragaszkodott hozzá, hogy tálcán vigye be neki a reggelit. Csodálatos volt újra hagyni, hogy anyja kényeztesse, és amikor James késő délelőtt beállított, még mindig ágyban találta a lányt. 

– Anyád pontosan kétpercnyi beteglátogatást engedélyezett – közölte, és becsukta maga mögött az ajtót. – Használjuk ki!

Amikor James végül fölegyenesedett, Camilla szeme csillogott, arca kipirult.

– Anyukám egyszeriben nagyon szigorú lett. 

– Fáj még a fejed?

– Őszintén szólva nincs semmi bajom, csak nagyon rosszul aludtam. Ezért aztán örömmel engedelmeskedtem, amikor anyám nem engedett felkelni. De mindjárt összekapom magam.

– Miattam ne aggódj! – incselkedett vele a férfi – Az előbb elhívtam édesanyádat egy piknikre.

– És nyilván nemet mondott – mosolyodott el a lány.

– Nem. – James arca elkomolyodott. – Még gondolkodik rajta.

Camilla fölkapta a fejét. 

– Igazán?

– Igen. 

- De nem volt kint, amióta…

– Sss! – intette James szelíden. – Erről egy szót se!

Camilla alig tudta elhinni: Hilda fontolóra vette, hogy kimenjen a házból! Alighogy James lement a konyhába, hamar lezuhanyozott és felöltözött.

– Már mindent bekészítettem a kocsiba – jelentette a férfi, amikor Camilla megjelent az autónál. – Még hűtött bor is van a hölgyeknek, nekem pedig sör.

Camilla az anyjára nézett, de nem szólt semmit.

– Hölgyeim, a hintó előállt! – szólt James.

Camilla lélegzetvisszafojtva figyelte, ahogy Hilda mosolyogva a karját nyújtja Jamesnek, hogy a kocsihoz kísérje. A lány könnyes szemmel ült be a hátsó ülésre.

Útközben James mindenféléről csevegett, és nemigen törődött azzal, hogy alig-alig kap választ. Hilda kíváncsian nézelődött.

– Nem is tudtam, hogy park és tó is van a közelben. Kijöhetnék ide néha a kacsákat etetni.

– Otthon mindig van száraz kenyér – jegyezte meg Camilla. Hangja kissé remegett.

– Milyen szép itt! – ragyogott Hilda szeme. – Nem csoda, hogy Marmaduke annyira szeret elcsavarogni.

Camilla persze tudta, hogy a kandúrt nem a természet szépsége, hanem a kacsák vonzzák a tóhoz, de csak mosolygott. A visszapillantó tükörben meglátta James cinkos kacsintását, és tudta, hogy a férfi ismét kitalálta a gondolatát. Még mindig nem tért magához afölötti meglepetéséből, hogy az anyja oly sok idő elteltével végre kimozdult a négy fal közül. Ez James érdeme volt, aki szinte csodát művelt. Hilda neki köszönhette, hogy visszanyerte lelki békéjét, Camilla pedig vele ismerte meg az igaz szerelmet. Ám ha egyszer rájön, hogy belekeveredtem a Sutcliff-ügybe, meggyűlöl, mert az álnokság és csalás legapróbb megnyilvánulását is megveti, rettent meg Camilla. Bárcsak megmondta volna az igazságot mindjárt az elején, ahogy Helen tanácsolta! Ha ahhoz az emberhez nincs bizalma, akit szeret, akkor kihez van?

A lánynak egész nap nem volt alkalma kettesben maradni Jamesszel. Amikor pedig este hazaértek, a férfi rögtön elbúcsúzott. Camilla úgy döntött, hogy nem marasztalja: ha a vallomása után James szakítani akar, akkor ráér másnap is beszélni vele.

– David késik a zöldséggel – panaszkodott Camilla Jeanne-nek.

– Telefonáljak neki? – ajánlotta az asszony.

– Ne, majd én elintézem! Olyan szórakoztató fickó. Mindig megnevettet.

Camilla már éppen tárcsázni kezdett, amikor megszólalt a bolt bejárata fölötti csengő. A következő pillanatban meghallotta a már jól ismeri hangot… Selina Mayhew! Megjelenésében, mint mindig, most sem lehetett kivetnivalót találni.

– Camilla! – mosolygott rá melegen Adrian felesége. – Ma nagyon… frissnek látszik.

A lány elkapta Jeanne jelentőségteljes pillantását. Végignézett magán. A „friss” szó találó volt: Világoszöld ruhát viselt, amelyet azért választott ki reggel, hogy kicsit vidámabbá tegye ezt a borús napot.

– Igazán kedves – mondta hidegen.

– Megköszöntem már azt a tündéri étkészletet, amelyet Jamesszel hoztak szombaton? – kérdezte Selma. – Lehet, hogy abban a nagy kavarodásban elfelejtettem, és semmiképp sem szeretném, ha udvariatlannak tartana.

– Igen, megköszönte – felelte Camilla óvatosan, és azon tűnődött, vajon miért jött igazából Selina. – De a címet eltévesztette, mert az étkészlet James ajándéka.

Selina mosolya jelezte, hogy ezzel tisztában van.

– Mindenesetre bűbájos. Mindig magukra fogok gondolni, amikor az asztalunkat azzal terítik meg.

Csak az a kérdés, miféle gondolatok lesznek azok, töprengett Camilla. Selinát szemmel láthatólag nem tölti el örömmel, hogy közöm van Jameshez…

– Őszintén szólva még valami másról is szerettem volna magával beszélni…

Camilla jobbnak látta, ha ezt a beszélgetést négyszemközt folytatják.

– Menjünk az irodámba! – Kissé nagyzolóan nevezte így a parányi raktárhelyiséget, amelyben épphogy elfért egy íróasztal székkel. – Miben segíthetek, Selina?

Adrian felesége körülnézett.

– Nem fogja el a bezártság érzése ebben a lyukban?

– Sosem vagyok itt olyan sokáig – vont vállat a lány, majd előzékenyen kihúzta a széket. – Foglaljon helyet! – Ő maga az íróasztalnak támaszkodott. Ujjait összekulcsolta, nehogy Selina észrevegye kezének árulkodó remegését.

Az asszony óvatosan a szék szélére ült. Noha most neki kellett fölnéznie Camillára, mégsem volt kétséges, hogy melyikük uralja a helyzetet. 

– Kiheverte a fejgörcsét?

– Köszönöm, igen.

– Remélem, nem valamelyik vendégünk tett olyasmit, amivel kiváltotta ezt a… rohamot – szűkült össze Adrian feleségének szeme.

– Nem emlékszem, hogy beszéltem volna bárkivel – válaszolta a lány, miközben szíve hevesen kalapált.

– Amikor Jamesszel bejöttek a kertből, még úgy tűnt, minden rendben van…

– Lehet, hogy a virágok illatától fájdult meg a fejem. Vannak, akik érzékenyek rá, különösen a rózsáéra.

– Még sosem hallottam arról, hogy valaki a virágillattól kapott volna migrént.

– Akkor mástól kaptam. Mindenesetre most jól vagyok.

– Egyébként nem maga volt az egyetlen, aki korábban távozott, mert nem érezte jól magát.

Camilla alig mert megmukkanni.

– Valóban?

– Igen – sóhajtotta Selina. – Egyik barátnőnk nem sokkal maga után búcsúzott el, mert enyhén rosszul lett.

– Szegény. – Camilla sejtette, ki az a barátnő.

Selina nem tágított a témától.

– Nem tudom, ismeri-e a hölgyet. A neve Susanna Dalby. Biztosan feltűnt magának, mert ő volt az egyetlen terhes nő a partinkon.

– Nem, nem hiszem, hogy ismerem – hazudta Camilla.

Selina fölvonta a szemöldökét.

– Nem?

– Nem.

– Különös. Susanna ugyanis tudhatta, hogy maga kicsoda. Legalábbis elsápadt, amikor magát meglátta.

Gondolhattam volna, hogy Selinának semmi sem kerüli el a figyelmét, aminek Jameshez köze van! Ha figyelt minket, amikor bementünk a kertből a házba, akkor azt a hatást is nyilván észrevette, amelyet Susanna Sutcliff-Dalby látványa gyakorolt rám… – töprengett Camilla.

– Másrészt nem lehetett könnyű Susannának megőriznie az önuralmát, amikor hirtelen szemtől szemben találta magát azzal a nővel, akinek viszonya volt az apjával – állt föl Adrian felesége.

Jeanne figyelmeztette Camillát, hogy Selina Mayhew mindenkit tönkretesz, aki megzavarja a köreit, márpedig az határozottan megzavarta, hogy Camilla megjelent az estélyen James oldalán.

– Már először is nagyon ismerős volt nekem – folytatta Selina bűbájosán. – De aztán arra gondoltam, hogy csak azért, mert Adrian előszeretettel foglalkozik a kis szőkékkel.

Camilla nem hitt a fülének.

– Erről is tud?

– Adrian nem vesződik azzal, hogy titkolózzon – nézett rá megvetően az asszony. – Azt hiszi, hogy a félrelépéseivel féltékennyé tehet, de ezt a szívességet nem teszem meg neki!

– Adrian elmondta, hogy néhányszor elmentünk vacsorázni?

– Nem kellett elmondania. Virágszámlákat szokott elöl hagyni, meg ékszereket, amelyeket aztán „véletlenül” megtalálok – válaszolta unottan Selina.

A csokrok, amiket nekem küldött… – gondolta Camilla. Meg a karkötő… Önkéntelenül Selina csuklójára esett a pillantása.

– No igen, ez az ékszer is – emelte föl a karját az asszony. – Milyen csinos darab! Ugyan miért nem fogadta el, Camilla? Ha nem tetszett, el is adhatta volna. Egy olyan nő, mint maga, tudhatná, hogy több ezer fontot ér…

„Egy olyan nő, mint maga…” Camilla pontosan tudta, Selina minek tartja.

– Adriannel csak vendéglőbe jártunk – felelte mereven. – Akkor még fogalmam sem volt róla, hogy felesége és gyereke van.

– Számított volna, ha tudja?

– Igen! Akármit hallott rólam, nem szoktam házasságokat földúlni!

– Norman Sutcliff a maga ágyában halt meg, kedvesem! Felesége volt, és két gyereke. Azt akarja tán mondani, hogy azt a családot sem dúlta föl?

Camilla lehunyta a szemét, mert hirtelen úgy érezte, hogy forog körülötte a világ. Selina az igazat mondta, ez ellen nem tudott felhozni semmit. 

– Igen – emlékezett Selina élvezettel. – Micsoda botrány volt! A Sutcliffek igen előkelő család. És a családfő szívrohamot kapott a maga hálószobájában! – Halkan nevetgélt. – Jó időbe telt, amíg sikerült összeraknom a történet darabkáit. A maga migrénes rohama, Susanna hirtelen rosszulléte… Nem akart nekem mondani semmit, sőt azt állította, hogy még sosem látta magát, de engem nem lehet becsapni.

Camilla szeme villámokat szórt.

– Tudta, hol kavarhatja föl a mocskot!

– Kedvesem – intette az asszony –, az igazságra így vagy úgy, de mindig fény derül.

– És miért mesélte el nekem mindezt? Mit akar tőlem?

Adrian felesége lebiggyesztette az ajkát.

– Erre maga tudja a legjobban a választ.

Azt akarja, hogy mondjak le Jamesről! – gondolta Camilla. Hogy örökre tűnjek el az életéből. A házasságára nézve nem jelentek veszélyt, hiszen neki Adrian és a kalandjai amúgy sem fontosak. Azt viszont mindenképp meg akarja gátolni, hogy James belém szeressen. 

– Már az a tény is, hogy Adriannel eljárogatott, nagyon megrázná Jamest – folytatta szenvtelenül Selina. – Mégis lehetséges, hogy magának és a férjemnek sikerül meggyőzniük őt arról, hogy teljesen ártatlan volt az egész. Nekem egyébként más a nézetem, de ezt most ne firtassuk. Mindenesetre tudom, hogy Adrian éppoly kevéssé szeretné feldühíteni Jamest, mint maga.

– Tényleg teljesen ártatlan volt! – kiáltott Camilla.

– Azt hiszi, érdekel? – kérdezte Selina megvetően. – Adrian kiruccanásai már rég közömbösek nekem, és valószínűleg Jamesnek is. De magának kínos lehetett elismerni, hogy a szeretője ott halt meg az ágyában! Emlékszem, akkoriban ezzel a hírrel voltak tele az újságok. Nem csoda, hogy az a szegény ember kiadta a lelkét. Ötvenkét évesen nehéz az iramot tartani egy ilyen fiatal lánnyal.

Camilla ökölbe szorította a kezét.

– Undorodom magától!

– Ezt inkább én mondhatnám – vágta rá az asszony.

– Ha azt hiszi, hogy Jamest érdekli az ügy, miért nem neki beszél róla?

– Ezt magára hagyom – mosolygott gonoszul Selina.

– Azt várja, hogy én…

– Pontosan megmondom, mit várok magától – szakította félbe Camillát Adrian felesége. – Menjen el Jameshez, és közölje vele, hogy nem találkozhatnak többet. A Sutcliff-botrányt nem kell megemlítenie.

– Pedig azt gondoltam, magának örömet okoz, ha befeketíthet előtte.

– James nagyon büszke ember – mondta Selina hidegen. – Biztosan nem jönne hozzám vigasztalódni, ha én lennék a rossz hír vivője.

– Hogy képzeli, hogy éppen magához fordulna? Azok után, amit akkoriban tett vele…

– James a mai napig szeret! – jelentette ki Selina. – Csak a büszkesége állt eddig a kibékülésünk útjában.

Camilla Jamestől tudta, hogy ez nem igaz, és ez a bizonyosság volt az egyetlen vigasza.

– Nem szívesen adnám elő neki ezt a botrányos történetet, de szükség esetén nem habozok megtenni – fenyegette meg az asszony Camillát.

– Majd én beszélek vele – felelte a lány röviden. – De a maga helyében egyelőre nem kovácsolnék nagy terveket.

– Nem gondolhatja komolyan, hogy magával marad, ha értesül a szeretője halálának kínos körülményeiről! – nevetett fel hitetlenkedve Selina.

– Nem arról van szó. Én csak abbéli kétségemet fejeztem ki, hogy visszatérne a régi barátnőjéhez. Még akkor sem tenné ezt, ha maga lenne az egyetlen nő a világon!

– Engem feleségül akart venni! – Selina arca eltorzult. – Magának aligha ígért többet, mint pár órát az ágyában!

Camilla állta az ostromot.

– Azt hittem, abban megállapodtunk, hogy ezen a téren nagyon ügyes vagyok.

– Majd meglátjuk, ki nevet holnap ilyenkor.

– Huszonnégy órát ad? Milyen nagyvonalú! Ez azt jelenti, hogy a vallomásomat holnap reggel kell megtennem.

Selina arca vérvörös lett.

– Ma este beszél vele! Ha nem, akkor holnap magam megyek el hozzá!

9. FEJEZET

Selma távozása után Camilla olyan erősen remegett, hogy meg kellett kapaszkodnia az íróasztalban.

Az asszony mindent tudott. Nemcsak Adrianről, hanem arról a másik botrányról is, amely arra késztette, hogy otthagyjon mindent, ami számára kedves volt.

Most újra szökjön meg? Hová menjen, ahol nem éri utol a múltja?

Szombaton még sírni tudott volna Susanna Dalbyért. Sejtette, mennyire szenvedhetett, amikor értesült arról, hogy meghalt az apja. Szerencse, hogy George, Susanna bátyja nem volt ott a partin. George annak idején nem rejtette véka alá a véleményét, hogy Camillát pénzéhes teremtésnek tartja, aki az apját csellel csábította el. Ha szombaton találkoztak volna, megvetésének nyilván olyan feltűnően adott volna hangot, hogy minden vendég rájuk figyel.

Camilla gyanította, mit érezhetnek a testvérek. Tudta, mennyire szerették és tisztelték az apjukat. Norman Sutcliff feleségének keserűségét is megértette. De úgy látszik, a Sutcliff család egyetlen tagja sem fogta fel, hogy ő is szerette Norman Sutcliffet…

– Mi a baj? – kérdezte Jeanne aggódva főnöknőjét.

Camilla kihúzta magát, és keserűen mosolygott.

– Azt hiszem, a húsevő növény már kiszemelte az áldozatát. De nem szeretném, ha nekem szánná a légy szerepét – próbált tréfálkozni.

Jeanne fölsóhajtott.

– Nagyon önelégülten jött ki. Maga… – Nem folytatta, mert megcsörrent a telefon. – Lehet, hogy David. Nyilván meg akarja magyarázni, miért nem szállította még le a zöldséget.

Camilla örült volna, ha ilyen mindennapi üggyel foglalkozhat, de a vonal másik végén egy nő jelentkezett. Amikor meghallotta a nevét, majdnem leejtette a kagylót. Susanna Dalby!

– Miss Jones? – kérdezte, amikor Camilla nem válaszolt. – Camilla?

A lány szíve majd kiugrott a helyéből. 

– Sajnos – nyögte ki végül – rossz számot hívott. 

Ám Susannát nem lehetett megtéveszteni. 

– Camilla, szeretnék beszélni magával. 

Hogy megint rám zúdítsa a szemrehányásait! – gondolta Camilla. Az efféle élvezetekből mára kijutott neki. 

– Mondom, hogy téves számot hívott. Itt nincs semmiféle Miss Jones – ismételte makacsul, ügyet sem vetve Jeanne zavart tekintetére.

– Kérem, én…

– Nagyon sajnálom – vágta rá Camilla, és gyorsan letette a kagylót. Úgy nézett a telefonra, mint egy kígyóra, amely bármelyik pillanatban megmarhatja. Amikor újra megcsörrent, gyorsan hátrébb lépett. – Jeanne, ez… ez egy nő, akivel nem szeretnék beszélni. Megmondaná neki, hogy itt nincs Camilla Jones?

Jeanne, a lány kétségbeesett arcát látva, nem kérdezett semmit.

– Természetesen. – Hagyta háromszor kicsöngeni, majd fölvette. – Halló! Nem, Mrs. Dalby, nem velem beszélt az előbb… Ilyen nevű hölgy itt nem dolgozik. Biztosan mellékapcsolták a központban… Ilyesmi előfordul ezen a környéken… Igazán nincs miért!

Jeanne letette a hallgatót, és Camillához fordult.

– Ez az asszony nem adja fel könnyen – jegyezte meg szánakozón.

Miért nem tudnak engem ezek a Sutcliffek békén hagyni? – gondolta Camilla. Nem bántottak már eleget?

– Jeanne, szabadnapot szeretnék kivenni. Egyedül is elboldogul?

– Persze – nyugtatta meg munkatársnője. – Segíthetek valamiben?

– Sajnos nem. Szeretnék egy ideig egyedül lenni.

– Mit mondjak Mr. Ballantine-nak, ha telefonál?

Egyelőre azt sem tudja, ő mit mondjon Jamesnek!

– Nem hiszem, hogy jelentkezik. Ha mégis, mondja meg neki, hogy a megbeszélt időpontban találkozunk.

Camilla kocsiba ült, és elment arra a helyre, ahová gyermekkorában menekült, ha egyedül akart álmodozni, gondolkozni, vagy csak a táj szépségében gyönyörködni.

Lábánál Stadford terült el. Ameddig a szem ellátott, dombok, szántóföldek és rétek váltakoztak, szabálytalan, hullámos sakktáblára emlékeztetve Camillát. Itt nőtt fel. Gondtalan gyerekkora volt, amelyben minden nap új kalandot ígért. Amikor felnőtt, akkor is úgy látta, hogy az élet tele van lehetőséggel, s bár nem olyan egyszerű, amilyennek megálmodta, mégis érdekes és kihívásokkal teli, így hitte addig az éjszakáig, amíg Norman Sutcliff meg nem halt a karjaiban.

A lidérces álom enyhe kifejezés annak az éjszakának a leírására; a szeretett ember elvesztése miatt érzett fájdalom, a sajtó hajtóvadászata, amikor kitudódott, hogyan halt meg a híres iparmágnás…

Camilla akkor megszökött, és elrejtőzött az üldözői elől. Ám ma ismét szembesülnie kell azokkal a szörnyű eseményekkel, mert a férfinak, akit szeret, joga van hozzá, hogy mindent megtudjon arról az éjszakáról.

Mindent elmond neki, és csak abban reménykedhet, hogy James eléggé szereti ahhoz, hogy megértse. Nincs más választása…

Camilla fáradtan, de elszántan tért vissza késő délután a boltba. Órákon át ült a kedvenc dombján, és az érintetlen természet csöndjéből merített erőt ahhoz, hogy James elé álljon.

Jeanne már bezárta az üzletet, és éppen a bevételt számolta. Fölnézett az irodába lépő Camillára, akinek kisimult arcvonásait látva megnyugodott.

– Mr. Ballantine telefonált. Csak meg akarta erősíteni, hogy nyolckor magáért jön.

Camilla bólintott.

– Köszönöm.

– Azonkívül az a Mrs. Dalby még háromszor jelentkezett. Minden alkalommal azt mondtam neki, hogy itt nincs semmiféle Camilla Jones, de hiába. Utoljára megkért, hogy adjam át a telefonszámát a nem létező Miss Jonesnak. Odaírtam a jegyzettömbre.

– Köszönöm, Jeanne – mondta Camilla, ügyet sem vetve a blokkra és a számra. – Most már nyugodtan menjen haza.

Hilda a kedvenc helyén ült a tévé előtt, amikor Camilla fölment a lakásba. A készülékből hallatszó gondtalan kacarászásból a lány arra következtetett, hogy anyja szokása szerint a gyerekműsort nézi. De hát mi másra számított? Egy piknik még nem jelenti azt, hogy az anyja valaha is rendbe jön.

Camilla vacsorát készített, rendet rakott a konyhában, és enni adott Marmaduke-nak. A kandúron már egyáltalán nem látszott, nemrég milyen szörnyű állapotban volt. Azután bement a szobájába, hogy átöltözzön, mielőtt Jamesszel vacsorázni indulna.

El sem tudta képzelni, miként adja elő a kínos történetet. Elvégre tagadhatatlan, hogy Norman az ő ágyában halt meg. Az ilyen vallomásokat nem lehet úgy bevezetni, mint egy utazásról szóló élménybeszámolót.

– Nagyon csöndes vagy – jegyezte meg James, amikor beültek az autóba.

– Hosszú volt ez a nap – felelte a lány kitérően.

– Amikor telefonáltam, hol voltál?

– El kellett mennem. – Camilla nagy levegőt vett. – James, nagy baj lenne, ha ma nem mennénk el vacsorázni?

A férfi gyanakvón felvonta a szemöldökét.

– Megint fejgörcsöd van?

– Nem, csak… beszélnem kell veled, és jobb lenne nálad, mint egy vendéglőben – nézett a lány könyörgőn Jamesre.

– Ahogy kívánod. – Beindította a motort. – Úgy látom, nagyon nyomja valami a szívedet. – Néhány percig csönd volt, majd a férfi ismét megszólalt. - Csak nem akarod megint közölni velem, hogy ne találkozzunk többé?

– Beszélnem kell veled – makacskodott Camilla.

– Ez elég vészjóslóan hangzik – ráncolta össze a homlokát James.

Az is, gondolta a lány. Vajon megértő lesz James, ha bevallok neki mindent Adrianről és Norman Sutcliffről? Egyáltalán, lehet azt kívánni egy embertől, hogy mindezt megbocsássa?

Amikor megérkeztek James lakására, a férfi mindkettőjüknek töltött egy-egy pohár konyakot. Megérezte, hogy szíverősítőre lesz szükségük.

– Tehát, miről van szó?

Jamesnek nem kerülte el a figyelmét, hogy Camilla milyen mereven ül a pamlag szélén.

A lány ivott egy kortyot. Nyomban melege lett, nem szokott hozzá a szeszes italhoz. A kisebbik rosszal kezdem, határozta el.

– Azon a napon, amikor először jártam nálad az irodában… – Megint kortyolt egyet. – Azt mondtam neked, hogy addig mindig Adriannel tárgyaltam.

James a kandalló párkányának támaszkodott.

– Emlékszem.

– Adriannel néhány héttel azelőtt ismerkedtem meg. – A lány tekintetét a pohárra szegezte, mert attól félt, hogy megvetést látna a férfi szemében. – Néhányszor elmentünk együtt vacsorázni – tört ki belőle.

Mivel James nem szólt egy szót sem, föltekintett. Aggódva kereste a férfi arcán a bosszúság nyomait, de nem találta.

– James, hallottad, amit mondtam? Párszor elmentem Adriannel.

James bólintott.

– Na és?

– Na és? – ismételte Camilla élesen. – Együtt szórakoztam az üzlettársaddal, aki házasember!

James vállat vont.

– Hiszen nem tudtad, hogy felesége van.

– Hogy…? – Camilla csodálkozva nézett rá. – James, miért veszed ezt olyan könnyedén? – rázta a fejét hitetlenkedve.

– Mert nem mondasz semmi újat.

– Ez lehetetlen! Nem jártál volna olyan nővel, akiről tudod, hogy dolga volt Adriannel!

– Ez igaz – hagyta rá James. – Csakhogy neked nem volt vele dolgod.

– Ezt… erről is tudsz?

– Azon az első napon azt ígértem neked, hogy felülvizsgálom a bérleti szerződésed körüli tévedést. Amikor ellenőriztem, megállapítottam, hogy nem tévedés történt. Adrian határozott utasítást adott arra, hogy ne hosszabbítsuk meg a szerződésedet, legalábbis addig ne, amíg meg nem jön a szabadságról. Nem kell ahhoz gondolatolvasónak lenni, hogy az ember kitalálja: téged is föl akart venni a hódításai hosszú listájára, te pedig nem álltál kötélnek. –James vállat vont. – Akkor lettem ebben biztos, amikor aznap este meglátogattalak, és megemlítettem, hogy Adrian a feleségével ment nyaralni. Úgy elsápadtál, hogy attól féltem, mindjárt elájulsz. Könyörgök, Camilla, csak nem gondolod, hogy minden ügyfelemet beavatom az üzlettársam magánéletébe? – tette hozzá, látva, hogy a lány még mindig kételkedve néz rá. – Azért mondtam meg az igazságot Adrianről, hogy lásd, milyen gazembert utasítottál vissza.

James mindent tudott. Végig tudott róla és Adrianről…

– Arra vártam, hogy magad mondd el ezt nekem. Többször megpróbáltam megkönnyíteni a dolgod, s ebbe az irányba terelni a beszélgetést, de te hallgattál. Tehát azt gondoltam, hogy még mindig fájdalmasan érint az ügy. Elég nagy megrázkódtatás lehetett számodra, amikor megtudtad, hogy Adriannek felesége és gyereke van.

– Igen – erősítette meg Camilla remegő hangon.

– Te nem tehetsz Adrian hűtlenségéről! Téged is ugyanúgy becsapott, mint másokat.

Camilla úgy nézett a férfira, mintha még sosem látta volna.

– Komolyan nem teszel nekem szemrehányás?

– Komolyan. Amikor berobbantál az irodámba, olyan dühös voltál, hogy mindjárt sejtettem az igazságot. Egy ügyintézési hibán senki sem hergeli fel magát ennyire. Amikor megtudtam, hogy mi a szerepe ebben az ügyben Adriannek, csöppet sem csodálkoztam.

– De… csalódtál? – kérdezte Camilla aggódva.

– Benned? – James megrázta a fejét. – Adrian bosszúszomja csalhatatlan bizonyítéka volt annak, hogy nem dőltél be a csábítási trükkjeinek. Azonkívül már kezdtem beléd szeretni.

Camilla fürkészve tekintett Jamesre. Végül meglátta a szemében azt az érzést, amelynek létezésében addig nem mert hinni. De vajon akkor is így néz majd rá, ha mindent megtud?

– Kezd elegem lenni Adrianből – jelentette ki a férfi mogorván. – Az üzlettársi viszonyunk is bomlófélben van.

– Miattam?

– Nem csak miattad. Annak idején Adrian apjára való tekintettel folytattam a közös munkát. Meg aztán nem akartam kitenni magam mindenféle találgatásoknak, amelyek elkerülhetetlenek lettek volna, ha akkor önállósodom – vallotta be James sóhajtva. – Amikor azonban megtudtam, hogy Adrian mit akart tenni veled, szöget ütött a fejembe, vajon alkalmazta-e már másoknál is ezt a módszert. Számomra ez elviselhetetlen. Az ügyvédeim már dolgoznak az üzlettársi viszony fölbontásán.

Camilla örült ennek, mert James túl becsületes volt ahhoz, hogy egy ilyen csirkefogóval dolgozzon együtt. De még egy vallomáson túl kellett esnie!

– James… – kezdte lassan. – Alapos okom van rá, hogy keményen visszautasítsak mindenkit, aki meg akar vásárolni.

A férfi összevont szemmel figyelte.

– A miatt a férfi miatt, aki olyan nagy fájdalmat okozott neked?

– Igen – felelt halkan a lány. – Volt… Volt egyszer egy férfi az életemben… Nem hagyhatta el a feleségét és a gyerekeit…

James laza testtartása ellenére Camilla észrevette rajta a feszültséget.

– Szeretted? – kérdezte végül a férfi. – Ő is szeretett téged?

– Nagyon – vágta rá a lány habozás nélkül.

– És ő próbált megvásárolni?

– Nagyon… nagyon gazdag volt.

– Nem ezt kérdeztem, Camilla. Meg akart vásárolni?

– Ajándékokat adott… Sok ajándékot…

– És mi lett vele?

Camilla egy pillanatra lehunyta a szemét.

– Meghalt.

James úgy nézett rá, mintha a lány arcul csapta volna.

– Ha nem halt volna meg, még most is hozzátartozna az életedhez?

Kétségtelenül, gondolta Camilla.

– Igen – felelte halkan.

– Szeretlek, ezt tudod – dünnyögte a férfi.

Camilla gyorsan elfordult, hogy ne lássa James tekintetében a fájdalmat.

– Csak egy kicsit akartam veled lenni, hogy szerethesselek – suttogta a lány.

A férfi pár lépéssel előtte termett. A következő pillanatban letérdelt elé, és letörölte a könnyeit. 

– És mi akadályozhat meg ebben?

– Selina…

A férfi arca elsötétült.

– Megfenyegetett?

– Még mindig szeret téged, és attól fél, hogy belém szeretsz – sóhajtotta Camilla.

– Ha ezt akarja megakadályozni, már elkésett – mondta James dühösen. – Nahát, ezek Adriannel igazán megérdemlik egymást! De ez nem fontos, Camilla. Most végre kimondtad, hogy szeretsz!

– Van még egyéb is – szakította félbe halkan a lány. – Sokkal több… Mi… sohasem élhetnénk együtt.

– Ennek a megítélését bízd rám!

– Ő… Norman nálam volt, az én lakásomban, amikor meghalt. Az ágyamban.

– Tehát az ágyadban halt meg. Hogyan…

– James – vágott a szavába a lány –, Sucliffnek hívták, Norman Sutcliffnek.

A férfi arcán látszott, hogy megdöbbent.

– De hiszen ő…

– …az ország legkiválóbb üzletemberei közé számított – fejezte be a mondatot Camilla. – Valószínűleg a leghíresebbek közé is. És az egész család milliomos.

James töprengve csóválta a fejét.

– Emlékszem a botrányra. Tele voltak vele az újságok, de én át szoktam lapozni az efféle tudósításokat. Utálom a szenzációhajhászást.

– Ha elolvastad volna azokat a cikkeket, tudnád, hogy Norman Sutcliff gyakran járt nálam látogatóban. Azon az estén szívinfarktust kapott, és meghalt, még mielőtt a mentők kiértek volna. A sajtó üldözőbe vett. Alig akadt olyan újság, amelyik ne próbált volna tőlem interjút kicsikarni.

James nem válaszolt, és amikor a lány ránézett, látta, hogy a gondolataiba merül. Vajon min töpreng, és mit szólna, ha elmondaná neki a történet végét?

– Nem várhatom tőled, hogy együtt maradj egy olyan nővel, aki ilyen szörnyű botrányba keveredett – folytatta a lány alig hallhatóan. – Selina rám ismert, és nyilván nem ő lesz az egyetlen. Nem akarlak belerángatni ebbe.

– Ezért próbáltál mindig szakítani velem – szólalt meg James tűnődve -, bár valójában nem akartad. Igazam van?

– Szeretlek – mondta Camilla válasz helyett.

James megfogta a kezét, és magához húzta.

– Én is téged. Egy életen át vártam rád. Eszemben sincs, hogy elengedjelek magam mellől! – tette hozzá eltökélten, és arcát a lány hajába temette. – Ha kell, együtt küzdünk meg az igazunkért.

– Ezt nem várhatom el tőled! Inkább ne is találkozzunk többé!

James elmosolyodott.

– Édes Camillám, engem ugyan nem fogsz lebeszélni arról, hogy szeresselek! Ha nem engedsz be, sátrat verek az ajtód előtt. Az lesz csak feltűnő!

– Egy nős ember meghalt a lakásomban, és…

– Igen – szakította félbe szelíden James. – De az apád volt, ugye?

Camilla döbbenten bámult Jamesre. Azt hitte, rosszul hallott.

Honnan tudja James az igazságot? Miből találta ki, hogy Norman Sutcliff nem az ő, hanem az anyja szeretője volt? Két éve senki sem jött rá…

James gyöngéden megrázta Camillát.

– Eltaláltam?

– Hogy jut eszedbe ilyen nevetséges gondolat? – próbált tagadni a lány.

– Most ébredtem rá – válaszolta James könnyedén. – Amikor megmondtad annak az embernek a nevét, azt vártad, hogy meglepődöm. De egyáltalán nem lepődtem meg. Ellenkezőleg, már épp a nyelvem hegyén volt, hogy a koránál fogva az apád is lehetett volna. – A férfi megrázta a fejét. – Alaposan megismertelek, Camilla, és nem hiszem rólad, hogy házasemberrel viszonyt kezdenél. Tehát más magyarázat kellett, hogy legyen Norman Sutcliff aznap esti látogatására. Egy apának joga van felkeresni a lányát.

Camilla kibontakozott a férfi öleléséből.

– Rólam nem feltételezed, hogy viszonyt folytatok egy nős emberrel, de az anyámról igen!

– Anyád halálosan szerelmes volt egy emberbe, aki nem hagyhatta el a feleségét.

– Nem hagyhatta el?

– Elizabeth Sutcliff nem sokkal a második gyermek születése után lovaglás közben balesetet szenvedett, és azóta tolókocsiban ül. Melyik férfi az, aki, ha egy szikra becsület van benne, ilyen helyzetben válni akarna?

– Nem azért nem jött szóba a válás, mert a felesége nagyon beteg volt – mondta Camilla színtelen hangon. – Úgy szerette az anyámat, hogy vállalta volna ezt a botrányt is. De nem akarta kitenni őt annak a hecckampánynak, amelyet a felesége kilátásba helyezett arra az esetre, ha megpróbálna elválni tőle. – Camilla könnyes szemmel nézett Jamesre. – Nagyon sajnálom Elizabeth Sutcliffet! Borzasztó lehet neki, hogy élete hátralevő részét tolószékben kell leélnie. De gyűlölöm is, mert a szüleim nagyon szerették egymást, mégsem vallhatták ezt meg soha nyíltan.

James leült, és az ölébe vette Camillát.

– Mesélj erről! – kérte.

10. FEJEZET

Camillának nehezére esett beszélni szokatlan gyerekkoráról és az apjáról, aki ugyan a hétvégéket náluk töltötte, de hétfőtől péntekig a „másik” családjával élt. Anyja hazudhatott volna neki, mondhatta volna, hogy apja hét közben üzleti úton van, de nem tette. Inkább nyíltan elmondott mindent a szerelmi háromszögről, amelynek foglya volt.

Amikor Norman Sutcliff megismerte Hildát, már három év telt el a felesége balesete óta. Hildát kisegítő titkárnőnek küldték hozzá, ők pedig első látásra egymásba szerettek. Bár megpróbáltak harcolni az érzéseik ellen, sőt fél évig nem is találkoztak, szerelmük erősebb volt annál, semhogy elfojthatták volna.

Norman, aki becsületesen akart eljárni, megkérte a feleségét, hogy bontsák föl a házasságot. Elizabeth azonban kereken visszautasította ezt, és botránnyal fenyegetőzött.

Norman és Hilda másodszor is megpróbált elszakadni egymástól, de ismét nem sikerült elválniuk. Amikor Hilda terhes lett, Norman újból megkérte a feleségét, hogy engedje el, ám Elizabeth továbbra is megmakacsolta magát. Sőt figyelmeztette, ha még egyszer ilyen kívánsággal hozakodik elő, a sajtót is bevonja az ügybe. A pletykalapoknak jó téma lett volna a szőke szépség, aki a tolókocsihoz kötött asszonytól elszakítja a férjét. Norman nem akarta kitenni egy ilyen botránynak sem az imádott nőt, sem pedig születendő gyermekét. Camilla James mellkasához szorította az arcát.

– A szüleim sosem házasodtak össze, de jobban szerették egymást, mint bármelyik házaspár!

– Tehát azért hazudtál két éve, hogy megvédd az anyádat – állapította meg James.

– Nem hazudtam. Senki sem kérdezte meg, hogy Norman Sutcliff a szeretőm volt-e, mindenki magától értetődőnek tartotta. – A lány mélyen fölsóhajtott. – Azon az éjszakán anyám is ott volt. Meghívtam őket vacsorára. Amikor… amikor az apám összeesett, lefektettük az ágyamra, és anyám mellette maradt, amíg én a mentőket hívtam. A hálószobába visszatérve láttam, hogy már késő. Végig fogtuk a kezét… – Könnyek peregtek le Camilla arcán. – Anyámat olyan megrázkódtatás érte, amelyet máig nem hevert ki. Nem hagyhattam, hogy az újságírók neki is föltegyék ugyanazokat a kérdéseket, amiket nekem. – Megborzongott. – Talán nem lett volna szabad a szüleimnek egymásba szeretniük s nekem megszületnem, de Elizabeth Sutcliff mindenért drágán megfizettetett velünk. Noha már évek óta nem szerette a férjét, mégsem engedte el. De aki szeret, az nem birtokolni akar, hanem együtt lenni a szeretett lénnyel…

– Úgy, mint mi – szólt közbe halkan James.

– Az utolsó pillanatban úgy döntöttem, hogy nem árulom el neked az igazságot, mert könnyebb lett volna téged is abban a hitben hagynom, hogy Norman Sutcliff a szeretőm volt. De most, hogy mindent tudsz, az sem változtat a dolgon. Nem bonyolódhatok kapcsolatba veled…

– Neked az „belebonyolódás”, ha szeretsz?

Camilla elhúzta a száját.

– Mihelyt a sajtó megszimatolja, hogy szeretjük egymást, megint terjeszteni kezdik a hazugságokat. Nem akarlak ennek kitenni.

– Azt hiszed, hogy ez engem érdekel? – kérdezte James megvetően. – De ha téged zavar, tartsunk csöndes esküvőt. 

– Esküvőt? – nézett rá ijedten a lány. – Nem megyek hozzád feleségül.

– De még mennyire, hogy…

– Nem!

James úgy állt föl, hogy továbbra is az ölében tartotta a lányt.

– Ragaszkodom hozzá, hogy ne csak a szeretőd, hanem a házastársad is legyek!

– De mi nem… úgy értem, hogy mi még nem…

– Nem – ismerte el a férfi mosolyogva –, de ezen mindjárt változtatunk!

Camilla arca lángvörös lett. James bevitte a hálószobába, és lefektette az ágyra.

– James, hagyj…

– Nem! – hangzott a határozott válasz. – Addig innen nem szabadulsz, amíg el nem ismered, hogy hozzám tartozol, és meg nem ígéred, hogy a feleségem leszel!

Levette a zakóját, és gombolni kezdte az ingét. A lány tudta, hogy most kellene elmenekülnie, amíg nem késő, mégis mozdulatlanul fekve maradt s végignézte, ahogy a férfi meztelenre vetkőzik. Milyen gyönyörű a teste! – állapította meg magában ismét.

James ráérősen kibújtatta a ruhájából Camillát is, melléfeküdt, és átölelte.

A lány tehetetlenségét mély és emésztő szenvedély váltotta föl. Csókjai forróbbak, becézgetései merészebbek lettek, miközben megpróbálták egymás látványát, illatát, ízét kitörölhetetlenül az emlékezetükbe vésni. Amikor James óvatosan egyesült vele, Camilla tudta, hogy most válik végre egész emberré. Megtalálta a másik felét. A férfi gyöngédségeit olyan hevességgel viszonozta, ami máskor megrémítette volna. Végül mindkettőjüket magával ragadta a boldog önkívület hulláma.

James szorosan ölelte és simogatta, amíg a lány testének remegése el nem csitult.

– Tudtam, hogy még sosem volt viszonyod férfival… – mondta James gyöngéden.

Camilla a férfi mellének sűrű bozótjába fúrta az arcát.

– Úgy szeretlek, ahogy anyám szerette az apámat, de…

– Semmi „de”! – szakította félbe James határozottan. – Amint lehet, összeházasodunk. És aztán életem végéig törődöm veled és az édesanyáddal.

– Ugye őt is szereted? – kérdezte Camilla halkan.

– Mint fiú az anyját. Anyádban van valami, ami fölébreszti a férfiakban az oltalmazás ösztönét. Megértem, hogy apád meg akarta kímélni attól a kegyetlenségtől, amellyel a világ a szerelmüket és a közös gyermeket fogadta volna. Ez a sebezhetőség közös bennetek, de téged az édesanyádról való gondoskodás megerősített. Ezentúl azonban én gondoskodom mindkettőtökről.

– De nem akarom, hogy fájdalmat okozzanak neked.

– Ha téged elveszítenélek, azt a fájdalmat nem élném túl – felelte erre a férfi érdes hangon.

Camilla mosolygott.

– Még ha sikerül is elbújnunk a világ elől, Selina akkor sem adja fel a harcot. 

– Nem bújunk el senki elől. A lelki békéd érdekében azonban nem is verjük nagydobra az esküvőt – nyugtatta meg James a lányt. – De összeházasodunk. Selinát pedig bízd rám.

Camillának persze nagyon kényelmes lett volna minden gondját-baját Jamesre bízni. De tisztességes ez vele szemben?

James gyöngéden nézett rá.

– Szeretsz?

– Igen, de…

– Megmondtam, hogy nem tűrök semmiféle ellenkezést. Szeretjük egymást és kész! Semmi más nem számít.

Camilla ebben nem volt olyan biztos, amikor hazaérve Susanna Dalbyt találták a lakásban. A lány rémülettől elsápadva nézett az anyjára, akin azonban a nyugtalanság legapróbb jelét sem lehetett észrevenni.

James tapintatosan átvette az irányítást.

– Ne főzzünk egy kávét? – kérdezte Hildától.

– De, ez jó ötlet! – állt föl az asszony. – Camilla, Mrs. Dalby sürgősen beszélni szeretne veled. Mondtam, hogy nem lesz ellene kifogásod, ha itt vár meg.

– Rendben.

Camilla figyelte, ahogy anyja és James kimennek a konyhába.

– Hogy mert idejönni? – támadott aztán a hívatlan látogatóra. Susanna Dalby büszkén szegte föl a fejét. Csak arcának finom rándulása árulta el idegességét.

– Látni akartam azt a nőt, akit az apám szeretett. 

Camilla nagyot nyelt.

– Honnan tudja?

– Anyám nagyon elkeseredett apám halála után. Ne kérdezze, miért, merthogy szeretni már rég nem szerette. De annak szinte örült, hogy ilyen botrányos körülmények között vesztette életét. Túlságosan is jól emlékszem rá, hogyan falta azokat az újságcikkeket, amelyek befeketítették a maga nevét. George-ot is nagyon feldúlta az ügy…

– Gondolja, hogy elfelejtettem? – szakította félbe hidegen Camilla.

Susanna boldogtalanul mosolygott.

– George világéletében forrófejű volt. De amikor az első felindulása után lecsillapodott, neki tűnt föl először, hogy maga mennyire hasonlít Sutcliff nagymamára.

– Igazán? – kérdezte tétován Camilla. Sosem vették körül nagyszülők gondoskodó szeretetükkel, mert Hilda édesanyja és apja már nem élt, amikor ő világra jött. Furcsa volt hirtelen megtudnia, hogy egy olyan asszonyra hasonlít, akivel még nem találkozott, és akivel valószínűleg nem is fog.

– Ühüm – bólintott Susanna. – George nyomozásba kezdett. Hű, milyen dühös volt, amikor megtudta az igazságot! – emlékezett vissza. – Még sosem láttam a bátyámat… a bátyánkat ilyen mérgesnek.

– El tudom képzelni, hogy az apjuk és az anyám közötti kapcsolat…

– Nem azért! – vágott közbe Susanna. – A haragja anyánknak szólt, amiért eltitkolta előlünk az igazat. Megtudta, hogy anyánk azzal fenyegette meg az aput, hogy nem láthatja többé a gyerekeit, azaz George-ot és engem, ha elválik tőle.

– Ezt tette? – Camillát megdöbbentette, hogy lehet valakiben ekkora bosszúvágy.

– Igen. Rájöttünk, hogy anyánk semmitől nem riad vissza. Pedig egy olyan házasságba kapaszkodott, amely már rég nem volt házasság a szó valódi értelmében. George újra be akarta vonni a sajtót, hogy nyilvánosságra hozza az igazságot, de a nagymama, az, akire maga úgy hasonlít, lebeszélte róla. Véleménye szerint maga is meg az édesanyja is eleget szenvedtek már. – A konyha irányába mutatott. – Az apu halála óta ilyen… különös?

– Igen. – Camilla tudta, hogy nincs értelme úgy tenni, mintha nem értette volna a kérdést. – Elfojtotta magában a történteket, mert nem bírta elviselni a fájdalmat. Pedig a karjai közt halt meg…

– Örülök, hogy a halála pillanatában olyan emberek vették körül, akik szerették – mosolygott Susanna, de az ajka remegett. – Anyám nagyon beteg. Attól félek, hogy nem éri meg az első unokája születését, és…

– Ó, nagyon sajnálom! – kiáltotta fölindultan Camilla.

Susanna a fejét ingatta.

– Nem volt boldog élete, de ezért részben ő is felelős. Szeretném… – Megakadt, majd elölről kezdte. - Szeretném, ha a gyerekem megismerné a nagynénjét. – Esdeklően nézett Camillára. – Magának… neked van egy bátyád és egy nagymamád, akik szintén örülnének, ha találkozhatnának veled. Alig hittem a szememnek, amikor a múltkor megpillantottalak Mayhew-ék estélyén. De mielőtt magamhoz tértem a meglepetésemből, már el is mentél.

– Azzal az emberrel, aki a férjem lesz…

– Nagyon rokonszenves – jegyezte meg Susanna.

– Bizony. És mindent tud anyámról és az apádról.

– Apánkról – javította ki az asszony.

Camilla tűnődve kisimított egy tincset a homlokából.

– Láttad az anyámat. Nem hajlandó tudomásul venni apánk halálát. Hogyan tudná magában földolgozni, ha engem most hirtelen elismerne a Sutcliff család?

Susannának könnybe lábadt a szeme.

– George is, én is szeretnénk jobban megismerni a húgunkat. Nagymama alig várja, hogy meglátogasd…

– Elmondtad neki, hogy a partin viszontláttál? – kérdezte Camilla ijedten.

– Persze. Nem szenvedtek már elegen amiatt, hogy két ember egymásba szeretett?

– De az apánk házasember volt!

– Jobban szerette volna, ha nem az – emlékezett vissza Susanna.

– Nem szabad találkoznunk – mondta Camilla. – Félek, hogy anyám állapotát visszavetné az izgalom.

– Gyönyörű asszony – sóhajtott Susanna. – Meg tudtok nekünk valaha bocsátani?

– Te ugyanolyan vétlen voltál, mint én!

Susanna megrázta a fejét.

– Az apu halála után még jobban megkeserítettük az életeteket.

– Ez most már nem érdekes. – Camilla aggódott, hogy James nem tudja az anyját tovább szóval tartani a konyhában. – Boldog vagyok, hogy eljöttél. Először nem sejtettem, miről is akarsz velem beszélni…

– Biztosan azt hitted, hogy sértegetni akarlak – állt föl nehézkesen Susanna. – Majd értesítelek róla, hogy unokaöcséd vagy unokahúgod született-e – tette hozzá szelíden.

Testvérek, akik szeretnék jobban megismerni, nagymama, aki arra vágyik, hogy meglátogassa… De ez képtelenségnek tűnt. Bármilyen nehezére esett is, Camillának le kellett mondania hirtelen megtalált családjáról.

Minden menyasszony ilyen izgatott? – tűnődött Camilla. Már hajnali öt óta éberen feküdt, nem tudott újra elaludni, pedig csak délután háromra tűzték ki az esküvőt.

Úgy lekötötték az előkészületek, hogy az utóbbi hónap szinte elrepült. James ragaszkodott a templomi esküvőhöz, még ha utána csak szűk keretek között ünneplik is meg az eseményt.

Camilla két héttel azelőtt olvasta a gyászjelentést Elizabeth Sutcliff haláláról, és bár az asszony nagy fájdalmat okozott neki és az anyjának, együtt érzett Susannával és George-dzsal. Elvégre az anyjuk volt.

James nem egészen értett vele egyet abban, hogy nem akar kapcsolatot tartani a testvéreivel, de ő sem tudta, miként lehetne megakadályozni azt, hogy Hilda lelki sebei felszakadjanak. A férfi üzlettársi viszonya Adriannel felbomló-félben volt. Ahogy menyasszonyának beszámolt róla, már csak az utolsó szerződések várnak aláírásra, amikor megjönnek a nászútról.

Hogy James mit mondott Selina Mayhew-nak, azt nem tudta Camilla, de a nő nem zaklatta többé őket.

– Biztos vagy abban, hogy azt szeretnéd, Jonathan legyen az uszály hordozód? – kérdezte jóval később Helen, amikor nagy buzgalommal igyekezett megkötni fia csokornyakkendőjét.

– Persze. És Annie lesz a világon a legszebb koszorúslány.

Helen kétkedő arcot vágott.

– Lehet, hogy már az oltár felé vezető úton hajba kapnak.

Camilla mosolygott. Élete legboldogabb napján, amikor James és ő összeházasodnak, semmi sem ronthatja el a hangulatát.

Milyen jól sikerült beleilleszkednünk egymás életébe, gondolta merengve. Az elmúlt hetekben Camilla James több barátjával is megismerkedett, akik rögtön elfogadták őt. James barátsága Helen-nel és Simonnal még jobban elmélyült, mert a férfi tudta, hogy ők segítették át Camillát a nehéz éveken.

Camilla tekintetét le nem vette Jamesről, miközben Simon karján az oltár felé lépdelt. Ezért csak akkor vette észre, hogy Simon félreállva valaki másnak adja át a helyét, amikor a pap föltette a kérdést, hogy ki adja át a menyasszonyt a vőlegénynek.

– Én.

Ez a hang nem Simoné! – ötlött fel Camillában.

Oldalra fordította a fejét, és a bátyját pillantotta meg, aki szeretetteljesen mosolygott rá, és megszorította a kezét.

A menyasszony az illemre fittyet hányva hátrafordult, és az egyik hátsó padban meglátta Susanna Dalbyt. Az oldalán egy ismeretlen, sötét hajú férfi ült, bizonyára a férje, mellette egy idős, törékeny hölgy. Sutcliff nagymama!

Camilla kérdőn nézett Jamesre, aki bátorítóan mosolygott rá. Tekintete helyeslést fejezett ki. Susanna és George a családjához tartoznak, joguk van itt lenni!

A szertartás csodálatos volt. Camilla és James mélyen egymás szemébe nézett, amikor kimondta a házassági ígéretet.

Camilla arcáról sugárzott a boldogság, amikor férje oldalán elhagyta a templomot, ám amikor a kapuhoz érve villanófények vakították el, és riporterek hada fogadta, elsápadt.

– Szemmel láthatóan kiheverte a szeretője halálát, Miss Jones!

– Mióta ismeri a férjét?

– Uram, tudta, hogy a felesége korábban Norman Sutcliff szeretője volt?

Camilla mereven előreszegezte a tekintetét, de érezte, hogy James dermedten áll mellette. Tudta, hogy a pimasz kérdezősködőknek legszívesebben behúzna egyet, és csak őmiatta türtőzteti magát. Ez Selina műve!

– Értesült arról, hogy Norman Sutcliff rendszeresen látogatta a feleségét? – kérdezte egy újságírónő, aki a könyökével tört utat magának.

– Miért ne látogathatná meg egy apa a lányát?

Camilla elképedve fordult meg. Nem Helen vagy Sutcliffék siettek segítségére, hanem az anyja!

– Hilda!

– Hagyja csak, James! – Hilda hangja olyan határozottan csengett – Igen, jól hallották – közölte megvetően a riporterekkel. – És most hagyják a lányomat nyugodtan ünnepelni!

– De ki…

– Mi…

– Hol…

– Azt hiszem, a hölgy elég világosan fejezte ki magát? – lépett előre George, és belekarolt Hildába. – És most tűnjenek el!

– Ön csak nem…

– George Sutcliff! – kiáltotta diadalmasan a riporternő.

– Ha nem venné észre, egy családi ünnepséget zavar meg! – vetette oda George jeges hangon.

Camilla elragadtatottan figyelte, ahogy Sutcliffék közrefogják az anyját, és az autójukhoz vezetik.

– Hallottad ezt? – kérdezte Camilla izgatottan Jamestől.

– Igen.

– De…

– Szerelmem – ragadta meg James Camilla kezét. – Úgy gondolom, anyád végre beletörődött apád halálába.

Camilla meglepetése határtalan volt. Bár Hilda buzgón segített az esküvői előkészületekben, arra nem lehetett rábírni, hogy elhagyja a lakást. S lám, most mégis…

James Jaguarja és Sutcliffék kocsija egyszerre állt meg Camilla lakása előtt. Úgy tűnt, mintha Hilda még mindig nem tért volna egészen magához.

– Hilda… – szólt James aggódón.

– Jól vagyok – nyugtatta meg az asszony, de a szája széle remegett. Camillához fordult. – Jaj, édes kislányom, annyira sajnálom, hogy apád és én olyan sok fájdalmat okoztunk neked? – Tekintetét könnyek fátyolozták el. – Én voltam a legkegyetlenebb hozzád… Visszavonultam a világtól, és kitettelek a szörnyű gyanúsításoknak…

– Hagyjuk Camillát és az anyját egy kis időre magukra – kérte James, aki megérezte, hogy a felesége reszket.

– Inkább menjünk föl mindannyian! – határozott Hilda. – Maradjanak itt, és ünnepeljék velünk a lányom esküvőjét – kérte Sutclifféket –, ha kedvük tartja. 

– Örömmel! – szólalt meg most először az ősz hajú hölgy. – Elfogadjuk a meghívást.

Camilla látta, hogy az anyja a könnyeivel küszködik, és neki is összefacsarodott a szíve. A Sutcliff családnak minden oka megvolt rá, hogy őt és Hildát gyűlöljék, mégis megbocsátottak.

– Amikor egyik este idejött, azonnal tudtam, hogy kicsoda Mrs. Dalby – közölte Camillával az anyja, amikor végre kettesben maradtak. – Norman büszke volt a gyerekeire, és gyakran mutatott róluk fényképeket.

– Anyukám, mondd… jól vagy? – kérdezte Camilla aggódva.

Hilda halványan elmosolyodott.

– Sokáig berzenkedtem az ellen, hogy visszatérjek a valóságba. A változás akkor kezdődött, amikor Marmaduke-ot elütötték, és bár ragaszkodtam az álomvilághoz, éreztem, hogy az egyre jobban eltávolodik tőlem. Amikor George ma úgy állt ott melletted, ahogy az apádnak kellett volna, tudtam, hogy többé nem hunyhatom be a szemem a tények előtt. – Megfogta Camilla kezét. – Édesem, szörnyen sajnálom, hogy a sajtó gonosz támadásait egyedül kellett elviselned. Apád meg én nem akartuk, hogy szenvedned kelljen a szerelmünk miatt.

Camilla megölelte az anyját.

– Csakhogy téged visszakaptalak… Semmi más nem számít!

– Ma lett nyilvánvaló számomra, hogy Norman nincs többé, és nélküle kell tovább élnem. Az anyád vagyok, és legfőbb ideje újra úgy is viselkednem.

– És Sutcliffék?

– Ők a te családod, szívem, és szeretnének maguk közé fogadni. George az előbb elmondta, hogy meghalt az anyja. Tehát már nincs senki, aki ettől a kapcsolattól szenvedne. Nagyon… nagyon kedvesek voltak hozzám, de természetesen ebben te döntesz.

Camilla habozott.

– Szeretném őket jobban megismerni, de a családot nekem te jelented, és James.

Hilda bátorítóan mosolygott.

– Az ember képessége a szeretetre kimeríthetetlen. Biztosra veszem, hogy Sutclifféknek is jut elég a szeretetedből.

– Ugye milyen jól viselkedett? – pillantott föl Camilla Jamesre.

– Hát persze – bólintott a férfi –, hiszen az anyjára ütött.

Csendesen nézték a bölcsőjében alvó pici lányt, aki nem is sejtette, hogy ma tartották a keresztelőjét, és egy egész sereg vendég gyűlt össze miatta.

Az elmúlt évben Camilla megismerte az igazi boldogságot. Jamesszel úgy szerették egymást, hogy az már szinte fokozhatatlan volt, de Stephanie lányuk születése még jobban összekovácsolta őket. Le sem tudták venni a szemüket a szőke kis angyalról, aki három hónappal azelőtt jött a világra, és már mindenkit meghódított.

Hilda nagyi őt tartotta a világ legszebb kisbabájának, Susanna nagynénje és Edward nagybátyja gyakran jöttek látogatóba a kis Rebeccával. George bácsi szörnyen elkényeztette két unokahúgát, Sutcliff nagymama pedig magától értetődőnek tartotta, hogy a dédunokái valóságos tündérkék.

Camilla élete immár sínen volt. Minden félreértés tisztázódott, szerető, boldog emberek vették körül. Jamesszel a jövő csak jót ígért, és remélték, hogy Stephanie csak az első gyermekeik sorában. Ki tudja, jövőre talán már Stephanie öccsének a keresztelőjét ülik meg…
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